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�����������  �� ! �� "��#�� #�� $��! %� #&��� !� %&#%'( !�� �� �'��"#�%!��

� !)!����*!'!�+���!+�#�&*�%��#��! �'����#��������#�,!�&*�-#!���(����	()��&�

����	
���!�	()��&������	

	��!�#�����!)����(.!�$(*'!%�)!!��� �'����'!��-��!

! �� "��#��&� #�� ��-!���!�� $���!-#&� �� */'.���%!"� !� ��  �$��#!��� �'��"#�%!

� !)!� �	()��&������	
����������������	()��&������	

��������	���	����	()��&�

���� 	

�������� 	�	�	����	()��&������ 	

	���	()��&������ 	

������  ��! �&+#!��

�-�� !-�'!� $����!�� $�&(+��#��&� #�� 0��1�#&��� �1�#&��� 0�� 	�� 	
����� �(%�2�

$�������!-� !� !'3���!��-�� ($&���*���� #�� #�4�5���%���#!��� $��! %� #!� !

%&#%'( !�#!� -&�!6!%��&�!� ���%�� #��!+�-�� �����������  �� ! �� "��#�� #�

.��-��!+#!�  #�+�#!"� �� ��-%!��� #�� 6(#%)!&#�'#&���-�#�!+#!��� $&'���� ��  �

6(#%)!&#�'#&���-�#�!+#&�$&'���7���&#���%&�������	
�	���&#���%&�������	
���!

����� �� �'��"#�%!��� � !)!� �� �$�)!�'! !��#!��� +���!)!�!�#���+!"��  ��#"%&!� &�

%&!�&� �prý !� vraj� �/&���� �� +�,%!� !� �'&��,%!�� 0��� 8!*��� �	
���� ��/��!�� +�

$�������'"���� #�+�'&� #�� .��-��!%�'! �)!"� #�� $��! %� #&������ ��%�� ! �/#

&*��.��#��&* &���2��&���#���'�%�!%&��!#��%�!+#!���-&�!6!%��&�!����-��#��!

!'!�$/%�$&�+!#"��2!���������������������������� !�������������"��������$���'&7#!

! �� !�!����

��������"#��&�2��&�/2����!-����/$&����%����*/'.���%!"�� !%�#��*� ���

#��$�!-��!�&��5(�&7�����#����'!�����(��#�*/'.���%!�$�&! ����#!"��$������#!

#�� &���#�'!��� �'��"#�%!� � !)!�� !� &*���#&� �� �'��"#�%!� ��&�*!�� $������#!� #�

*/'.���%!��� 5&�#!� $�!� �/$&����%����2�� */���� $��! %� #!� !'!� %&#%'( !�#!

6&�-!��($&���*�#!���*/'.���%!"���%���

��!�-�-���+��*/'.���%!"��$��6�%�&�!��#�%&-$'�%�� ����-!#�#�����#+��

���� 	
��� !� ����� .'�.&'#!� 6&�-!�� &*�� (��#!� �� �&�!��#&� !'!� !-$��6�%�#&

$�!+���!��#������&*5��2����!�.��-��!%�'! !��#!� #�+�#!"#��� ('���!�#&����&�

%���.&�!"����������������������! .����#���/�5(�&$& !)!"����� ('���!�#&���$

#��� ('���!�#&���� ! �� "��2�� &�#&,�#!�� #�� ��4���!�� %/-� �� ('���� &�

��4���!����#&��#&�&�� �&�!��#��-&�6�-�� �$&�#����/%�%&��'� ��� '� �$&-�.���'�#

.'�.&'� �%()��� %&#%'( !�#&��� �&�� %���.&�!"��� ������������ ! .����#�� �/�5(
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&$& !)!"��� �(*�%�!�#&��� $� #��(*�%�!�#&���� ! �� "��2�� &�#&,�#!��&� #�

.&�&��2&�&�'!)��%/-���4���!��&���#&��#&�&��!-$��6�%�#��-&�6�-����&��'��� +
�$&-�.���'�#�.'�.&'�����.�,#&����-�� �%()*����!�$��! %� #&��� �&��%���.&�!"��

���� ��� ������������� ! .����#�� �/�5(� &$& !)!"��� $��! %� #&��� $

#�$��! %� #&���� ! �� "��2�� &�#&,�#!��&� #�� .&�&��2&�&� '!)�� %/-

! %� ��#��&���#&��#&�&���&$/'#!��'#��-&�6�-���� (+����#� ��!�!-&�&��&�#&�����

'�&��/���!��#����.�,#��6&�-��#���$&-�.���'#!"�.'�.&'�������&�'!)�� ��%()*���

�&%&'%&�&� �/�/�7��� �'&�&� $�!+���!�� '� %()�� !� �� ('���!�/��� !� %&#%'( !�/�

�!.#�'! !�����%�(�'! !��2!�&$���)!!��
� '!%����-�7�(��"5����+���� ('���!�/�

�%�(�'! !��� ��4���!��&� �� #�4�*'! %!"� �'����2� �/�� ���-��&� &�!�#��)!&#�#

-&-�#�� �-!#�'�� ��.�,�#�� */��2� !� */��2� �$�"-&� -!#�'��� �� %&#%'( !�/�� �

�!#�.!�����.�,#!"�-&-�#���%()�$�!�%&#%'( !����!#�.!�������.�,#&����-����

�/4� %��&� �� ('���!�#!��� 6&�-!� &�� �!$�� �
���� �� �%�(�'! !���� ��4���!��&� �

��.�,#!"�-&-�#���-&-�#���#��.&�&��#��&������-&.������! $/'#"����!�6(#%)!!��

#��%&#%'( !�����������������#&���-�##&���.�,#&��� ('���!�#&����-�� �$��6�%��

#��!#�!%��!���!�-!#�'&����-����&�!����#��%&#%'( !������!��&����� ('���!�#!��

6&�-!� -&.��� ��� */���� &�#&�!��'#!� !� #�&�#&�!��'#!� ������ �
���� �� �
���� ��

�����������
������������
�������&%��&�%&#%'( !�#!��������-&�&�#&�!��'#!����

�%�(�'! !���� ��-&� -!#�'!� ��4���!"�� -!#�'!� �/*!�!"�� �&���� %&��&� &*��!#"��

�� ('���!���!�%&#%'( !���!�%��&�)"'&�.!�$�&�!�&$&����"�#��$��! %� #&�������

�!�/�� #�� ! %� ��#��&#� �� ('���!�/�� !� %&#%'( !�/�� ! �� "����  !"��#��

���������$�� ��$��! %� #&����� �����"�#���������������-�##&�$&���!� �&���!

�� ('���!�#!��� ��
���� �� �� ����� �
���� �� �
�� �
�������� �� �
���� ������� ��� �

�
����������������
�����!�%&#%'( !�#!���6&�-!���
���������
���
�������������

�
��� ������ �
����� �
������� ����� �� �
���� ������ �
����� �� �
�����-&.������ ��

$��! %� �������%��#���+�#!����6&�-!� ��$&��!'#&�$��! %� ��#�+���#���4+!#���

	
������(�!'�#!�$��! %� #!�6&�-!+����&"#&������	
�������-6��!+#!�$��! %� #!

6&�-!+����-!#��������	
�
����!#���!���!�#!�$��! %� #!�6&�-!+������7!%&����

	
����� ���&4#&$��! %� #!� 6&�-!+� ���,&�� ��� 	

���� �, �-��� -édiatives
surcomposées“ (Guentchéva Zl. 1996) #�� ��� #!2&� ��(.&� &���#� $��! %� #!

%&#%'( !�#!� 6&�-!�� �&��� ��� &�#&�#!���  #�+�#!"� #�� */'.���%!��

$��6�%�&�!�#!�6&�-!������ '!+�#�%&#��%���!���#�4��� #&&*�� #!�)�'!����-&.��

���! �� "�����&$/'#!��'#!� #�+�#!"����!���#)!��#&���!'!�#��#.�7!��#&���#�

.&�&��2!"� ��!#6&�-�)!"���  �� ��4���!��&�� ���$�#!� #�� �!���#)!��#&��� !� ��� #�

8&����&�#��"��&�$��! %� #!���6&�-!�����/+���#!���/���$�)!6!+#��!#�&#�)!"

��� -&.��� ��� �!.#�'! !���� �(*!���!�� !� ��-!���!��� �� �� !� �'(+�!� �"5#���

���#�$& !)!"� �� �6������ #�� #�$��! %� #&����� � �2&�&� $�!� �(*!���!��� !

��-!���!���#"-��#!%�%�&�$��! %� ��#���(�!'����-&)!&#�'#!"��6�%��� ��$&��+�

$&��&*#&��!�&%&'&�$��! %� #&�����!�%&#%'( !����7��	()��&������ 	
���� 	

��

1997).
�� �& !� �&%'��� #"-�� ��� $�������!-� ! �� "��#��&� #��  #�+�#!��&

�� ('���!�#&���� ��! �� "��#��&�-(���+�,%!"�� !%��7��	()��&������	

�������2&

��� &�#��"� �&� ��-!���!���� #�,��&� ���#&�!2�� ��� +�� �� */'.���%!"� � !%� �&4� �
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%&-$'�%�#&�  #�+�#!�� ��7�� $&�.&����� %&��&� �� &���#�'!��� �'��"#�%!� � !)!� ��

! �� "�����!#����#&�&��!#�&#�)!"���!����(�!'���&��#"%&!�-�7�(-��!"�

��������%������&���'�����"��–�#����(������"�#�$����'"�����#����!

(�'&�#!�.�($!���(#!�����'#!��%&!�&�$�!�-�-�� ��#�4��!$!+#!���! �� !��'!�#�

%&#%'( !�#&�&�  #�+�#!��� ��� ��� #�4��&+#!��� �%�!��'�#�!� #�� ��-�#�!%���� #�

*/'.���%!��� %&#%'( !�#!� 6&�-!� �$&�#����/%� �� 	���� $���!-#&

$���$&'&7!��'#!� !� $���!-#&� (-& �%'3+!��'#!�� �'����� ��� ��� $&�+������ !

6�%�/��� +�� !� $�!� ��%�� #���� (#!�����'#!� %&#%'( !�#!� -&�!6!%��&�!

$��&*'������ $���$&'&7!��'#!"�� #3�#��� �&��+��&� &�� �"5� ��� ��/� �#!� �/�

��-�#�!%����#�� ������ ����������� � !������� ��� ���"����������!+%!��'��"#�%!�� !)!

$�!��7����� %&#%'( !�#!� -&�!6!%��&�!� �$&�#����/%� �� 	���� %&!�&� #��!+�-�

�&$/'#!��'#!������!.#�'! !������ '!+#!����$�#!�#��(*���#&���!'!��/-#�#!���

���'#&����� #�� $���$&'&7�#!��&� !'!� (-& �%'3+�#!��&�� ��%!��� ��#�  �� �(�%!"

� !%� �� �� �!�
!��"���� �� ���	� ��#�#� ������ �
������ �
��� �
�� ����� �
� !� �����  �

(%��!#�%!�����
���
������
���
���
���������
�������
����
	�!������ ��*�'&�(�%!��

���
�$�%���
�$���������#� ���
�������$
���!������ ��$&'�%!�����
��
���
��
����


�����
����������
��
���!������ ��+�,%!�����
��
�����
����������
�������������������


!� �����  �� �'&��,%!� �� �
��
��� ������ ���������� ����
� !� �����  �� .&�#&'(7!,%!� �

����
����������
������
������!������ ���/�*&5/�����%!���zacelo, izvesno, zaista,
edva da !� �����  �� �'&��#�%!� �� ����� ����

����� �
����� �� ����
�
�� �
�� !� �����  �
*/'.���%!� �� ��
�!
���� �� �!�
!������ ����� �
�� �����
� !� ���� �� &.�&-#!"

�%�)��$!��#� &�� #��� -����!�'� ��� �"�%&� ! �� "���� ��-�#�!%���� #�� 	��� �&

$�!#)!$����($&���*"�����/�-���#&�����(.!�	����&���!�&.��#!+�#!"�&*�-�#�

��*&������#"-�����.!�!'3���!��-���8���%)�#�(��-����-&�#���� !�	��� ��%&!�&

�-��(���#&�!'!��+�����$��%!�! �� !��'!�#����-�#�!%����#��*/'.���%!�	��

�����	���#�������$��������(��

�������
%���������

	�	�	�	����4�5���%���#!� (#!�����'#!� 	�� ��� ���"� !� �&�������� 	!��'��

�	
���������	
��	����.!�&$����'"�%��&�(�!'!��'#!�+���!)!�&��$&�&*2!"�%'���#�

�-&)!&#�'#&��%�$���!�#!��� +���!)!�� #&� #�,!��� #�*'3��#!"� %���.&�!+#&

(���#&�!5�� ($&���*���� !-� !-�##&� %��&� 	��� ���"� $�&! '! �� &�� .����� –
!#�&���&$�4�%!�$��6�%��#��.�����
���-��!�'#&� #�+�#!������-������	
��������


���
����� �� �&� ��"*������ ����� '!+����&�� �!$!+#!"��� ('���!��#� �$��6�%��#�

-&�!6!%��&���&��

�'������
(��� ������� ������!� )��*��!���������(
 �� ���
��'������
(��

�%������
#�
*��

�!��
�!�����(�)� ���������������
���������)��)�
���
���#�

�!� 
�(��
�
� 
� �!� *+�
!�� ��� &
��!�
! � ���
�� ��
� ���
�
� �&�
��"�� 
*


�(��
�� 
�
� *��

�%,� *����� � � � (OT). „-���(�� ��� �� ��	
���� !��� �

��*+������
! ����
��.!������*%������%,���)���������!
�
�
! ������/��)�

�������*����#�!�� ������0��"�!%�*����#�!�� ���/�������'�&�������)������

�
��!
��!�(�� ������
������
 ��"�'�&��������(� �)�����
����������!�(������


�����%������
����� ��0���

	�	�	�
������!-#&�$���$&'&7!��'#!�	�����(�%!"�� !%����#�&�!��#�&�!

�%!"�� ��*#�&���� ��
��!���� ��
���� ����
���� �����
��	�� ����
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��0��� ���&��� �%!"�� ��&�!���� ��,�&��� �
����� ��&��� �� 0� �� *��!"� !� ���

�&���!� &.��#!+�#!"� &*�-� #�� ��*&����� 2�� !'3���!��-�� ($&���*���� ��-&� #�

#"%&!�&���"5��%&.��&�����%�!��'�#�!�#����-�#�!%����#��*/'.���%!�	��

„!!� � ���#������ ���� *�� ��(�(��� ��
�� �� ���
� ��� ���� ����� 
�� ��
��

����
����� !�(�� 
� ��
����# � �$�� ���#
���!�� �� �
(
,�!�� �
�)
%� !�0
%�

���������)���������%�!��
�*��!�!"��
��
��,�
�

��!���!"# ���������������

)������!)�����

!�����#���	������(��
�! ��'
�
��)����)����!�!����!�,���

��	�
�� ���!����"! � ����� ��� � �� ������� 
� �� ��� ���� ��� ����!� �� �$��

����	�
����!���
��%�
������
������ �(X). „������
��!�����0��(+#�'��(��� �

�1�
� ���
��� �&�� �� )�
�,� ����� � ��/��� �������� #�� �� *�� �
�#�!�! 

�����(�*�����#���
���
�"#���������"�“ ��/����'���(2���	
�������������)
��!�

��(� ��� �� ��������“. „#
���
� �$���� �
��!�� �!���
� %������
�� 
� ���&��(�

0!��!����0��
���" ������

	�	�	��������!-#&�(-& �%'3+!��'#!�	�����(�%!"�� !%����*��0
!���!���

�%!"���
������0��
������
��!"���������(�*%���!���!����

„��
�
!�� #
� �

�!��
!��� ��� �	���
������ 
+	� �� ���
�%�� #�


�
�*"�!������
�����"��������
���
����&��
�(
 ����������(������������+���!�

!
���*����!
��+�������0! �&��
�
���
������%���!�����
�
�����0!��%����!��

!��
#�����0�#! ���
����30
,���
�0�
���
!����0
,���
���#������
����������


���"��� ���30
�
�����(
���%����0
�
��������
������
0�#������%�0
�
 ��
9��

���������"������������

	�	�
�	�� ��� $/��&� -"��&� ����� (#!�����'#!��� 	�� �(%� 2�� &�*�'�7!-

#���!"�&��.�($����#����%��#�����/��7��2!��(-!��! �� "��2!�$���$&'&7�#!�� �

�&��&���#&����� #�� ����#&� "�'�#!�� �� &���#/%� #�� #���7��� !� ��7�� #�� �%�!��

(����#&����	!��'���������	
���������
��

����(%�2��&�#���-�!�+���!)����&
��&	,
%&"�&�������	!��'���$&�&+���%��&��/&����#!%�#���(�%&�&����"�

„'���(2���	
�������������)
��!����(�������������� ���'�'�����������,
���"� )
2(��
� ���

�(�*��
� �
(���
	
�� 
� ���&�
	�� *����� ��#������" � �����

„!!� ����#����������*����(�(�����
�������
�������������
����
�������
����

!�(�� 
� ��
����# � ��
�� *)����� ��� �
�� �(��"� ��
2�� ������� �
� �
�� %�!
�


�����!
�!�!� 
� *��
��!���!
 � ������ ������� �� ���'�&���� �!�&��� *�� ��� �

��
����� ���� ������ '�&��
��&
�
20
� 44 � �:���� ��	������ ��� )� �� �5�)���

�
�
��
�� ��:���

	�	�
�
��	/-�$���!-#&�$���$&'&7!��'#!���	��&�#��"-��#�&���#�&�
���

�����������������������	���
���"�����
��(����*���!"������#���
�!����

„����
��!����������	���
��������+
�
�!�����(��!�� �*����������� �
�!

���� ����
����
���
�0
����
��!��*#�������
(�����!
���(�*
���!"(� �(OT).
„����� ��� )�� ����!)�����

!�� ��� #�� �	������ (��
�! � �5�)�� �"�)���


�
�
!������
�� ���!�,
� )����
�"� *�� �
#! � ���� „������� �
� �� (���
	�!� 

��������	�
����
���������*����� �����

	�	�
���� ����!-#&� (-& �%'3+!��'#!� 	�� ��� *��0
!"�� �!&��� ��&��

�
��!"���
������
�
#����0��
�����*�
������
,��
!"���
�����!"���!����

„%�!���� ��� ��� �+���� ,
��
�' � �&��"����� !
� �


�
��� �!�!


%�
��
�2' � (T). „��*
� !
�� ��� �� �
��	���� �+���# � ��� � !
��� ��
�
�� *���
#
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*��

� � (T). „6�� �!
��
!�� #�� �
���������� ���)�� �� !� � ��(� �� ������“.
������
���
���(
����
�#�(

���������*��������(�� ��:���

�������)���"%���������

	�	���	����4�(#!�����'#!���	�� ��*�'&�(�%!� ���#��%	"��&
� �&	�!� $&�.
�/��!�����������&+#!��%�!��'�#�!�#��(%��!#�%!���#���!"�!�&���1������&-���

�	
���������
�
��&$����'"�#��%	"�%��&�-&��'#���(-���! �� "��2��&�#&,�#!��&

#��.&�&��2!"�%/-�! %� ��#����&��#�.&�-!�/'����$&�$��)! #!�5���%���!��!%!���

&�*�'" ����+���!.#�'! !��#�$�!*'! !��'#��&)�#%��#��.&�&��2!"� ����4���!��&�

#�$/'#����-(�(����#&��������'! �)!"���#����4���!��&�����$�#���#�����&"�#&��

#����4���!��&���(��%�������	
���������
	����$���$&'&7�#!�����&��&���#&�����#�

��4���!��&� �/!��'��� ��� ��� 	
���� ����� 
��

��� ��%� ��� %�� /!��'��� ������ 	���

$&�&+���&
��&	�%��&��%�!��'�#��#���(�%&�&����"�����/2&�&����-��$&��-&7����

*/���!��� ('���!��#�-&�!6!%��&����������&4��/&�������(���%�%�&�#���(�%&�&��&,
��%��!�#���&�� ����*+!%&�������� 	
��������� 
	���/!��'��������� 	
��������� 	�
�

140).
„��������)������!)�����

!�����#���	������(��
�! ���)���7�����
�
!�

���!�%
�����$����)����
���*
�
#! �������'������
(����������������!�)��*��!�

��� ����(
 �� &)�
*
� �.
(�
� �%����� ���%#� *� �
%�!��8�0�$� ��$���)� � �����

„��)�����)��
��
�������!�
	
!����
���
�)��	
)��
! ��6

��)��������#
�
�'��

!�
(�#���)����0%�
�	%)��%! ����������
�������!���0�����*���!�(����������*�

#��! ����%�'�����0%�
���!��!%���!(��$����2�%��#����
���*��! ������

	�	���
����'&�(�%!�	����$���!-#&�$���$&'&7!��'#����-�#�!%�����#�&��

#�&�� �%	"�� #�)0%#��� �.$�
�� �
�.$�
�� #��
	"�� *���		��� �����"�� ��� 
��(��

�
����0���!������$&��+��&�&���"5�6&#��!+#!����!�#�!�#���� .'���#!���+���(�%!

!�(%��!#�%!�	��

„���!����+*
��!�����
�*�������������
�#�������������	�!��
���
���
�


)��)��
 ���3�!�(
#��*
��	���!%�&����������
�����
%�	
��!�������*"���)������


��*
	��*��&%	"��!��%�
�*
����)��� ��)� �������'���(2���	
�������������)
��!�

��(� ��� ����������“. „(��)'�
�� ).!�� �
��!�� �(��
	%� �
�*���
�� 
� ���&��	%

*��$����!�� *������ � ������ ��	����� )�� ����(+����
�(��!�
(+!! ��( �
��,
����
$��)��(��%������*" �����

	�	������ ����!-#&� (-& �%'3+!��'#!� 	�� ��� �
�
	"� *��0%	"�� ����#��

�%,��*
	"��
��*���		��!����

„���*��!�����������	�������� �����%���	
����� 
��
��).!
�)���
%�
 � ����

„��
�
!��#
� �

�!��
!��� ��� �	���
������ 
+	� �� ���
�%��#��� ��
�%!�� 	�

��%�� ���"$���� ��� ���*��
� �(�
$�%� 
�(
 � ������ �6
���)����!�� ��� �� ����� ��

����!� ���$*

�	���������*���
������
.#�� ������

	�	�����*2��5���%���#��&�&*�#&���#��! �&+#!����'��"#�%!�� !)!����+����

&*&�&*!'!� �(#!�����'#!� 	�+�� %&��&� #�� �� ��%�� "�%&� $�&"��#&� �� &���#�'!��

� !)!�� ��(.�� ��7#�� &*2�� &�&*�#&��� �� 6(#%)!&#!��#��&� 	�� &�� �!$�� #�

�����#!��'#!��� +���!)!+� �	!��'��������� 	
���� ����� 	�
�	����� %&!�&� �/��7���

%��&��/3 #����/ %��$&�+!#�#&�! ��+�#!��!��/2����-�##&�.&�-&�!6!)!�����#&

$&#"%&.�� ���!� �!$!+#!�+���!)!����%!���	��  ���(�%!"� � !%� ��� �������� ���!��

���!���%� �
�����!��� �(��%��  ��(%��!#�%!� ��0��� ����0��� ��0��!��� ����0��!��
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��	i#!����
�%���
�%!��� ��*�'&�(�%!��%		�#���%		�#��%���
�%���
�%!���%��	"�
%�	"��%�� ����!� �$�+��'�#!��� +�� �&��� ��� ��!#����#!"�� �!$� 	��� $�!� %&!�&

$���&��+!��� �-������ %&#%'( !��� !� $��! %� #&������ �� #"%&!� $&�����!� #�,!

��*&�!�������$&�&+�#!�!�%��&�$��! %� #!�-&�!6!%��&�!���#��"2!��(*!���!�#�

&��"#%�� ��7��#�$���	()��&������ 	
�����7��&2��  �� jakoby Rakhilina E. V. 1996).
�&�#&�!��� #!� $�&(+��#!"� &*�+�� %���.&�!+#&� .!� &�#��"�� %/-� �&$/'#!��'#!��

	��� �$&���� #��� �-����#��&� ��� �/'7!� #�� 6�%���� +�� ��� �/��7���� $&�+!#�#!

! ��+�#!"�� �� %&!�&� �� �!.#�'! !��#�� $��! %� #&��� &�� ��(.� -&�!6!%��&��

�/+�����#��&� #�� ������-&�!6!%��&��� �/ ����� �(*!���!�#!"� �6�%��� *'! /%� �&

�& !�#��$��! %� #!���	�� ��7�� 
�
��������������&*2��&�&*�#&�����#�'!+!��&�#�

�/$�&�!��'#!� 	��� &�#��"#!� ����!)!&##&� %/-� .&'"-���� .�($�� #�

��/$�&�!��'#!��� +���!)!+� �	!��'��� ��� ��� 	
���� ����� ���
���� ������ �(-��  �

+���!)!��! �� "��2!���%/���/$�&�����%&4�&� ��/'7!��'#&�����/�/�7��-&��'#�

&��"#%�#� �� �(�%!� ���&��
�� ���&!��� �� (%��!#�%!� ���&��� %
�
�� �� *�'&�(�%!

��$&����� !�-&�!6!%��&�!�#"-�����#& #�+�#��%�!��'�#����*/'.���%!"�� !%� �

�
#�� ��
�!
���� ���
� ��
�!
���� �& !� 6�%�� ��/2&�&� ��� &�#��"� !�  �

�����#!��'#!���+���!)!+� ���7��$&�.&�����$&����#�������/'7!�#��#�'!+!��&�#�

	�� �� */'.���%!"� � !%� �� &2�� ��� �#���4+!#� �� �&%� �'�� +�� $��6�%�/�� �/�

�/$�&�!��'#!�! ��+�#!"���%&#%'( !����#���4+!#����	
���������

���

������� ���������$��������(��

�������������������

	�
�	�	��	��&�#�4�*'! %!��&�(#!�����'#!���	����$&'�%!"�� !%�&$����'"-�

�����
��� ������
�	�� �%�!��'�#�� #�� �(�%&�&� ���"� ���;$('��� / ��'���� 	
���� ����

472)���
�����+�,
���
������������
�	���"�#&����+����$&��+��&��$���&+#!)!�chyba
!� na pewno� ��� 5���%���! !���� %��&�$���$&'&7!��'#!� �na pewno� ���2#�5-�� �

(%��!#�%!� !� *�'&�(�%!� !-�##&� %��&� $���$&'&7!��'�#� 	���� #&� #�,!"�

-����!�'�!�$���!���!+%&�6�%�/���+�����#�4�+���&�! �� !��'!�#����-�#�!%����#�

*/'.���%!�	���#!������&�#&��#!"����.!�&�#���-�%/-�(#!�����'#!������!��
��

$/%�$��&*'������(-& �%'3+!��'#����&��"#%��

„����������
��� �����!� �����
��	��� ���,�8��,���
�-����� ���/��������)�

�������� ����� � &���(
� �# �� &��
��	��� �
�.
�
.�� /��� ,
,��
�� �����.� � ��	��

„�����
��� ��(� ��� �� 
�
��� �� ���*)

&��� ��� (�
)
!� �� �"� �	�� Iwan znowu
,����������*������
����
���
�
 ���	�����
����	�!�������)��*����������(�!����(�

#�#
0� ����	����-���
.
���
��,�0���-���
,
������
����
������
�*���
�+��,���
�1� 

(T). „'��� (2���	
� ��� ������ ���)
��!�� ��(� ��� �� ��������“. „Ba, to na pewno
��
���
��� ����
.��� �.������� ��1�� �
�� ���� �����
��

.� � ������ �1,�� !� � �
� �


��!��“. Och, na pewno� ��,
�� ������. � ��	��� ���
��#+!� #�� �� !������ �

(�(��0�!�����)��*��� ���Pewnie,���*
��������
��
.
��
���-���������� �(X). „�)��
!�����!

�����������������
��(
�( ���"-
��chyba����
.�����
��*������-� ���
��

	�
�	�
�� ����!-#&� $���$&'&7!��'#!� 	�� �� $&'�%!� ��� ����2� �
������

����
����� �� �������
��� ��
�������,�
�� !� ���� �&� �/2����&� �(%� �$����� !

�� .'���#!���$&�.&���chyba, na pewno (pewnie, pewno).
„������� #�� �� *�� �
�#�!�! � &����� ����
���

.
� ��� �� ��
�+� *
��
�+ 

��	��� �6
�#�!�� �� 
��
	�!�� ��� ��� ���
�	���“. „Listy v plecaku 
� �������	�
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�������.� � ��	��� ��� ��� ���� �


��	����� 0�� �
� �
��� ����)���� �� �3

prawdopodobnie��
������������
.
�������
�������
�� �(T).
	�
�	��������!-#&�(-& �%'3+!��'#!�	������
�
0���
�����
����
�������
���

��1����$&-�#��&�&��
���!����

„�� � )�� �� 	���	���� *���!�� �� �	��
�� �!� ���!!�� #� �� �Widocznie
������

.�����,���.����
������
. ���	������ ����

�!����0���
����,
���
�)
�����

�
�
)
��# ���4������.��	�
�������+���
�����
���������� ��:�������������	�����

�!� ���(+
��!� �� �4��.
.
� ��� ��
���
�� �	�
�“ ����� �%�!���� ��� ��� �+���

,
��
�' ��Zatem�����
���
.
��,�0����
��
' �(T).
�������
�*��������
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�
�	�� 0�� +�,%!"� � !%� ��(�#&� -&.��� ��� ��� &�%�&"�� 	�� &�� �!$�� #�

(#!�����'#!��������$�%��(%�-&7��������&�#���������� ������� ���	���%�!��'�#��#�

! �&+#&�'��"#�%!��� 	�� &�� �!$�� #�� �(�%&�&� �&�� %�%�&� !� $&��%&�&

$���$&'&7!��'#!���
�
����
��������������
���

�'������
(����������������!�)��*��!���������(
 ���)ílá Cerkev je �����

jedno z hnízd Levského“ ��������
�+!�#���
���"���
����
� +���“. „Jeho syn nás
asi���*
5�*��
���
*�����
���6�+ ���
�����
����"�����0��(�(���#��
*�
!��,��!�#�


���
,� �� �Snad� �7� ����� �*�5�*�� �
�� ��� ���*8�+
*
� 
� �� ��+�� ��� �,�
	��
*
 � �����

„��(���� �� ����� ����!�� ��� ����,� � �/
���á je 
������ �
*�� "**9+��
 � ��
��

„��!

�!������� ��
����
�)
���	� ���:áno ���	������5�*�����
����
�8�
�����
 �����

	�
�
�
�� ����!-#&� $���$&'&7!��'#!� 	�� ��� ��7�9�� ��7�9� 7��� ���,


����,
�	�� �
��������2� �
����� �
�
��;� �
����2� �����65� ������65�	�� ��
�������,���

nahodou !����
„!!� � ���#������ ���� *�� ��(�(��� ��
�� �� ���
� ��� ���� ����� 
�� ��
��

����
�����!�(��
���
����# ��&<�
!���� ��� ��5��� �����
�;� ,������ �� ����
 nás tu
��*
� ����
������� 
� ���+��
�# � ������ ������ �
�#�� ���
���
�� �#�� ��)�� 
� ����

��#� ���/����át to ����� šlo, ale te�����í kde psát“ (C). „�� �)�������������!�

)�����
	����“. „Ten mu to �	�����
����
��
���*�7
* ������

	�
�
���� ����!-#&� (-& �%'3+!��'#!� +�,%!� 	�� ��� tedy (teda), ovšem,
�
�6����7�
�(���*
�������
��!�������4�6��%��#��#�������"5���tedy (teda)��%&4�&��/2&

*!�-&./'�������%��'!6!)!���%��&�(#!�����'�#�	��

„��(���� �� ����� �+���!�� !
! �� �)�*�� �
� tedy souzeno…“ ��
��� ��� � �



����������	��!�)�* ���/��tedy ��
���*������ ��:�����
�������
���������#��*�

��

!��#�! ���Ovšem,������
*
������
���+�������������6��! �(T). „�����
�����

����	
�������!“. „Ne, �,�	�� jsi � 
��������
������
5*
� �(T)
������������*��������

	�
���	�������'&��,%!�#�����&�%�&"�����!$!+#!�(#!�����'#!�	����(%�2�

&�*�'�7!-� ved’�� �&+�#� $���'�'� #�� �/&����#!"� �(�%!� 	�� ��7�� 	�	�	�	���

%��'!6!)!��#�%��&�-&��'#���/��7��2���(-���2���(��*��	
���������	����%&4�&���

$& &�����!�#��3��&���ík). �(%�2��&�#���-�!�#�4�6��%��#�#!���$���$&'&7!��'#!

	��
����������������
���

������ �
����� ��� #�� �� 	����	��
“. „Ved’ ten blízon neporozumel“ ��	��

„�!���
�!�����0�
��
���!��
��	��“. „Pozrite sa, ved’�
��������������9��5��+��
* 
�������1,��!� ��
���
��!��“. „Iste �7���
5
�* � ��	�����!����
�+!����+
*���
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��

12


��
	��…“. „Majitel’ zrejme narýchlo otvoril…“ ��	��� �'��� (2���	
� ��� ����,
���)
��!����(��������������“. „To boli ���	�������
����
��*=7�
��
�
�+��
�*
5
*
 

�����

	�
���
������!-#&�$���$&'&7!��'#!�	�������7����
��
��
�
��+9�
���
�
����

pravdepodobne, vari, snád’, iste, zaiste, doista, naisto, istotne, zrejme, samozrejme,
���
���!����

��
�+!�#���
���"���
����
� +���“. „Jeho syn nás asi����=*��
��5
�* ���
��

„����� !�� �� �����	����� (���)�

	�!� �� �Azda� �
� �,*67
*
� �9� ��65�
 � �����

„�������#����*���
�#�!�! ��&����� mu povedala o mojich listoch“ ��	����-����

����
���
�����(� �(������	# ���Hádam len nepadol do studne!“ �������	�����)�
����(+�����
�(��!�
(+!! ���Akiste ho dakle poslal prekliaty...“ ��������)���� '
��
0(����������
��+� ���>���
��
'�Vari všetko bolo sen“ (X). „�� ����
��
 ���!�
#�����������(+�� ���Doista mu pomiatla rozum“ ��	��

	�
����������!-#&�(-& �%'3+!��'#!�	�����'&��,%!���� ���
����7���*
�����

���
7�����
7��	���5
����
��������
�!��������(%�#�4�6��%��#��#���teda.
„�� � �� 

������ ����	�� !�)�* �� �/
�� ��� teda priniesol veniec“ �:��

„%�!�����������+����,
��
�' ���:��+��*
��
��
�teda byt’ hrdinkou!“ (T). „����
�
�#�����
���
���#����)��
��������#� ���!��� �����
� �
� �����7���
�� �
*��� 
*�

teraz ani paši niet“ �����������(�)��!������ ���
��&����
����
��	
!���!���
0(


��!
��
�
�(��!
���!
 ��?����
�však vyvolávala hrôzu medzi divochmi všetkých
ostrovov“ (OT).

�������+�"���%,�*��������

	�
���	��	��&�(#!�����'�#�	����.&�#&'(7!,%!�&$����'"-��$���!���!+%&

����� �%�!��'�#�� #�� �(�%!��� ���"� !�&�� �1� ,�- 4�5� 	�� 	
���� ����� �
��� da, pak
�%�!��'�#�!�#���(�%&�&�&�� �1� ,�- 4�5�	�� 	
���� ����� 
��!� 	�
���%�%�&�!�#�4�

6��%��#�#!"��	��drje.
�/+&+!� �� ������ #+(
!�� ��� ����!�� ���!�� �� �@�7� ���� ��
��5�� 7���,�

swojich wowcow“ ������ ���� ��� �
����� ��� �
��!� ��#�� ��� !

 �� �4��
� ���

�17��
�����7�+
�������
�*
�
0 ��������'
���#�#0���!����
	�!��
���
�(+!�������!�

���"��������#�
�
�*�# � „"*��+1*�������������da� 0�� ��.�
���
�
� A
,�
�
��� ����
���
�1.��� +
50�� �������� ��
�
.��' � ������ �-��(����� !
� ��� +������� �+�
	�!�' �

�>��0�*���� ��,��� pak� ��� +�
,��.�' � ������ ������ �� ���
� 
*���!��� ��� !�*
� 


��*
! ���/��,��drje� �����
��
�������������! ���������� ���� ��
��	����	�,
0�����#�&���)��
*)��
��!��+
��)�!��#� ���/ón drje�,����������
0����������,��.

��+�
0�����
 ������

	�
���
�� ����!-#&� $���$&'&7!��'#!� 	�� ��� ��
���� ��
���� ��� ��
0��

�
���0������0�����*�����0�	���
����������
7�,��!����

„�#
����������������+��!“. „Abo sy ��
���.7
.# ����������!�
 ���������!

���
!������!���
��!
,��� ���B�!,��
8
���������
�� swojich samsnych basnjow“
����������������
��
�
����(!��(� !����)���!�����#�&�����)��
�����*��!
� �

„Tole snano���������,����5���
7�����*��������
��
������
 ��������1����+������!�

��#��*�����
����

!��“ „Tón z tesakom 

����� z dobrymi wotpohladami domoj
��
5�.������ ��������( ���
������!+!����#
�����+
�
���(��
*��#�!��� ���)
��
�
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mi ������ �
� �*�� ���������� +��7� ��� ����
��� � ������ ��
0����� 0�� �� �
��
 ��“.
„Najskerje�,����,.���
.
 ������

	�
����������!-#&�(-& �%'3+!��'#!�	������� !��%&!�&�&$����'!5-��%��&

(#!�����'#!�!�&2��������������!����

„����
���+
�
!�������
���������+
�
!��*����������� ���/
����� móhli
��� ���,��� �� �
�
� +���
��� +
� � ������ ��������� �� ���
� �
��� *�� ���+
,���!�
�

0
!�!�� �� ���
�� ��� ������ �
��� �
� �����5��+�� �
�
��
 � ������ ���� ���#�� ���	��

�
�#�!� ���B����������runje��
�*��5
��
�������
. ������

	�
���� 	�%�&� ��� �!�"��  �$��#!��� �'��"#�%!� � !)!� #�� ��� &�%�&!'!� "�%&

.�($�� #�� (#!�����'#!� 	��� �� �(%� ��� #�'!)�� 	�� &�� �!$�� #�� �����#!��'#!��

+���!)!+� ��7��$&�.&����!��$�)!�'#&�%&-�#�!��#!"��$&�.&���	�� jako by��%&4�&
$�!�/���(����/����!+%!�� !)!����%�  ���� !� .�($�� ��5���%���#&�!� ����#!��'#&

+�������($&���*��#��&�#&�#!"��� ('���!��#�-&�!6!%��&��!��/��6(#%)!!���#�

	�#� +�,%!�!� �'&��,%!� �� �72�$&'�%!� �� ���2� .&�#&'(7!,%!� �� +
7����$&���� #��

�&�������/'7!�#��6�%����+��$&#"%&.��$���&��+!���#���� '!+�������-�#�!%����#�

! "�!��'#!"�$��6�%��!�%&#%'( !�#!"��&�!���

�����-,�������$��������(��

��������!".�/!"������������

	���	�	����4�*'! &� �&� (#!�����'#!���	�� �� �/�*&5/�����%!� �� #���+!��&

sigurno��5���%���#&�!�  ��*/'.���%!"�� !%���/$��%!�+��!�$�!�#�.&�$��&*'�����

! �� "��#��&�#��$���$&'&7!��'�#�#3�#����&��!.#�'! !����� '!+#!����$�#!�#�

(*���#&��� #�� .&�&��2!"� �� ���'#&����� #�� $���$&'&7�#!��&� !'!

(-& �%'3+�#!��&���-���!�&%��6��%��#�#&���

„1��� )
� �� 
��	�
��� �� �1���� ���
,� ��+�	�
� �(
�� � ������ �/��)�� ��� ��

������ *�� #��!�� ���)�� 
� ��� ������� *�� #���! �� �Sigurno si trpeo za mojom
snagom i mislio na mene“ �	&��

	���	�
������!-#&�$���$&'&7!��'#!�	�����/�*&5/�����%!������7�
2���7�

,
�
����7���
�����
��
�����,
��
��,
0���������
������
*��
����
�
����
�-*��
���
�
��*��

izvesno, kao da, naravno !����
�'���(2���	
�������������)
��!����(�������������� �&'
����
	��
�����!�

��
� �
�
�� ���&��(�� ��� �
��� �
���

�� � ������ �6�#
��
,�� 0�� �� 
��!��� �+�

��)���� ��� �
�)����� ��� ��� �� ��+���� ��(� � (
�
#0�!�� #� �� �6�#
��
,� ��� ��

�
�
���!
���������)��������
�
����#����(���
���*�
�
��0
�
#0� ���������
�


��������
#���)���#���,���!�����#����
�!�����������
��
�*��!
�!�! ����
�
���

��� ������#����
0���#��
��
�!�� �����+��
��� *���
������
	��
! � ������ �-������

�� �����
+(�
	�����(����# ���Kao da je ovad ušao u skladište?“ (T). „/
)�
���

!���)����������# ����
���������-
������9��
�)�!��# ������

	���	��������!-#&�(-& �%'3+!��'#!�	������
�*�����
�
���
�
����!����

„%�!���� ��� ��� �+���� ,
��
� �� �$���
*
� �
�� dakle, biti hrabra”(T).
„6�)
����������
�������!����#+&(���+
	� ���Vidi se, muško su srce greškom u
tebe zakucali“ (Ko).

����������������������

	���
�	��	��&�#�4�(#!�����'�#�������'&��#�%!���	��&$����'"-��gotovo���
�� '!+#!��!�(�)!!��&4�! �� "���%�%�&�(-& �%'3+�#!�����%��!�$���$&'&7�#!��
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	/-� �� !� %&#�����)!"�#!�#��&+����!� �� #&&*�� #!���-(� �%�!��'�#�!� �� �(�%!

�/ ���6� 3�� 	
���� ����� ����� �&�&*#�� (#!�����'#&��� !-��� -&7�� *!� !� #"%&!� &�

!'3���!��#!���$&��&'(�	����menda, torej, seveda�!����
„����������


��	�����0��!
��
��
�������)���� ���Gotovo nisem vedela, da

�
� 7
��*
� �� 
*�-
*
 � (T). „�����#�*����#
� ���
�
+���
������&��#�,��#+!�����

�

)�!�����!�0����(��#�� �� �/���
�
*�������
� ���gotovo� �*�7
*�� �� ���
���� ���� ��
,
*���
�
*�� ���+
��� ���
���
� 
�� �*���5�
��
��
 � ������ �.��"��
�#�� ��� ������ �

„Gotovo se mu je kaj pripetilo“ �����
	���
�
������!-#&�$���$&'&7!��'#!�	���������
������,
�
������
���
�,�7�

�������������
�
����-�����*
+����
���
�����
���
�����
�,
����5����5��
�!����

„�
� ���"��� ��0�� (�(���#��
*�
!��,��!�#�
� ���
,� �� �C
�� �
�menda� 7�

�����*�� �
��� ������ �
�� 
���
5��
*
� 
�� ���
� ��������*7
*
 � ������ �������
�#���

�
���
���#����)��
��������#� ���>���� ���,
*���
�� �
��-
���"���, ampak zdaj
ni niti paše“ ����� ���(
��� ��� ����� ��#�
��
�!�� #�� ���*
� ��0�
 �� �/
��� ��

�
� ����
�����
*����
��
��
������ ��9	����-����������
���(+��# ���Morda je kje
zaspal?“ ����

	���
��������!-#&� (-& �%'3+!��'#!� 	�� ��� torej, seveda, vendar, jasno,
�
��
�����
�
�������
�����,�������
	�����
���
�����
��!����

„%�!�����������+����,
��
� � Torej�+���5�,
�
���-���
 �(T).�����!
���
���	!�����0�' ���Torej si delo spravil!“ �:�������!� ����
��*�����0��
��
�)��+!��

��������������������� ���!
����,����������*���
����7�����
���������seveda drugje
��7
��*� ���
�� ����,��-
 � �:��� ���(� ��#�� ��� ��� �)����!� ���
��� (�)�!�� )
� �

*	���������
	� ���D�����
��,
������
*�����
�
������
��vendar cornica daje oblodve“
��������� ����
��������+��
��“. Ta si je ��	��� dobro stregel“ (X).

�������)!�0�"���������

�� ��!�!-&� &�� .��-��!%�'! !��#��&� #�� %&#%'( !��� */'.���%!"�� � !%

�/2&� �� $&'�.�� �� �� #&&*�� #!� +���!)!� !� #���+!"� �� 	��� ��� -&.��� ��� ��

�/+������� �� 	�� !� $&� �& !� #�+!#� ��� %&#%���! !���� $���$&'&7�#!��&� !'!

(-& �%'3+�#!��&�� #&� -&.��� ��� ��� ($&���*"���� !� *� � 	��� ��� ��� ��� ! �� "���

%&#%'( !�#&��� ��%���%�%�&� ������ ��&���#�'!��� �'��"#�%!� � !)!� ��& !� �6�%�� ��

$&'(+�����%&.��&�-&�!6!%��&�!��������/� ������.��-��!+#!�6&�-!��&��� "��2!

-!#�'!��/*!�!"����-�##&�$&���!��&���!'3����)!!���2��*/������ ��'�#!�#�����

+���!�

	�����	��0��"�%&�! �� �#�(#!�����'�#�	����*/'.���%!"�� !%�����(�#&������

.&�&�!�� �&7�� *!� ���� $�%� �&��� �� #���+!��&� �
)�
���� %&��&� !-�� %�%�&

$���$&'&7!��'#&�� ��%�� !� (-& �%'3+!��'#&�  #�+�#!�� �� &��"#%�� #�

%���.&�!+#&���

1.3.3.1.1. „.�+�	�
� �� ���� ����
	��� �� ���
	� �(
�� �0��!+(� 
� ��0�� �
� �


��!��“ ��	��� ��� �
(� � ��+�	�
� ��� �� �
���� ��� �
�
� (�(� 
���!
!� � �:���

„��)����
��
�
!�!+!����+����(��	
��
�!����+�	�
�������	��	����������� �(T).
1.3.3.1.2. „�
������)���������������&��E���!�!����+�	�
����!���0�����F

�� ���
� 
����"��
	� �� �!� 	
)��
�(�!���

�� �� �!� ��0�

�(�
�(�0��
 � ����

„.�+�	�
� ��� �
�(+����
� �F� ����� ��� �	��������	�����!�� 
�&���*��+!��!�

�
�
� �����
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	�����
�� ����!-#&� $���$&'&7!��'#!� 	�� ��� #�&�� �
�� #�&�� ���

��
��!��������
����!
������������������(����(�!��0�� ��
	��)�0���0��(
#��#� �


*)��&���!����

1.3.3.2.1. „��(�
� #
��!
� 
� �*� ��� *���,�� �
��� ��� ���� ��� ������� !�( 

�����������#
0(���
�� 
��)
����������“ ��
������ ���	
 ��
�!�����*�����“
����� �����!�� #�� ��� �
�#�!�� ��� 	�
� �� ���	"���� ��)�
��� *���!�� (
0�
+!


#����!�+
�
���
��
�(��#
 � ��
��� �/	 ����
���������+�������0�! � ����� �'�*

�
�)��!���#
+��
	�����
�������������������(�!��
*��
����!� ����������(� �

���
�"���������	�����+!� � ������ �0�"����������	

������
�� *���
�) � �����

„1��������
����������#��(� ��:���

1.3.3.2.2. „6

� 
�*#���!�� ��� ��
���!�� !� � ��� �
���!��
� �� 
#�!�
�!������ ���!���� 
#�� ��	
 ��
� ��� 
*#
������ �F� �� ���
� ��������
	� ��#�� *�

�� ��!�� ���
����� � ����� ��� ��� 	�
� ��#���� ��� ���
��
� �F� � ���
� �� 
�

���	���	!���������#����!��
�����
0
������
����
������
�)
� �������. ��!

����
��!��������F�������	�(�!��	��!���(��!��������
���#����)

�
���)����0��

��� #


�� � ��
��� �1�#�����!�� ��
�������� ���
� "�� ��� �� �F� ��� �� ���
	� �!

��(!�
�������������
�)
��(���!���� ������

	�������� ����!-#&� (-& �%'3+!��'#!� 	�� ��� *��0
�� �
�
� ���� �0��
����

�������!��������+����!��
�*�

�����������������!����

1.3.3.3.1. „&��"�, ���
�
���� ��� �, ���	������ �� ��)���!�� �

�+�!�
� 

��	���������)�����
������
���!�!����������
�)� ���������*
�
"���
�
���������

�+��!� � ����� �.��

������
� �
�(+!� �� ������� �� ���� ���2"��� ����!�)��� 

�����

1.3.3.3.2. „&��"��� !�*
� #����&� ����� �������� �F� �� ���� ��
����)“ ����
„&��"��� !
� ��� ��+#�
� �F� ��� ��� �������	� �� #���# � ����� ��� ����
	�!�� ��


*�+�
����� ��
#�!���
� �� ���� 
"���
�
�� !
�� ��� �+*�
!��
� �F� ��� ����

���������	����(�!�����
!�����
!�

 �����

	������ �� 37#!��� �'��"#�%!� � !)!� %��&� +�� '!� #"-��� "�#&� &�%�&�#!

(#!�����'#!�	�����"*���������!-��$����!���+�����$�!��7��������!)��.'�.&'#!

6&�-!��%&!�&���#��&*����#��6(#%)!"���7���&#���%&�������	
�	��������	�����!'!

$/%� �� �/+���#!"� �� -&��'#!� .'�.&'!� -&.��� ��� ! �� "���� %&#%'( !�#&��� � �

$&��&*#&��!��7��	()��&������	

	��

����"���������&���'�����"����#����(������"�#�$�

2.1. ��(���'#!��� $��! %� #!� -&�!6!%��&�!� �$&�#����/%� ���� ��� #�4�

5���%���#!������������ ���!.#�'! !��#��#����&�!+#&�! %� ��#�����-�#�!%����#�

$&��+��&� &�� �"5� �� $�"%&� ��/� �#�� �� ������ ��������� 
� *!��� ���� $&���!

&.��#!+�#!"� &*�-� #�� ��*&����� �(%� #�� �� .'�7��-�� $�����%�!+#&� �-��#��!��

!'!�$/%�$&�+!#"��2!���! %� ����������������


�	�	�� 0�� "%���$� ����� 2�� &�*�'�7!-� +���!)���� #���� $&'(+�#�� &�

�/%��2���#�� #�� .'�.&'#���� 6&�-�� #���
!� ����-��� ��� 	
���� ����� ��	��� !

+���!)���� ����� $�&! '! �2�� &�� ����&*/'.���%!"� .'�.&'� ���
� ����-������ 	
���

������
���

„�
(� � ��0�� ��� ��� ��
�	�� ���� �� ��)� �� ��
(!��� �
��� �� �
#� �&�� ��

�0
!��!�� � ����� �( ����� ���� 
���!��� 
+(��������
� �
 �� ���&����� �
�,
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��#��
���0
,�
�(���! ���	����:���!��
*�
��
!���+
�
���+!���������0�&�


��

�
�*���#�!(�������
���
!�������!
����������������!�
0�!��
�����
��

(�
!�� 
#� ������� �� �6�!�#��
��� 0!�� 
*�
���%�� 
��"��� �

���
��2!

0�&
�� ���")
� 
� 	���2� )�
�� 
���0
,� �!�
�2!��� �%���&
!"��� ��
���!�#
�

(�#�� 
#� ���!
! � ����� ���
(
��!�� 
� !
���� �(�
�� � ��� 
�� ���
� 
�� �

�� ��!���!������)��*�#+(��! �����
�����
��
�!
����(�
�����
!������!�
	��(

������

����0" ����<��

	�%�&� ��/��!�������	!��'��� �	
���� ����� 	�
������!�'�%�!��� �/2����(���

���!)����(.!�$&�&*#!�+���!)!��#�$���)
%!�&��)���

!.

�	�
����4�5���%���#!���#�(���'#!������%�"������$���������+���!)!��

#������!�#����$�&! 5&7��2!�&��.'�.&'��#����!
���(#%)!!���!-����!��#�!+#!��

�� !�#���(�%&�&�#����

��	
�	���������
�#

„-��� �

(
� ���� �
������ *�� ��
0(� �� ���� �
��� �
�� ��� �� ��"�#�� �
��� 
(OT). „�
(� � ��0����� ��� ��
�	�� ���� ����)� �� ��
,!����
�� �, *��
#� �&����


�,0�!"�� �(T). „�� ��&����!�������!�(�������(�(�!��
���
��+!�
��
!����

������ ��� ��� �!+
��� �!� ��� �� �5�#����
��� ��&�� ������� 
� �
�� %�!
�� �
� �(��"


�*�
�!
�" �(T).

�	����0��.���"%���$������2��&�*�'�7!-�+���!)!���#�$��$�!��/%����#&�&

#�$��$�&! '! �2!�&��.'�.&'��#�$��	"�

��(�� ��� ������ ����!���
(+!�� ��� �
���
� ��� #�� )�� �*�#�!� ���
�� �

����
� )������
� ��� ,�0�����'� '���%(� �
��2� ���")�� �
�	" � ��0��� �:����!�!��

���������
 ��-����*
	�	
� ���
'� '�� %��
�� � ������ � � �;���!���
�!������(
+�(


���	�� ���;�����	�������',���!(�#
��
%(
%$ ������


�	���� ��#&�#&� �������&�  �� �!.#�'! !��#�� #�� ��&�!+#&� ! %� ��#�� �

 �����$� ����� �� #���+!��&� podobno !� $�&! '� '!��� &�� #�.&� +���!)!� pono !
����0���&�������!#�&��-�'%&�&�������'��"#�%!���� !)!��%&!�&�#�������/� �#!

$�"%&��/����-�#�!%����#����������������

„6
���!�� ���/�

�� ���
"���
� ��� ��


� ����� ��0�
� ��#� �� �>����-�

wieczoru podobno��

�
���@
�

��
���.��-�
0��
�� �(T). „%����
����
 !�&(��


)�� ����	����������
	�!� ���Podobno� ����� �
����� �
����� �
�
��*
� -����� ���
�
*
 
��	��� ���<
 �(
!�� �!����!
� ��� 
������� ��� 
*��0���!� �!+(��!�� ��

��)�	
�!�� �
 �� �C������
� �� C�A

� ��
.��
*
� podobno� ����,
�
0� ���,�� �� �
����
ambasadzie“ (T). „��
�
�
�,
#�  � 
�������� (���	
 �� �?
�

,�
+
�� pono
objecuje konaki“ ��
��� ���*��,��� 0�� )
� ��	
���� �� *�#�!� �� �Pono� �
���
.� ��� �
ziemi“ ��
��


�	���� ��#���'! !��#&� �������&�  �� ! �� "��#�� #�� ��&�!+#&� ! %� ��#�� �

#�*��$��������+���!)����prý�&��.'�.&'� praviti.���(.!"��-#&.&��� $�&����#�#

�����+���!)����7����&��/2����&��&�����#�4�6��%��#�#!"��$&�+!#!��'�#��/3 �

� $&' (��#��&�-(� �/��6(#%)!!���#����� ��� &*"�#"��� �/�� �!.#�'! !��#��&�  �

�'! !"�#������(-���������

„/� (�� #�� �+(� �	
����� �!� ��(��
!�� �

��� �� �"� �
��
� prý� 7�,�9� ��
+����
����6�+� �� ����6���� �8�
 � (T). „�� 
+	�!�� ��� ���� ����*����“. „A tomu
�*������prý������*������ ���
������(�)��)���+!� �����
��������)�

�
�����
�
 �

„Kdysi prý� ��� ���
� +*
�� ���*;+
*� ����� +����
� *��� � ��
��� �'�����������“. „Jsi prý
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nemocný“ ����� �'� 0�� ���� &
� �� �)����� prý� 7
�� � ������ ������ 0�!


#�

�
�!� �� �)�*
� ��� ����
� ,�
�
 � ��
��� ����&
�� �
� ���� !��� ��
�*��
(# �� �/��

�
���
�������7
�# ������

2.1.6. �����*��$�� ����� �/2&� $�!��7���� .�#���'! !��#&� �������&�  �

$��! %� ��#����+���!)����vraj�&��.'�.&'��vraviet’.����(%��/��6(#%)!!���#�������

($&���*"���+���!)����7�.
„6
���!�����/�

�����
"���
������


��������0�
���#� ���@
�

���*
�ír

vraj�����;+�������
��
�
*�+�
�(��9� �(T). „�� �����������
��!� ���G��vraj v hore“
������ �(���	���� #�� �� �
�,�!�� ���!���
� (�
&� �� �H� �
,áte mu vraj našli
���
�;�,��
���;��*
�
�
 ��������/� (��#���+(��	
������!���(��
!���

��� ���"

mat’ mu zasa vraj chodila modlikat’ od obchodníkov syr“ (T). „ '� 0������&
� �

�)����� vraj� 7
�� � ������ ����&
�� �
� ����!��� ��
�*��
(# �� �#� ,�� ,�*� 7
�8� ���
oplan?“ �����


�	������#&�#!"�������0�"���%,�*��$��������+���!)��������
�

„.�����
� �� ��� ��� 2&��!�� )
��
	� � �C.�7
� ����
� ��+���� �
� ��7���

hranicy“ ������ ������ !�#� ����� ���
��(��� � �/ón ma tam ����
 nešto
zaškrabane“ (TJ). „-+�)���
�#���������"�����!�(��*�
����
����&��(�(!����)� �

�I�.+�� ��� ����
� +
7�� ������ �
�� ������� 
� �������� ��.� �
��� �����*� � (HR). „��(�
*�(����
� 0�(� ��� �
�!�� *

���� ��#�� �� �
	
!�� 
� �����"��
!� �� �/
���

���
�
�
�
�+
�����5
�������
�����7����
���
�*
�����5������+���
 �(HR).

�	����	��&��$�)!6!+�#�������!".�/!"������$������-&7��������$&�&+!

#���+!��&�navodno�&��.'�.&'� navodniti��*/'.��	
!

�#��!�&2��bajagi (kobajagi),
��/� �#!�$���'��"#�%!"� .'�.&'�*bajati� ��'���#&������ 	
�	������� 	����&�%/���&

$�&! '! �� !� �$�)!6!+#!"�� �'&��#�%!� ��� baje� ��7�� 
�	�
��� !� �
���

��*'3��#!"���#!�$&%� ����&*�+���+���& !��!$����#�����&�&*�#&�6��%��#�#!�!

 #�+!��'#&�&���/$����#��$�����%�!+#&��-��#��!���.'�.&'#!�6&�-!���*����
7��

���*��!�� 0�� �������� 
���!�!�� )�
(
�!�� ���� #+(�!� �� ���*��� ��� ����

���

�
������#�(�#����

�#�, ��������3��"����(� ���+�)�

!� ����
�
+�����


'�)�
� � ������ ���)�!�� ����,�� �+*��!���!�� ���
��
�� !��� ���!�� *�#�!�� �
��


�����
�)���(� ����������"�
%�=�������,����������!��

���������
��!��*�#>����

�
���
�����
�)��!(� ��������������("�
����*�����
�#�������
���+�����!�
(����

#�����
�#�!� ��0�������������*
	
����# ���"��
�������!���*��!���
�#�����
�!�

��
���#���
�#� ������
�������#��
����
�
�
+������*
	
�
���# ������


�	�
���� ���������$�� ����� !-�� �$�)!�'! !��#���� �� +���!)���� baje &�
$���'��"#�%!"�.'�.&'�*bajati.����� !��!�5���%���#��&�&*�#&����&4�����&*'!7���

�&� �$��#!����'��"#�%!�� !)!�

„(���	���� #�� �� �
�,�!�� ���!���
� (�
&� �� �Baje� ��� ��� �
5*
� �� 7���
površnika papirje uporniške vsebine“ ������ �6
���!�� ���/�

�� ���
"���
� ��

��


��������0�
���#� ���B������������ ���baje�@
�
�
���

�
����
�
*� �
�� 
-�
�
 

(T). „'����#��������(�(+���0
!���
�#��
�(�����(�)�!������

�+	�����	��
�!

)
�� ���B��-����������baje���
��*������5
���*������
���
����-
��������������������� 
(T). „6��(���
(+!� 
� (��
!��+!� ����� 
�������� �� 
�*�!
������!�� ��

��
������!�(�#��
�!
���*��+� ���>�*����
�
�
���
�
�
�
����baje��,��7
*
���
���

dala brez sodle ustrelit enajst komunistov“ (T).
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�	�	��� �/$��%!� +�� .!�0�"���$�� ����� $�!��7���� $��! %� #!� 6&�-!�� !

$�!�#�.&��/2����(����5���%���#!�'�%�!%�'#!�����$�&! '� '!�&����������������

�&������+���!)!���(� ��(�&���$&'(+�#!�&��(� ���(�&����'���#&������	
�	������

226).� ��� ��� ($&���*"���� %�%�&� �� %&-*!#�)!"� �� $��! %� #!� 6&�-!�� ��%�� !

��-&��&"��'#&�� �� �/���-�##!"� */'.���%!� %#!7&��#� � !%� !� ������ +���!)!

$�!#��'�7���%/-�$�&��&#��&�#!"�! %� �

2.1.10.1. „(�� ���� ���� �
�(!
0��� �+�)�

�+! � ������ �3��"��� ���

�+�)�

!� ����������!�
�(+!������	���
"�������
��
����
	���(�
�#
�
 �����

���� !��'(+�!�����!.#�'! !����(*!���!�#&���� ��%&��&�2�����#���(-��$&�

�&'(���
�
���

2.1.10.2. „������#
���� (F��
��	�(��
!

�!� �����������������������F���

�
��	�&
��� ���� !�)�* � ������ ����
���� ����� ��� ��#�

� �F� ���� ��� ��#�

	

��

 � ������ �������� ����� �������	�� ����(�� �� �
�*�
( � ����� �����!�
	
!��

������ ,
���!� �F� ,
����
	� ��
0(
! � ��	��� ����� ������ #���!� 
� �+&�!� �F

#����
�
��+&��
	���
���! ���	��

2.2. �(*!���!�#&�&� ��(*�%�!�#&-&��'#&�&�� $��! %� ��#��� �!.#�'! !��

�/-#�#!��� #��&���!��� �� ���!��#&��� $���!-#&� %/-� !#6&�-�)!"���  �

��4���!��&� ��/*!�!��&����#&.&%���#&� �-�� $&�+������'!�� +�� �(*!���!�/�� #�� �

.��-��!%�'! !��#� �� */'.���%!"� � !%�� +�� �&4� �� %&-$'�%�#&�  #�+�#!��� �� +!��&

! �� "��#��&�#&�#����6(#%)!"�$�!#��'�7!�#��!#�&#�)!"����#&���#�.&�-&.�����

(+����(����!�$��! %� #!�6&�-!� �	()��&������ 	
��������� �������	

�������� 	���

	�
��	

��������	���	�����
�&*#&��������&� ��)�'��������%��#����&��0'����#+���

„formes médiatives surcomposées“, „6&�-!���  �� $&��!'#&� $��! %� ��#�+� ���

�#���4+!#��� ��� ��� $��! %� #!��� 6&�-!� #�� %&#%'( !���� $�!� %&!�&� &���#

�$�)!6!+#����!#�&#�)!"����#��'�.����-��%!��#!�  #�+�#!"�#������%���.&�!!� �

%&#%'( !�#&��� &�� #�%'&#�#!��&� !� $��! %� #&��� &�� �!��� #�� ! %� ��#��&�� �

&���#�'!��� �'��"#�%!� � !)!�&*!%#&��#&��(*!���!�#!"�� �6�%�� ���$&��!.��+�� 

���&�#�-&�!6!%��&�+�&���!$��#���(�%&�&����(�!"�!'!�+�� ��/+�����#��&�#�����

-&�!6!%��&��� �� %&#%'( !��#� !� $��! %� �#�� ���� %&#%'( !�#!� !'!� $/%� ���

$��! %� #!��9"'&��#&�&� �� .'�7��#�� #�� �& !� �/$�&�� �(%� �� #��/ -&7#&� !�2�

&.��#!+!-� !'3����)!!��� ��-&� �� ��-%!��� #�� $&�����#���� ��-�� �� '�%�!%�'#!

-&�!6!%��&�!� &�� �!$�� #�� +���!)!��� !� #���+!"��� !� �/+�����#��&� !-� �� �����

��������� ����������� � !�������!� ���"��������%&!�&��/2&����	��!�����
$&���*�#!

��-&��&"��'#&�� 	�� &�� �!$�� #�� �����#!��'#!��� +���!)!+� ��7�� $&�.&���

�!.#�'! !�����'!$���#���$&-�#��!���.'�.&'!��������6(#%)!&#!����%��&����&4#!

-&�!6!%��&�!+�


�
�	���!$!+�#��(*!���!��#������"%���������(�!": ���&�����
�!��(�!"�&�
�(�*�!"� ����-��� ��� 	
���� ����� ������ �(%� -&.��� ��� ��� $�!+!�'"�� !

%&-�#�!��#!���$&�.&��������#!��'#!�+���!)!+�&���!$��#�����!����(��%�!����

„;��!����������)�������	
����������
�)���!���
�
����
� 
���
��
����


#��
�����#����# ���'�)��
���������
������
�)���
���#�������
�
�(�(# ��
9��

„�� !� �� #�!
�� !�(����� ������� 0�� ��(
�!�
�!� ���� ��*� 

*� �� ��� ���� ��
�
#�
��!����+
�
	����0!����(
�!�
"��
����������*�
���,
 ��
9����6
���,��)���

���
)
��(
�����������������!��� �����0��!��0��#��������!���!!�#���������
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,�����! ���1�
����%���
��)��*������ �(���#�#�����"��#��(����	���)��� �
�$

�%��� ����� ����0��! � �:���� ���#+�	
!�� ��� ����� ���+����� ��

�
�&�����! �����#%�%���
�
��$��&������
�����
�&����%! �����

2.2.2. ��"������������
„����)������������ ���0�����
�!
�������� ���
*!�)�
��
!
��

�!����

(�*
� �+!�(
 �� ��� !���
� �� �!��
� ���+� �����!��� �
��� ��&��� ����� �
��*!


�
!
��

2����(�*�0
,��!�&(�, �(T). „��������0�����
!��
������������
����


�# �� �������, �	��� �
��!��
�
� ���
� �� 0
� �
����� 	�# � ����� ���� �(�
�� ���

�����
�������������!+����
� ���������
��(�
���
��#�����!���!
 �(X).
2.2.3. )���"%���������
„4���!������0����������!
�����*����
��
��!� ��������������������
��


!��� �� ������	, �$����� ��� ��)
�&�$� '�����.
(��� ��0.�!��%�� (��
� 
��$� ��

��
��
� � ������ ��*� (�)�!�� ��,� �� /������!��� ���(
� �����!��� 0�� ��(����(�

,� ��!
�+!�������	 � ������
����%$���/�����

� $��������	���$�����
�*�� �
�

��(����(�� ��#�
 � ������ �?����� 
#�� ��� 
�� �� 
��� ����� )
� 	+
��� 
*���! �

„(	�$�������
%�����"�,����*(��
��(���
%�0.
�
�*&
��
 �����

2.2.4. ������������
„������������������(�)���
�)
)�����)
+#��!�
������)
��(��0�(���
�!
�

���#�!� ���	� chcieli podobno� ��-�� 
���-�� �����*
0� 
� ���+� ��1�+� ������ ����.��
ukatrupili“ ������ ��� "��� �
� ���� 0�� ��)�� �� )�
��� �)
��!� ��� ���� ���2���

<��
(�+!! �� �"*�� ���� �$%�

$���� ��� J��
��� �
&��%� �
��
���� ��.�-.� �
�� ���
�� �

górnem Egipcie…“ (QV). „��)���� ���*���!��*��!
�������
0(�����
���
��������)�

�!
��#���(�,��!��
��!�0��#�!����(�(��� ���3����
�������
�.������.����+���������

�	�%��	
$�� �%���� ���������� 
� ���
�� ����+����� ��� ���+�
�� 
� �� ��
��� ������ �
�
� 

�����

2.2.5. 
�*��������
„/
��(
!���	�+	�������+&�!�!��#���!����� +��!“. „#����' mu mravenci

�������
*
� ����
�� 
� �
�� ����*' � ��
��� �4���� ���� 0�� 
�#+�	
!�� ����� 
����	���

����
���'+�)�

� �� �Povídá se�� 7�� :����
� prý obsadili severní Bulharsko“ ����
„%���	�� ��� 0�� (�)�!�� ����+&� ��(� � �
� ����
�0��
�� ���
"���� ��� ��0�� ����

�����!�������������������0����(
�)��������!�
���!���
������(
+� ���Povídá
se, �����'������������7�����8�
�>���
�
���
�
*��
������
�����������*
���zaplakala prý ta
���*��*
���8��+*
�����
����;����6��9����
�*
���8��
������ ���
��

2.2.6. �����*��������
„�� ��������� ����
*��!�� ���$��������
� nemá nakladatel’a“ ��������

���
������#��)����&��' ���#����
�� ���
���*(�
��97�� ���������
�0�#������!�

���� 0�� ���� 
�!�(+�� ��(�)��� �� ��)�� �� ��� ��(���
� �� �$��
����� ( 	� ���	�� 7�� �����


naozaj bol vojvodcom, a teraz robí pokánie“ �����

2.2.7. +�"���%,�*��������
„@�<+!���"����!��(+����0������!���
����+���#�#��(�E���&���+�,
!����

�
�������“. „Šef je����
������$���������
5��+����������
.�E�����
 so tu samo pchi
mjez sobu znaja“ (TJ). „����������+
������
�������
���� +
�
	�“. „Dobry bur
drje je, &
�������
�	“ (TJ). „��������	������0��(
 ���Zo�,������
� ������ �
,�.
 

(HR).
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2.2.8. �!".�/!"������������
„�
�!�#�#� �
� #�� ��#�

�� �
�#�!�� ��� #�� ����
 ��!�� 0�� ���� ���� ��

���*
	
� ���6��*�
��
�!
�������������������#����
�!�(�(����#� �
���
���
+�,
���*
	
�
 � ������ ���)�� �+(� ��� ���"����� 0�� ���
!�� �����0��
� ��� ����

����
����� ���
�� 0
<�
( �� �C
�� se�� ��K��
��� doznaje� �
� ��� �
5
� C�����
�
�
�������� ,
*
� �
�
*
� �
� �
5� �
A*�� � ������ ���
�0�#������!�� ���� 0�� ���� 
�!�(+�

��(�)�������)���������(���
� ���G��!���#���	�"��
� ��, ��
�
�� ���!����(����


�
���
��������������(����A� ������

2.2.9. ���������������
„;����&����<
�������!�: 

!�����������
����
��
�*�
���!� ���C����


Zofija je povedala, da se je menda prišel zdravit“ �������1!
��������, ������…“
„Menda je pokvarjena, pravijo…“ (T).        „   �
"���
��+
�
	��������������
(� 

���)����"�����*���
�� ���!������

�� ���
�
�	����(��
�����
+��������������
��
�� 

(T). „�����!�����*���!�����+���
�, ����	�!����������
�����(
�  ���/��je rekel
zaradi tega, ker se je bil �
�������*��
*��,
�
���������
�
 ��9	��

����� �%'3+�#!���'�����������&�*�'�7!�&2�����#/7��+��!'3����)!&##!"�

-����!�'� &�� ��!+%!� �'��"#�%! � !)!� ����0�"�#��� "��0"���#���� ��

����������� "����1�� �����%����� ��� ���"�#����� ����������� ����!

�$�+��'�#!��6�%�/���+��$���&��+!���-&7�����#��&�*�'�7�����#&�&�!'!���(.&�&�

�%&�#�� ��� .&� (���!'!� !'!� $/%� ��� $��)�#!'!�� +�� #�� ��� #��(,���� �-!�/'/��� #&

����0�����0���&��������&���*� ��/-#�#!������$&�%��$��#���� �����+��-�%���!

$�!�!�#&� *'! %!� �/�� 6&�-�'#&� &�#&,�#!��� %&#%'( !�/�� !� ��&�!+#&�&

! %� ��#�������-&��&"��'#!�.��-��!+#!� #�+�#!"����/���-�##!"�*/'.���%!�� !%

!�$�!#��'�7���%/-��� '!+#!�-&�6&'&.!+#!�%���.&�!!�

�2�
�3��	�	

EM - L’énonciation médiatisée. Bibliothèque de l’Information Grammaticale 35.
Editions Peeters. Louvain - Paris.

(/��� )� ��
�
����� � �����	����� � �������� �����
�	����*� (��"��� �	�

��*

5��
�
+� *

.6�)�.��
���������
 �����
���������&6!"��
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)	)�	�+
�4	�

���"��#����. 1944: 3��
�������+�	����+	����������&6!"�

)����"�������� 1971: 0	������"���� �����+
	� ����
������*���#!#.����

)����"�������� 1984: 5�����
������ �+	������������#!#.����

)%"������	� 1974: .�"���� �����	���� ��
��*��!#�%�

+�"�,�����+�� 1984: �	�����������
 ���� +��+
��
�
� 
�������� �� ���+�	��� � ����*

�&6!"�

5�&���� ��� 	�� 	
�
#� �����%� ;����'=#;�� 6&�-;� �� �&���-�##&-� *&'.���%&-

'!�����(�#&-� " ;%��� �� �
�	
�$� +	��������� �
�+�	��
+
� ����	���	�
+


 �$��* �&�%����������	������

+"�.#��������6� 1975: ���
	����
+	���������
��	�*��!#�%�

Guentcheva-Desclés Zl. 1996: Le médiatif en bulgare. - EM, p. 47-70.
	���#�������1978: �	��
��������+�	��
�
 ������� ���
�
 �����
������*��&6!"�

��������	���� 1976: 4�����$����
�	�����$* ��
��
"�
+���� ����*� �$��**��!#�%�

Kotnik J. 1950: Slovensko-ruski slovar. Ljubljana.
�%(�"��� 	��� 1977: 7�������
� �	�������
�� � �� �	�����������
 � �� ���� ������

��������&6!"�

�%(�"���	�� 1984: �	�����������
 ������+�	��� �����*��&6!"�

�%(�"���	�� 1991: �
��������� ������� ������ ���������'&��!��

�%(�"��� 	��� 	

	�#� �/'.���%!"�� ��-!���!�� !� �����������  �� ! �� "��#��&� -(� �

$&'�%!"�� !%����(/����1��

�������	��
	�

�%(�"���	���	

�#���-!���!�/����*/'.���%!"�� !%�!������������ ��! �� "��#��&�-(��

+�,%!"�!��'&��,%!"�� !%����(/����1���	�������

��
�

�%(�"���	�� 1994: 6
�
����
��"�
�����
������������+�	��� �+��+
�*��&6!"�

�%(�"���	�� 1997: 8�������
����+�	�����
	9
�
+� *��'&��!��

�%(�"���	���	

��#�0#�+�#!"���&��*/'.���%!"�$��6�%�&�!��#�%&-$'�%��!�����������

 ��! �� "��#��&�!-���+�,%!"�� !%�� �������� 
����	�� � 
�	��	&%��,-...�� *��7�������

147-159.
��&��������� 1956: 0	��������  ���
	����
+
   �$�����&�%���

6�������� ��� 1941: 6���
�
+�"���� � �� �	��
������ 	�"���� ��� ���+�	��� 

����
��������*��&6!"�

Ondrus P. 1964: Morfologia spisovnej slovenciny. Bratislava.
��*������1994: �	����"���� ����+�	����+	�������*��&6!"��88��&$/'#�#&�! ��#!���

Rakhilina E. V. 1996: Jakoby comme procédé de médiatisation en russe. - EM�������


�����

Stieber Zd. 1973:� /
�%�� "�
�
�%&	� ���0��
��
��� ��
%&0�� �:��	

�&	�1*� 2 �&��


werbalna. Warszawa, 1973.
���$��������1964: 0	��������������+�	��� �����
��������*��&6!"�

��7 %���
�
�+����������� 1975: �
����
+	���������
��	�*��&�%������,����

Haarmann H. 1970: Die indirekte Erlebnisform als grammatische Kategorie. Eine
eurasische Isoglosse. Wiesbaden.

8������ ��� ��� 	
��#� ��-!���!�� �� *&'.���%&-� " ;%�� !� �$&�&*;� �.&� $�����+!� #�

�(��%!4�" ;%����.��
���������
 �����
��������>�����������
�

��
���
��������� 1974: 3�����+�����&��+����&	��:���	&*�9(�:?���& �64��

�
� 1971: ��	�	����
+	
�	��������
����*�	!@��

4��&�"�6� 1964, 1967, 1971, 1973: ;���
�
+�"����� ���
��	��	����
+
� �$��*����<��

<;���&�%���
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�2�
�3��	����������
�	
��	���	���
�	�	

�� ��������������������.�"����� *�/*�<*�����0���
*��&6!"��	
���

Aleko Konstantinov. Baja Ganjo. 9� !�����	
�
��$���<��*�(� ��=�
�
 ������5��#�����	����	��
���
*��&6!"��	
���

������5��#����4����$�
	�*��&�%����	
�	��$�������!5�+&���

Anton Donczew. Czas wyboru. >���?�4���	
����$���@��/�"����

���
���
��������� ��*�*��7���	
����$���@��A����� �á.
���
���
������4
����
1�����	
*�9�����"�����	
�
��$���3��/ ška.

�� �������������Visoška kronika. Ljubljana, 1965.
	���� ��%#�"�� ���
!��� *	
����*� �&6!"�� 	
�
�� $��� ��

��#%��7!����

�	 +��"0����"�����%������*�5�����
��*�.�����*��&6!"��	
���

� Janko Jesenský. Demokrati. Bratislava, 1974.
�����9���������#��
�	���*��&6!"��	
����$������1!���&���

�� ������������.�"����� ���
����
��*��&6!"��	
���

����� ������� .
"����� � �� 
��*� �
��**� �&�%���� 	
�
�� $��� ��

�&�&*=���������&'��&4����� 0�4-&��%!������!��#%&������&�*&��� 0�

0�.�#=����

Elin Pelin. Gerakecy. Budyšin, 1973, $���@��B��6��
: 9�"����9�������=����	 �*��&6!"��	
�	�

Jordan Jowkow. 	�	�	
�
*�>���?�4���	
�
��$���@��9:�7 4�6��

Jordan Jovkov. #���*�*��7���	
����$���C���@��? �á.
Jordan Jovkov. Kosec. 9�����"�����	
����$���%��;����6ý.
Jordan Jovkov. #
����*�DE(�"E�����	
����$���%��9 "7���

:� 5�&��!"��������=������ �����������*��&6!"��	
���

5�&��"��������&��	�������	�������*�	!@���	
�
��$�������%�����

Dymitr Talew. 	� 

�%�&
"
��&*�>���?�4���	
����$���3��&��6��4��?�

�	 �&���$����������������
�
�	��*��&6!"��	
���

�&���$�� �������� ����� �
�
�	��*� �&�%���� 	
���� $��� �&$&��

�!5�+&��

Emilian Stanew. ����
�
�
�	�:��*�>���?�4���	
����$���9��F��"�=�

Emilijan Stanev. Výbuch. 9�����"�����	
����$���3��/ ška.
�� 9�"����9�������.�"����� ���!�����
��*��&6!"��	
���	
�	�
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��"�
�	��*�9� !�����	
����$���<��*�(� ��=�
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�������
�� ��Koreni. Beograd, 1976.
5�."�(��
���#���
	���*��&6!"��	
����$�������&7!#&��

QV Henrik Sienkiewicz. Quo vadis. Warszawa, 1970.
:��"��� �������#�� Quo vadis.� �&6!"�� 	
�	�� $��� ��� ��#+����
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���� $��� G�
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Iwan Wazow. Pod jarzmem.�>���?�4���	
����$���C��> "��6�

Ivan Vazov. �����
����*�*��7���	
����$���C���@��? �á.
Ivan Vazov. Pod jarmom. 9�����"�����	
�
��$���<��8��C��7�E�
Ivan Vazov. Pod igom��9� !�����	
����$���<��*�(� ��=�

Ivan Vazov. Pod jarmom. DE(�"E�����	
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��$���B���9��6�
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���
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�
��$���C��> "��6�

Georgi Karaslavov. Snacha. *��7���	
����$���C���@��? �á.
Georgi Karaslavov. Nevesta. 9�����"�����	
����$���&��1 H "I�6ý.
Georgi Karaslavov. Snaha. DE(�"E�����	
����$���J��F�����6��

�0 ���$��5���������.�
 ���� *��&6!"��	
���

���$��5������<�.�� �� �� *���#�%��	
�	��$��������'���+�

�� ����������"�������	
������
��
*��&6!"��	
���

�������#&���9$���
��&�� 	���
���%* Budyšin, 1968.
�� 9����&
��	�
�&
*�Leipzig, 1981.
� 5�&��!"�5�&��� /2�2�*��&6!"��	
�	�

5�&��"�5�&��� /����*��&�%����	
�	�
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�
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Dimitr Dimow. 8%��
*�>���?�4���	
����$���@��9:�7 4�6��

Dimitr Dimov. Tabák. *��7���	
����$���%��&�) �á.
Dimitr Dimov. Tabak.�9�����"�����	
����$���&��1 H "I�6á.
Dimitar Dimov. Duhan. C�!�����	
����$���D��K�?�5��&��3 E�5�

Dimitr Dimov. Tabak. DE(�"E�����	
����$���/��Špur.
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�* Budyšin, 1959.
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���Cholera. >���?�4���	
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Ljudmil Stojanov. Cholera.�*��7���	
�	��$���D��J �áková.
Ljudmil Stojanov. Cholera. 9�����"�����	
�
��$���D��%-��(šová.
Ljudmil Stojanov. Kolera.�DE(�"E�����	
����$���<��D ������

HR "�#*��,���!���#���Hana Rafeltowa. Budyšin, 1968.
9	 -���.��
������Iz moje doline. Ljubljana, 1958.
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Hana Gladkova
Karlova univerzita v Praze

�� ���������� ��� ���������� �������� ��� ��!�� ���"����� ��������� �������� ��

��!�����!��������������������#$���#����������%���&���!���!��#��'���������(���%����(

��)� ���������*'+���������%��� ��!�����%	�,���!������#�������+��)%����)����)#���

otázku, která z obou forem komunikace pro ustálení spisovné podoby hraje
���+�)���'��-��+�������"	�.���!������/��#�������%��� ��+��������"�������� ��!��#��	

0)����!� !����#%��� ����� ���)��1�!� ����%���� ��)�� ��������� ����)��� 234� 5�� 46

(http://www.ujc.cas.cz/oddeleni/index.php?page=poradna) a knihy Vladka Murda-
rova 99 ezikovi syveta (Murdarov 2001) a Ošte 99 ezikovi syveta (Murdarov 2003).

Mé zájmy v�� ����#�����#����#�����+����������������������������!��)������� �

���)��#� ����+�������� !������ ��#����� ����)�� ���1�!�� ��+��)�� ��� ���� ����� ����

�������� �*���)��� ��������� ��������� ��)�� �������)���� ��"�� �� ��#����*� �����	� 3��

���)����%)%� !���� ��!������� ��'+%��!� ��"����� ��  ��+�����+�� ������%��	� 7����#��

jsem se srovnat nikoli sám stav úzu a normy spisovného jazyka, není mým cílem ani
���#����#�-����)��+���%���������������������������)���*���)����*������)��+��������

��� 1������ ��!�� ��� �����%��� )������"��� ����%+�%� �#��������� � precizní analýzou
/%�����*'+�'+� ��)�����"���������"#�������)	�8���'���������!�������!����� hlediska
��������)����������)�����������������#�����!�������������&���������%���'+������"��

����� /%����� ����*� ��� ��)��� ������� ��&�������� ���� '�� '+%���� ����� �������$#'���  �)��

��������)'#���#���+��)�������"��������9#�����)��+��������������1���:���!������"����

�#���'#;���)���)����"#���!������!������'�������������)'���/#��������������"����������

:����	��%������%'��4���%������	�����;	

4���%� �#���'�� ��� � p����)��� )� �� ����� �*���!��� �����!��%��� �����!�!��#

�)����#��#�#�����:����#��� ����!��%��������)��1�!�7	�<$������5	�<�#'+���0	�<����+���=�	

4��!%��;� �� �������#��#�#����� :�� �#!�  �� ����#�#� ����	� >	� 2�#"�*�� 3	� .������*�� 3	

Bartošek). Tak stojí názory o nutnosti pospisovnit jevy nespisovné… a teze o nutnosti
��)#&#��"��+������#�%���� �'���"�1�#���)����#������:����	�<$���������	����
?�;�����#

�%����!��/�����/)%�'#�#�#�����%���������������"����������'���������������&#'#%�����

�������� �#���'�� �������*� �@)�� ��+�/� ��)�)�/���� ��� ��'#%���� "#� �����!#'��
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����'#����%���� :2�#"�*� ����;	� >	� 2�#"�*� �� ����� ���� ����'#� ��� �"�%���� 

� �������

:<$���������	����
?�;����)���/��)��1����#�$�#��#'�*� �+�!#�������� obdobné situaci jako
 �����������!��
A	���
B	�����	�C� �����*D�#�!�����!�/�!����#���)#&#��'#����+�)����	

>)+��)��!�� �)� ��+��� /�� C� ������+�� !����#'�� Ausführliches Lehrgebäude der
Böhmischen Sprache, a Lehrgebäude der Böhmischen Sprache.1 z  r. 1809 nebyla
��%��� ����� ��)#&#��'�	� 3�+�� �%!���!�  ���� ������ )����#�'�� ��������� ����������

�����������/�������+��)#����)��#���)�'+����*'+���!%�����+#����#'��+���*�����������

za ústrojný a „správný“. Tento cíl lze hodnotit jako výraz osvícenské snahy o
���1#���%��������)�#'���#)���+����)����:E��)���������;	�C�!���%!�����/���#���'����

�#/� �*������ �#�%�� /�� )��1��� �������%� �������� �#/� �)� )� �8���� 7FG�  ���� ���$��!���

�+��)������#����*�-���	���� �������������%���������������!����+����������)'������

!%� 1��'#� ��� -���'+� ������ �������)��� /�� �)���%���� ��&�������� ����� -��� �� ���!�

��#�����+�� ������	� <%!� >	� 2�#"�*� ��� �#��!� !����� ����#� ������������ /�� ���#����%

"�1�#���� ����� ���!�� ��� ������� ��!�� �� ����������  ��� �%��+�� �����1��� :����	� ������ �/

�!����#�&	����–ti, podoby bydlet, myslet místo bydlit, myslit, plavat m. plovat a mn.
�	;�	� 3)�� ��)�� �� ���� �� ���*� -���� ���!%� ��������)�� �������� +��)%� �#� )���!#��� ���!�

��#�����+��������������������������)#&#��"����%��+�	

Autorita Josefa Dobrovského !���� ���!���� ��� &%�#� �����#����%��� ����)� �

��#������ "�1�#��� ���+�)���'�� �*���!� �� ��'+������ �#� ���� ��#� &��!����%��� �%��)

spisovnosti i v dalším vývoji	�3	�.������*�������������/������ #���������*'+�)#������#
&��!����%����%��)���#�������#� #���'������!�������� &���"��'+������������"�1�#�������

�%��)��+����������������'+� ����� ��'+� ����������#������'+� ����#������%�����#�����+�

respektování, píše dokonce dokonce o soudu s�C� �����*!� �� ��+�� �����"������#

:.������*� ����;	� �����"����� &%�#� )#������ ��� C� ������!�� �� ���!���� ��+�

�%����'�!� ��$�����'�� 3��$!������� ��#�#����� ��)����)����� )����'�� ��� ����%���

situaci, která panuje v����"�������!��#��'#��������������)�9�����#����-�����&��!����

�&���������������!��#��'�	

H��� �#��� ������'� ����� ��#� ���/��*� ����������#�!���� ��+�/� ������#��#�#�!��

��)��%����������"#������#'�*��%!�'���"��*����#�!�!�:<���*�
BB
;	�3)�����)��1�!��

�����$#'�*���#�'#��"��������'�����������:<���*�
BB�;�������#��/��-����)��!���#�'#��!

��)#&#��"��'+��������������������'+����#�#��������)�������/� "�1�#�����������%���������#

chceme mít, ne taková jaká je (Starý 1992, s. 
��;�� )%��� �� ������� ��� �����"����*!
funkcím jazyka, který  vedl Dobrovského následovníky k���!��� /�� �����%���#� ��

 �������"�1�#��	�3��#'+���� ���1��� ���������%��#���#��������/� je neuspokojoval vývoj
jazykového systému v���� )� ��� ���� ���1�� ��+)��1�� ����� "�1�#��� ��� �����"����#�� �* �/
�����:!�/�%����)��1�!;��/�������#����%�������)� ��"�1�#�������%���)���������������

bylo symbolickým aktem.
7�#����!��� /�� )����)�%� ����*��� C� ������+�� !����#'�� � tohoto hlediska

)���)� '+� �	� 7��#�� ���)���� !��#� ����*!� ������!� �� !�����*!#� -������� �����

C� �����*� "����� ��%)��� ��!��� ��� -���� ������������ ���#'+� ���)�������� �����)��� �#

                                                          
1 J. DOBROWSKY, Ausführliches Lehrgebäude der Böhmischen Sprache. Zur gründlichen Erlernung
derselben für Deutsche, zur vollkommenern Kenntniß für Böhmen, Prag, 1809; 8IJ, Lehrgebäude
der Böhmischen Sprache. Zum Theile verkürzt, zum Theile umgearbeitet und vermehrt. Von Joseph
Dobrowsky, Prag, 1819.
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+�)���#�� �%������� �* �/� #)���#&#������ ���������� !���"�� ��� ��#������ �������*!

�����"������!� ����� �*���� ����'���'��� ���+�� ��� ����%���� ��)�'��+�� ��� ���� )���

�%���	� ,+� �� ����� ����*��� �!���� ������ � textu Dobrovský provedl mezi prvním a
)��+*!� ��)%��!� !����#'�� � 
A�B� �� 
A
B� :����	� C� �����*� 
B��;	� 7�#��!� �)�� �

desetiletí z�+��)#���� &��!��%��� ���'��'�� ��#������ "�1�#��� �� �!��� ����!��#��"��

�#���'#����"������������%����������� �������)����!�+���#)���#&#������C� ������+�

názory na aktuální stav jazykového systému.
H����  �� ��� �� ��)����)��� ��%����� �)��#� �� ���"� �#��� !����#'�� �����#��

���)��'���'�� &���'#� �� ���"� ����� -��+��  ���� �������� ����������#���� ��#�������� ��%��

Dobrovského Lehrgebäude2.� 8�� ���#/� ��� ���)��� �)� �#'+� +��)���� �������1�� !�/�*

���)��'���'���������*�-�����:+��)#��������������;������*� ��������!�������"���!�-���#

v����"������#�� #��)�/���������)� ����������)%���*'+�"���������*'+���#������������
�1�����1#��������������#������%/����# (hledisko sociolingvistické, z���+�/�����*�����#
��#�#��� ���	�  ��/������� �#��������;	� ���#���� ����� �����"��� )���� ���"��*'+

'+�������#��#��������� ������� �����������#����*� ������� ������'�+����� �����"������	

Ukazovala kulturní jazyk v��%!'#� �#������"��+�� :��!�'��+�;� �������)��� ���#������

#)#�!������*� ����!�/�������/�������������#/���:+��)#������! ��#'��;�����&���"����

poté i strukturní komplement k etnickému jazyku „lidovému“ (hledisko komu-
�#��"��;	

5�� ��� ��1�!� +�)����!�� ���� '+'�!��� ��#�������� C� ������+�� !����#'#� ����

��)#&#��"���!����!��� ��� �%���)��� �������!��#� ��#���������)#&#��'�� :����)��)�!;� �

&���#'���� ���������� ���9��� �� ��� �������� ���)���)���*� :.������*� ����;	� 6�����

!��#�����#��:��)�����#��!�"#���)#&#��'��������������	�)� ����!����#'�;������9��:��)�

reálným stavem kulturní komunikace) se v������)� �� ��1����������������� ����	��� ��
����/��*� � ������'���� #)����$#�	� 7��� ���"�������� !�)#&#�������� )��1�!� �*����!

obrozeneckého jazykového programu (srov. Gladkova 2003) však tak vznikla
-����)��� ��%����� �)��#� �������%� �������� ����� "#������� ������ �+��)#'���� �)��������

�� �������)��#��)���� �'���+��)#'����������)��/%)��'������������%���	�8������%����!%

)��� +��)#���	� ,�� !%!�� ��#� +�)��'���� �������� ������%���D� ��#����*� �� ����#����*

-���� !�����*�� ���  ��  ���� !�/���� �� ��� � �� -������ ��� � ústní form�� ��!��#��'�

����������� �� �� -���� ��#����*� ����*� ����#� !������!�K� 7�!������� ����*� -���

                                                          
2 �������9������)'+%����'�'+�!����#'����� ������ ��)����������/��C� �����*� ��������)���������/�

)��%������/)������)'+%����'��!����#'#����)�������+�)���#����)+��#��������#����#���� �����%�����/����

��� ���������� ��� �1�!�� '�� ����/����� ��� -"����� ���� )� �*� ���#�� "�1�#��	� �� �����9��� ���)� *'+

mluvnic je obvyklé srovnání Dobrovského mluvnice se soudobými mluvnicemi, zejména
Pelclovou, Tomsovou, event. Nejedlého, z���+�/� ����*����� ���)����#� Lehrgebäude. V kontextu
následujících mluvnic se zpravidla hodnotí, nakolik následující mluvnice sledovaly na svou dobu
���!#����!�1���*��*���)�C� ������+����������'����������	������#����������������#��������������+�

výkladu jako k���)#&#����'�� ���!��� ���� ��� �������� �������� ����*�  ��� �1�� �'��� ����/��%�� ��
��'+�#��'#�!����#'������� ��"�1�#��;	�����!����!��������1���)����������%+���1í literatura o tom, jak
���#��#��� )���� C� ������+�� ������� !����#'���� �� �#�*'+� <������	� .����9�� !�)����� !���)���$#�

:���"�����#� ��� ����!%�� ����  ���� ��C� ������+�� ���#��� �������%��� ��/�)����� ��� � ������'���

�������������������������������#��������)���/#������!����� porovnání s moderními zásadami PLŠ a
���)����#���#� ����#'��+�� "����+�� ��)#&#��"��+�� !����#'����� H	� L���%���!� �� 5	� 3�)�#"����� ����	

����	�<���*�
BB
;	�<���	���/�E��)���������	
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spisovný s�����#����*!��� �'���!�/�!��������/���/��%�������#�����+������)���%��

je v������� &��!�� ��)!�������/)�� ���'#&#'�*!��%!���!� :�!���'�*!����!���'��!

������� �$#��"��!�� ������#��"��!� ���)	� ��/%���'+� ������ �� �#'#��#'��+�;� �� �

���'#&#'�*!#� ��!��#���#���!#� ��������!#� :���/��%� ��� ���� !#!�� �&���� ��������

komunikace, tedy v komunikaci kapilární, k terminologii srov. Gladkova-
Likomanova 2002, 73n.; specifická se v tomto ohledu jeví situace elektronické
��!��#��'�������	�'+���;	

<��"���%� ��������)�%� ��&��9�� ��)�� �)�%/�� ���&�#��� )���� ���������� ������ �#

kladou v���������� �������� �'���� �)�#1��� '���	� 3�)��� ���� �������� ��'+%��� �� ��������
���)#'�� �� �)��������� <3� ����� ��! ��#'���� +�)����� � pojetí vycházejícím z pojetí
� ������'��+��� ������ ����!�  ���� ��'�����%��� �������� '����� ���'��'�� ��������

kultury, v���!/� ��� ���������� ��! ��#'�*'+� &���'�� ��+��)�!� ��� ��!��#��"��!

�*������ )�!#������	� �*���)��!� ����� #�������"��� �%��+��� ��/� ���� +�)���#�

����������#�������������)���������#��#'�������!��������)�����!�����#���'���!��#��'�

�!���� �������� �����"����#	� ������������#���!� ��+��)�� ��� ���#/� &���"����� ������

��)#&#��'��!�/�� ���#�� ���������'�����������%���� ��� �#�����������#��)� ��*!������!

-��� �� ���)��1�!� ���!�� :���  �� ��#� )������"��� �����!� �������� �%��)��+�� �������

v���!/� �� ����!�/�������%���)��"�����+��&#������� ����������������)������������ �

byl schopny v�� ����#���!�����������)���� ����-�������)� ����)�� �)��'���!�/��;�

�������)��1�!���������!���"�'+�����!�������)� ������#��#'���-)�������������� ���

!�/��� ������ �� �������%� ���%)����� !����������%	� 3��� ��� �������� ��� ��� ������

�����"������ #� +#����#'��� ��)���� �#���'#� ���)�������*�� )#��������� ���� �� ��+�

perspektivnosti vzhledem k dynamice celospol�"�����+�� ��������+�� ����)#$!����� �

��%��������������&����"���-�����<3�������%��������������#���'#������/�#����'+������#����

����������� )�� ���9�	� 7���)� ��� �*"�� �#�$�#��#'��+�� +�)��'���� ����� �� ��"��%��

#�������"��'+� �%��+��� ���� ��� ����������� �������� �������ý odklon od principu
-���������#� :��	� ����������� �)���)������#� ������� )���+�� ����� � kontextu procesu
vývoje a rozvojových tendencí) k���#�'#��� &���"����#� :��	� ��!���#'��� �*��#/����#�

�*������� -��������#�� ������������ �� !��&���$#'��� �����$#"����#� �� ����#)������#� �

���%�����������������������#���)	;	

Protikladná stanoviska vycházejí z��%������ /�� )���/#���1�� ���� ���� <3�� ���� ���
����� ��� �����*� �%��)��� ��%�� ��� ���� ���� )��%/�� <3� ���#�� ���� &���'�� ��!��#��"��	

.�!��#��"�������!������������ ��� ��%��������*!��*'+�)#���!�����)�&#���%��� ����� #

��! ��#'�*'+� +�)���� <3�� ��� ��������� ��%��� ��#��!� �!����*'+� �����"����*'+

��)!����� ��!��!�� ������ ���)����%)%� :)��� ���)#"��'+� ����������;� �*����*� ��)��

jazykové intervence. Tato intervence má však respektovat nové podmínky a vycházet
��#!%������%�������!��#��"��'+������ ��%��)��������"����#�������������"������#���'#

������ )�&#������ ��� -�'�� �%��)��!� ��#�'#��	� 7�)� �%� ��&��9�� ��/� ���������� ��

��#/���'��������#�������������%��� �������*'+�����!�����������!��#��������!��#��'#

:���1�����%��"�������!��#��'����#���� ������#����#����)�)�/�����#)#�!�����������)��

k pocitu diskomfortu v��#���'#�� �)�� )��+*�-"������� ��!��#��'�� ���!�� �� ����'+'�

���������������"�*��@)�:#)#�!������;����� ���#��� �'������)�!������������#�����%/��

v komunikaci v���)� �� �������)�� ����)���%��� � ��� -"�������� ��!��#��'�	

=��$��%��� <3� ��� ��!������ ���)��1�!� � jinými útvary národního jazyka (zejm.



NEURALGICKÉ BODY JAZYKOVÉ …

29

s���)�%��"��!#�-��������"���#��������'+� ����/��"���%��#���'���������!������#�������

� �'��� "�1�#��� �#���'�� +�!�$����� )#$�����;� �� ���#�*!#� �������� ������/�� �)�� ��

��!����'�� �/)�� �!������ ���"���*!� �����!� ����� �*���)��!� ��#�%���+��

��������������+�� ��������+�� �*����	� <3� �����%�%�  *�� )�!#������� +�)������ �%��)��

#)���#��� ���#��#�� �* �/� ��� +�)��'���� ���� ����� ����� &���"��� �������)��� ��������

komunikace samostatného státního národa. Marginalizací symbolických funkcí se
)���%�%���������� #� &���'��<3� ����������#/��+�� ��������+��-�����	�M�������#������ /�

v���!��� �%����� ����� )������"��� ��&������%��� ��!��#��"��� -��+�� "�1�#��� ����� ��%��

��1�����)#��+��'����%��)��+����!��#��"��+���������)��	

0)������ ��$�!����� #� )����)��� � ��� ��������� ����!��� �����"�����!� �����9��

!����  *�� � ����#�#���%��� ����� �%���)� ���� ��"���� ��#�'#��� ��������� �������� )�

 �)��'��	� 5���*��� ���������'+� )����)��� ��! ��#'�*'+� &���'�� ���� )���!#��

��������� �#���'�� �� �������� <3� !�/��  *�� ��)��!� � východisek tohoto procesu.
<�! ��#'��� �� ��!��#��"��� &���'�� ��#�����+�� ������� !����  *�� ���'#&#���%��� �

�������#���%����� �� ����!�/�����1#����%����������������G�������������G�����
���

)�� ���!��� ���������� �)���%������ �����'�� ����/���� ��� ���)#"��'+� ��! ��#'�*'+

&���'�'+��� ���������%���'+���!��#��"��'+�&���'�'+�:����1������#� terminologický
spor spisovný / standardní jazyk). S tím je spjata otázka ��������� � ��
���!�

prosazování kodifikace	� <��)��'���� �%����� ��� "%��#� �����"����#�� ����%� )���!#��

�*����� ���!�� ��������� �� &��!���� ��)#&#��'#� �� ) %� ��� ����� )�)�/��%��� :�"#�����

��)�����#����!#������#���9������������)'#����������"#������� ����#���	;

7��� ��������� ����*� ���!� )��� �#/� �/������ ���9�� �������� )����#��#�#��#'�*!�� ��

'+�������#��#'��� ���� /�� �)����!� )���!#��� -��� #� ���!�� ��#�����+�� ������� ��� -����

��!��#��'�	�8������������)����!���#�����#�%����)��������%)���'�����!#����$#���� �'��

"���*'+��*�����*'+��������)��� )�� ��#�����+��-���� "�!/� ������#����� ��+��!�������

:���!��� H��#"��;	� 8����� ���'��� ��� /%)��'��� �� ��� ����#� ���� ��!�������#� ��!�/�

��#����%� "�1�#��� ����+�)������ � ���+����� -����� &��!�� ��������� ��!��#��'�	� 3���

nemluvnost se projevuje v���!�� /�� -����� &��!�� ��#������ "�1�#��� !��+)�� '+� �

�����%���� �*������� �������)��� :<$���?L��#"��%� ����� ��%)�� ������)�� ����� bychom,
������� ��	�
� ���
������� ����, s. 23). Kodifikace a jazyková kultura pak preferuje
������� ������ ����� �������� ����������� :��#/��;� �� ��������'+� ����$���#���'+�

����#����*'+�� �	�	� � �'��� "���*'+	� 7��"��!�� �#� �#� �����"��� <$����� ?� � L��#"���� � Jak
����� �� ���� ������� �����, ve srovnání s podobnými knihami  dosti teoreticky
��!��������������#���!���/��)���������1�!����+��1��!����/��������������������� �
��

skoro� ��� )��� ������� �/��%��� :�� ��/�)��%��� ��� �!���� ��#�������#;� �*1�� ���)��*'+

��������*'+�"#���#/��'+��*�����*'+��������)������� �'����+��1�����������+�����������

výrazy. K��#!���)������	�#�������by jsme. V���!��������)���1����)�����%����*������)

�/#��������$#��:����	�����������������'���*��������	������	���"%��#'��coby���	� ���#'+/
konotace s�"����%��!� �����bych, bys, byN��� ���� ��%��� ��� ������'+� �/#���by jako
���"%��#� ������� ��� ������ ��!����� "%��#'�� ���*���!�!� ��)!#����'�!� aby;
��!��������%�����*�����)�� ��)����� ����������Oaby chom a odtud k����/#��� �������
podle frekventovaných, dominantních a tedy expanzivních spojení typu šli jsme, nebo
����� ������ ��� �����aj.). Pro tvar abychom (starý aorist a bychom) analogie v celém
��������!� �����!�� '+� �� #� ��#� ��!���������� ���������� Oaby chom. Analýza tvaru
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*aby jsem� ������������1����������#���� �������������������1������������#����������*���/

���)��*� ����%���*� ����	� 0�� ����������+�� +��)#���� � ���+�)��� ��)�� ���)�� �

hyperkorektnost (tento výklad se snad opírá o analogii s posloupností abysme �
(analogická komponentová rekompozice) aby sme (nespis.) x aby jsme (spis.), spíše o
��)������"�������������#�*'+� ����������'+� ����'+� ����������� ��)#��"��������)���+�

������ ��� ����)�� ������ �#�*'+�� ���#'+/� ����������� ��� �� ����� ���������� !��#������� �

&������������	� 5��� ����!�� ��� � obecným úvahám. Vzhledem k���!��� /�� �)����!

���������#���������!������)%� *��&��!��!�����%���������)%�������)�������#����*!

�*����!� ��������� '����� #� )�� ��#�����+�� -��� �����+�� :���/�� ���&������%� &��!�

���)#'#��%���  �� !����  *�� abysme, z��#�*'+� ������ ������ �������� ����� � bolestím,
spadnul, trpej/í/, umej;	��0 ���"������������/��%�����������pouze místo jen, zde místo
tady, ���� místo �������, ����� místo skoro :<$����?��L��#"��%�����;	�7���������!���

�)� � �'��� "����+�� :����#�����+�;� ��� ��#�����!�� ��� ���� '+�������#���%�� ����

����%���� ��� ��#������� ����#��������� '�/� �1��� ������� �)������� �����"����#D� ������

�������)��������%����������%���!#���#���#���#����*!#	������	�E��)��������
	

Dospíváme k���%�'����)��#�������#��:��������#��%�����#)��;� ��������"������!
��#���������%������������)���%���&��!����������#�������"#��#���#	�0�#1������/��������#�

���!�� ��'+��#�� �*������� �������)��� ����#������� ��#/�  �� �� ��� ����1��� :����	� ��/

<���*����������
;�����)"������!��/�� ������%������%���������������)���������'+�'���

����)���%�����#�����+��:��!�/�*!#���)���������!#��� ������!#���#�� ��!��/;	�8����

�1����������������)'+���'+�-��+�������� ������+�)������*+�)��	�P�������������#��

 ��)���)����#��#�#��#'��+���*'+�)#�������)����)�����������������)�� ��)#����'��!��#

!��������������������)� ����� �����������%/�����!&�������&���"����#���!��#��'�	

�1�� ��� ��)�� )%� ��1#�� �%��+�!� )�� ��)#&#��'��� ��	� )�� ���!�� ��#�����+�� ������� �

���)��1�!� ������#���� �� ��� �� �#�*'+� ������'+� �����!�� <3� :��!#��'��� �����9;� ��

�����/���	� 3�� ��� �� ��#������ /�� ��+��)�!� � protiint�����"��!� �*'+�)#���!

)����#��#�#��#'��+������������)������'����'�����%����)���#��������#�*	

Vypadá to, jako by pohyb v������� &��!�� <3�!#!�� #����&����'#� ����*����'�� �

koexistence s�!��������&��!����� �'����9#������	�0���$#�����'#����� �����9#�������

�*������� ���)��'�� �����"��� ����*!� -�����!� �%��)��+�� �������� ����	� �%��)��+�

������� ����� '������ ���/�� ����	� #����������#��'��� #������'#����#��'�� ���)	�  �� ���� �

�� �'�������+������ �/���!������� ���������-������� ����	� �������#�����!�� ����'�

�%�#����� ��� ��������)���%��� ��%��� ������#%���!#� -������ :��)�� ��%���� )�!#������!

-�����!� ����� � �'��� "�1�#��;	� 8�� ������� ����� ���%��*� �%���� :����	� �*1�� ���)���

�������#����-����#�!��&���$#'�����)������ ������*'+���#��%��������!#���*'+�
�����

��'�!����������#��������	� #�&#�#�#��������#	� 3)�� ��)���� ���������#�� �����)�������)� ��

�)�����+���#'��!��#����������!��������&��!�����%�����'������%�:'+����<Q<���	�;��� �

&��!�� ������!��� �������� ����� �� �����!�� <3�� ������ ��)��+���� �� ��)��� �����"�*'+

��������*�����*'+����)��'��?��������!��%���#�����!�:�������*!���#������'�����-����#

syntaxe).
7�)����!�������������#��������)�����������������)���P34	

3
�2�%/���%!���)��#

opravdu je zdrojem vývoje forma ústní a nakolik.

                                                          
3 http://www.ujc.cas.cz/oddeleni/index.php?page=poradna
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1. e-mail, e-banking apod.
E-mail neboli elektronická pošta� ���!��%� ���� �)����%��� ���%�� ��!�'�� ��"���"���

������ ���� #� ������ �)������� �� �� ��#����� �)�����	� <����� e-mail je spisovné, s jeho
�/��%��!���!���!���%+��	�7������#� ��!��+������"������ � !�����G��#F����������F

���!����%���������������!��#��"�����'+����$##	����������!�������$�#'����R�!���S	

�������)��� )� �� ���� ����� ��#��!� ��$�#"�#���� ���#'�� ��'+��� 1���� i další slova s první
��
�G� e-,� ����$� e-adresa, e-podpis, e-obchod vedle nezkrácených podob
elektronická adresa, elektronický podpis, elektronický obchod. Takovýto zkrácený
���
��� ������G� ���G� �� ��%����� ��G��%� ��� ��&	� M#'!���� !�/�!�� �"��%����� /�� e-
adresa, e-podpis�� ����	� )��1�� ������ ��� ����� ���%'���� ���#����� )��������*'+

pojmenování ���� 
���� I
�����
�� �'�!G�� �� ��� ��#���!��1�!� ����"#�*'+� �&��%'+

��!��#��'�������	�� obchodním, bankovní!�"#��)!#�#�����#���!������	�7���)��)���

�*���������� -���� ����!� ����� �'���� ���%���D� ��*'+%!�� ����)���� Ré adresa, é podpis,
í benking] apod.

2. image
U tohoto slova stále �����'�!�� ����(�G� E��"����&H� ���
��� �
��G; psaní podle
výslovnosti �����������!�/������ #���������+'�����!�1����'�	�<�����image�������/��%
v ��(�� '��
�F# (nová image) ����� #�'
�F# (nový image).� F��� ��� ���������
(image, imagi, imagem/imagí), v psaných textech však ��
��!�� ��
�������
�����F.
Výraz imagemaker�R#!#)/!����S�����"����"������������*��������%���-���1�*���+��)��

jednání významné osobnosti.

N� 7�"���%� ����#��� ����� ��� � �'��� ��'#����� �G��� !���� ���G� ��'� !���� ���!���

E�(�#������H)� ���'����(�'�!�� �(��!����� 
�����
��: jazz: ���( '� 
���'� �F��� 
#G

������ ���� !���#�� � !�� ���
��'�G� ��(���� jazz, ���/�� ��!��� �"����� �)�����#�� �

��!���#����4M.����
TT�9�jazz(-) a jen hubených 105x ����� !.

�����(�#�����G�
�����:���"��#�"���%��������������	�scanování místo angl. scanning)
však zdvojené souhlásky opouštíme nadále	� �*������ ��� �������� ������ stres,
)���/���� ��4M.� 
U�B9� :�� ��� ����"��%!�� �)�����#��D� stressovat se nevyskytuje v
��9��'+� �� �'� �� stressový �'���� ���)#����;	� 7�)� �� stress, ����"��%!�?�#� '#������

�*�������$�#'�������)���/���������B9�:�U�)����)����'+%���������*'+����'+���$#'�*'+

 ��/��;	�8����horor ���)������%��"�����1����/�horror; �����#'��!�/���#������!���#��)��

��1���+������1����/�����)��!�r���������"���%��)�����)�/����"����)��K

3. stadium
se má podle starých i nových Pravidel – i podle latiny – psát s krátkým -a-. *�J

!����������� ��+�������������&����� KL$� �������#�� a : á�����#���� M� N� O� :������


AUB�D���T;	�M����)#��D��%��/#�%����/#�%��*��������� ���)���+%	�Psát stádium je tedy

����������%��)������#��������&.

M���%+�)����������������������)����� ����#������$#��������������'#��'+������"#

�*���"��	� 3�� ��� � ������ ��� ������ ��� ������%��� � ��� �������*'+� �#���'�� �������1��

&��!%���� !��&���$#�� ��� !��#��������� ����!��� �����)�� ������������%	
4 V obou

                                                          
4 <����%���������#��*'+���������������)���F�)!#���2+�����%��2+�����%����U	
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�����"������'+� ��'+%����� ��������� �����$#�!��� ��"�1�#��� �#/� )��+*� ������

(Martincová a kol. 1998, 2004), v bulh��1�#�������!������)�!#'��+���������)��������

jediný (Perniška a kol. 2003). V�� ��� ��� ��1�� � )� ��� ��� ��!��� ��  ��+��1�#��

���'#&#'��� ��1��� ���/#��!� '��#�#'�	� 3#/� ���*���)�� ��"����!� !����#%��� ��� ����!��� /�

������$#'��� �)���������)����)��!��)�������������������!������!�-���:����"��%!�

�#� ��� ��!�� ������#��� ��#� ��#!#��'#� �*���"��;	� 8���� )��1�� �����"��� �� ��������

���%�����#����������/���)����!���� ��!�������/��%��!�"�1�#����)����������������)���

�*�����!���������)� ��:����	�4���%������	�������Svozilová 2003).
7��� ������#��#�#���� ��� ��)��� "#���� �� ����'#%���'+� :��������*'+;� ���)��'�

v jazyce podstatný také vývoj statusový. Vychází z����!#����/����!��#���#����&���'�

není v������)�� <3� :����/� �������� #� �#�*'+� -�����;� ��)#�%� �� /�� ��! ��#'��� &���'��<3

����� �����������#���+��� �����#/��+�� #)#�!�� �%��)��+�� ������� ����� ��#� �����"����

�����"����#� �)������ ��"���%��� �� ������%���	�>)� ���!�� ���%������ �� ��#�������� ����

���'+%����� �*������#� �����!�!� ����� �+�)����� ���� )����� ��"����� �#���'#� �� ������

�#���'�� ����� )�&#����	� 7�#� ����#��'#� ��������� �������� ��"������ �� ����� ��� ��)��%���

���� ���� ��� !���"��� ������)"��%����  �)��%��� ��������� �����!%��� ��������

���#����%��������������)	

>����������!����!�+������)#����������%���)��-������"������������� �����&��9�

��/)�+�� �/#��� �� ��+�� ������#'��� ����*��	� 3#�%� ��'� ��� �)��#� �/)�� )��%/�� �"#�#�

z�����������+����������%��*��%���	�Q����!��/�����)����������)��� jazykové poradny
���)"�����1������!�����������	

Podívejme se nyní na bulharskou situaci. Východiskem jsou mi knihy Vl.
Q��)������:���
������;	�3)������� ������#���*'+��������*'+���������)�B�����	

2���!�� �������� '#�%�D� ��� ����� ��� ��� � !��"� #�� !$�#�%� ��� �&�'�� ��� ($

$�%�%��"��&��$���#%)���&�" !��#���*!%�������+,!�'��"�����������-��#����#�(�

+�,%��"�����($��&,$)&��"��'�'*$�*!%���	� :Q��)�������������)�í obálka). Vidíme
�)�� �������� �'���� ���"�*� ��������� )����#��#�#��#'��!�	� 5��� �'���� ���������� ��� �)�

!����� �� '+� %'+� �� �� ��� ������#� ��� �#!� ��+* ��	� 3�� ��1�!� ����)��� /�� ��"���*'+

�����"�%'+������!�������������!���'#����� ������������� vlastní znalostí jazyka (tato
�� ����#���� ��'#�����%� ��)������"����� ��� )����#��#�#���� ��%)���� ����� �%��)��

��� ��!� �� �*���� ���� �!���� �#���'�;	� 0'���� ������!��� ��� ���#����� ����#)��� ���

výslovnost a pravopis slov (tak v���%��%'+� ���������� !������#� ���+�%����� ������ �

!��&���$#'������#!#��'#�#�#'#%���*'+�����������	;	�C���������1������������/�&��!%���

��� ��!�!���������%����%��%!���!���#������������%���+���* ����������'+����������

���� �������:����+����+��)#����!����/%��������#+���	�Q��)������ �����������)#"��!

"���*!� �������*!� ������!�� ������ � "��� ��'+%����� �����#�)#'��!� �#���� :"����#�

Vesmír, Literární noviny aj.)5

                                                          
5 M%�1�����#�����������%������/��)������)����!�!��������������������)�!�����1��/�����������%����

�����)�����!�'�������'#������"� ����*����������+��)�����������/�����	�univerzitní jazykový
koutek http://www.phil.muni.cz/fil/ruzne/jazyk_koutek.html, /%��������!�������#'���� ��

����������)%�����+�!����"�
�#���
��$íleného korektora, http://interval.cz/serialy/hrichy-pro-
sileneho-korektora/,  Jazykový koutek tety Alice, http://www.kkkk.cz/jazzykovykoutek.htm,
�������#���������!���*'+����%��%'+���!��+��)��1�'+
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Materiál je v�� ��� �� �#��'�'+� ���"������ )�� �����*'+� �))���� :
	� ��� ��!�

�/��%��� $��&�!�� �� �*��������#� �"����� !����� ���������� ��� ��!�� ������� ���/��%��

����*'+����!������������������	��/��%������#���V��	���� ��!���/��%����������������'+

��������������������*'+�'�������	���� ��!�����������!��*���!�!����)�/��%��������"#

��'�%����*'+� ����;	� M����� ��'#�� �����#�� ����� ����� ��� ��!�� �����%��� ������

v�!������!� ������� � ka/)�!� �����)�� �9�!��#&#��'�� �%�#��� ��� ������� ��� ��!�

:���!	��*���������������)���������!��#�-��������������&��!��������#��#'�������%!��

�� !������!� �������� ��	;�� �#���� ����)� ��� �*�%� � �'�*'+� ��� ��!�� ���� � �� &��!�

��!��#��'�� ����� ������)�� ����%/��� ��������	� F��� �"#�#�� �%����� /�� ����  ��+��1�#��

��!%� ����� �� !������� ��)� �� ������� ����� �� �)���#� ��� ��!�� ���!�� ���)��������	

V������)���������#� :�����������!��!������������������%)���� ��� ��)������� �� &��!�

���%1�	

7���)��)��������+�!�����������������)� ���������	�Q��)���������������������

���%�����#�� ������#���� ��	� ��#��1����� )��������� � cílem postupného ustálení normy a
!�/����#� ��)#&#������ ��������'�� ���� :�� ����#�����#� � pravopisem slov jako
��&#��.�#* !�/���&#���.�#* !��$0��*�/#�'��/�$0��*�/#�'�;D�N$#$����'$�*$���

�)+-�����!�-*��#���#�,!�"�##$����#�"�!��$*!�1�#����'�*$�����*�(#���$�,!$"%#�

:�)��,$#���$�$*��!%#�;�#����2�*��3$*$�,!���)$��!�()�"�#*�!�3$�,!��$,����#�

*�&���+"���&�����$*($��!%�#���&�'$��*��,!�'*�'��#��� )(�!�#��			��$,+�'�#�*$�#�

�+�)�*����'#$1$�#�*��#$!"���$����$�*$����,$?' �#$�������#�)$1����"$���#��$*

���*��,!�,$! -�#��0$!"�			�:Q��)�������������?�;	�0�'#����������%/���������!���/�

�)�� �� ��������� �)�� ��� ��+��)%� ��1���� ��)���� ����/)��� ���� /�� ��� ��'+%��� � konkrétní
�#���'�����������+������������������1�������� ����� ��!��� ním byly co nejmenší a aby
����� ��1���� ��!�+��� ��#����#�� ��)�� ���� ��1���� )��1�	� M���� �)�� �����%� +����

z����+�)���������#'+/�!������!#�������� ����*����������	
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��	���
����	�������

���	�������������� !	��"#�$��%!	!�&��#$��'

�������	��
�����
���������	

Ginka Djulgerova, ÚBJ BAV

������������������������������������������������� �������!�"�#��$��

��!��%"���������#��#��&��'���������#�%�������'�"����� ��$%"����(������������

��������
�'��')�� modifikaci významu stávajícího. V�'���'���%���������������

��$�(�������'������"����"�#�������$�����!������&���!�&���$�����������$���� ������

������)�*�$�(�������$���������������$�����'����%���"�������(���$�&���������'��

�������������$%#�%�������� ����������������&�+$�������%�!��+$���)

�����
����
���$�(���
�&�+$���
��%�!��+$���

The metaphor as an active innovative factor in Czech and Bulgarian languages

The innovation and modification process of semantic constituents of lexical items
includes various partial processes leading to the integration of an existing form

with a new meaning, or to the modification of a current meaning. In our paper, we
will aim to the metaphorical transfer as one of the active innovative means in

lexicon. The metaphoric formation of neosemantisms will serve as a contrastive
frame in a comparative study of new Czech and Bulgarian lexicon.

neologisms, metaphor, Czech, Bulgarian

��������� ������������ �������� ��������� ������ � ���� �!�����"���  �#��" ��

�$%�����&� �� ���&� ��$� ������'" ������ %�(�� ������� ��%�������� �"%�)� ���� �����"��)�

������%����!�'�*)+� ��'&��� ,'��� ��-���&� �� !� +��-���&.	� /���%�������)�$%�����"-���

�'������� ����������� �*��'&� �� ���*%� �*'��%�%�� �$%����)�$� ��� �0�'%&�

neosémantizmy. Jsou to lexikální jednotky, u kterých je rys novosti spojen s jejich
významem (Martincová 1983, s. 84n., Horecký 1986, s. 11).

1���� �������� ��������� ������ � ��� %�������� ���������� ���� ��� 2������ � �����

slovotvorby (slovotvorné neologizmy s metaforickou obrazností), tak i na širší úrovní
lexikální jako specifický pojmenovací postup (jednoslovné metafory); na nadslovní
2������ ��� �� ������� �$(� ���� �'����� ���'�� �0�)�*)+� ���������� ����)+(� �*'��%� ��
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'� �(������%�������)�$��!��'�����	�3�+ ��������&�� �0������ �0�'%��������&�%�������

���� �������������� ��������*)+���� �0�'%�����������	��	�štikologie, jánabrachizmus,
b. �������	�
, �����
��; �" ��������������$%����'%&�,�$%����)�*)+���� �0�'%�.

��������'��� *)+������'�� �0�'�)�������	��	���������	
����
����	
b. ������
	
�������	
�����; ��� �� ��+����'�����%�����$� ���'$%&������	� �	���
�
 ���� ������*� ,����&� ���$

�&�����*.� ��������� �� ��� ��+�(� �%$��� �� ��� ��&� ����"��� ������ ���*� �������$

obchodní transakce“; b. ����
 ��
 ��������� „�������� �!"� �!� # $!"�� �%&%'!"

������(")!"�	�4��$��*'��%&���������(�%�+����&�����������(��#������)�)+����� �����

���'$%�������	�šoková terapie (��������
������
�������
��
 �
������
���
���
�������),
�����
���
(����
��
������
�����
��
������
�
���).

5 ��� )�'�+�� ��'&���� '������ �� ��0 �����&�� ��� �� ����$%����'%�� ���������

���!��"��%�+����*)+�%������������	�%�������)�*)+�%��� ��,����	��������)��"������

2005). Jde o internacionalizaci v oblasti lexikální sémantiky (viz i Markowski 2004),
srov. paralelní výrazy jako ������������
 � �
 !
 �����	
 ����
 !
 �������		
 nebo
���'$%&����������)���" �������+���������	���
��
��"��, �������
����"�	

�#���
��
�����	
b. ����
���
 ��
 ����	�	
 ������
 ����	
 �����
 ����	��	� 5� ��)+��� �������)+� ���

������ �� �$%����)�$� �� �&� ,����	� 6 �0����� ����.�� �� ����*)+� ��� �������� %�#�%" ��

���� � ������ �� ��&(� �&%������ �� ��)+�  �#��" ��)+� �&��$%�� ����� �!�� ����	� 7�0 ������

����!�������������'����������%"����� �� �� ��������%� ������!��� ������$���'&�&������$

�&��"����������%")����������$��*'��%&�,&	�����������"' ����"*�"�$ � �"�+ ,���"�

,%#��-�%�$��.������'�������!�+��"�� ��������"�+��'�����,�	�myš �
� ����	
� �����	

myšoman).
4�-�� ��'������� '��� '�%���%�� ��� %�������)�$� �*'��%&� �������������� %����

 �#��� �'�)��� ��	� ���!� �'����$� ��� ���-����$%� ,������$%.� 2'��� �� ��)+(� ��'�����%�

��������$� �(���� �����*)+� �&��)�*)+� �����#���*)+� ����'�)+	� 8��������%�� ��� ��

jednoslovné sémantické neologizmy (jednotky s novými významy) a na podíl
%������&����� ����)+��'����	�/����*� �������!���%������������ ���������� ����������)�

���*)+��*'��%����84
��84����94:3;�%�����" �!& ���� ����� �������#)���)��' tisku.
/�����'����"������*)+ jednoslovných metafor v��	���!	����������%����"'����+��&��

��'�� &� %�'�� ���%�� ���!�'�*%�� ��'&�&	� <� ��&(� ���� � &� %�+��� !*�� ���&%����)�$�

%�������)�*�����)�������������" ���������&�����%�(�������%����)����'&���*)+�����	

=������������ �*'��%� %������� ��� �!'� "-��� '���%��*�� ��!��� ����"-���� !*�"� �� ��

�"���������� ,�� ������� +������)�&�� ��&)+� �0�)�&.� �����%����"���� �� ��� '����!���

��&%���������� ��)+� �#��" ��)+��&��$%�)+�,����	��$(�/������
>?@��7 ����������
.	

Z���%��������+��+ ������������%�������)�$�����$%����'%&�)+�����������)�$����

��$��� ��! �)�����&� �� ���� �����%" ��� A� ��������� �� � ��0����� ��%�����)��� '� "-�

markantní jsou na poli publicistiky1
����!������%" ������$%����)�"�����������������'��

'"%����� + ��"��� �� �&�(��"��	� �����&� �'����� ����$%����'%�� %�+��� !*�� ��'�$B

�����!�� ���%������� ���*� ����%���� ���� ,�'������ ���*� �����"�.�� ���+�� �� �*���(���-�

�'������� ,+ ��"��� �!��'������� ���)����������� �*��'�.� ����	� C!�)���  '�� ��)��� (�

neosémantizmus, zejména metaforické podstaty je projevem jazykové kreativity,

                                                          
1 O lexikalizovaných metaforách v��$�����%�����������$�����'�D+ ������
>E?��D+ ��"���"�
>>@���	
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kterému se dostává systémové relevantnosti, na rozdíl od kontextových,
����� �'����*)+��*'��%��*)+��������	

Z�+ ������� �&�� �0��� ��%������)+� �������� ������ �"%�� ��'������$� ���&

k���%���)�������%$����� �0�)�$�,F���)�*�
>?E������'������ Dynamice 1989, s. 24):
„Pod pojem analogická nominácia� %�(��� ��!��� '�+��2�� ��� ���� '"� ���$� ���+&

����+������� ��%��")���� ����(� metaforickú analógiu na základe podobnosti,
atributívnu�� ��(�� metonymickú analógiu� ��� '"� ���� �����+ ����� �� proporcionálnu
analógiu����'"� ����'2(������ �!����'-��������*'��%�����,'�*��'�����1F.��F���)�*

1987, s. 130.
4���!�)����� ������"� %�������)�$� ����"-���� �� ���%����"��� ��!����)�� ��� �

podobnosti s���������!����)��,G� ���)�
>@���G� ���)�A�H��%"��
>?
���	�
�?������	� �$(

I������ A� 1�+���������.	�:� -�� '����!&� �$%����)�$+�� �!�����"���  �#����� ����� ����

metonymie, modifikace významu (významové posuny (srov. Rangelova 2005)
'���������������������&(��������%$���'���%��*�����%���������"���,��'��*-��������)�

F���)�$+��
>?@������	��$(�:� ����
>?���/����-���
>>���I� �������
������.	

Mezi novými lexikalizovanými metaforami jsou velmi nápadná pojmenování
�&�(�����)�� &(���(��	 )�*�����&	 *���&$&� nebo jejich podobnost vzhledovou.
4���	� �	� beruška� �'���'���� ��+ )���)�� �"����$� � �&� �� %� $�� �����%�����)�� %� $+�

brouka, berušku“, b. �������
,'��������������"��$(�������������!����������)��)����

'����%��!'������� !	�����
���); tatranka „�" ���$� �� "�"��� ���������� ��*%� �����%

podobné oplátkám zn. Tatranka“, b. �����$
 5� �$��� �������� ��� �� �$� %��(����

��&%����)�*)+�2����B� !�'� ������ ����� ���������	� �	�oplatka „kompaktní disk, který
��*%��'+ ���%������%��"��� ��$��� ���&����� -���'�������CD, synonymum �������	
������� (b. jen ����	
	���	
����.;��	 ledvinka��%��-���'����	���" �"���-��������� �(���

���!��)+���)���'���-��"�������������'+ ���%������%�����)�� �� ���*���0"��  ��������

b. ������; lentilka „stropní svítidlo s����+����� '"�������� �����%�����)�� ��*%

�'+ ���%� !��!��&�  ���� �&� A� ������!�����$� ���($� ��� ������ ������	� 8��)���)�&

bulharské jsou výrazy jako ������� �,#�$,"$"&� !� � ,,")"&!"� ,"� ."#/%� !%

&%$�0!.� ,# )!%�!� !�� �%� &�"��#%! � !%� �"#/��"�"� !%� �"�%�;� ������ ���+%� "�

$��"'�� �(#0,�#"'������������!%#�"�����"&��!	�/%#�10%!%���%!%&�$�	

=�%!������$� ����!���� �����%"��� �� %�������'�)�� ��� ���������� ���� �����%"��

+����*)+�%�������)�*)+�%��� ��A�'��������)+����� ����&%������%�#�%" ��������	����

kalkování v��! ��������������$+�� �#�����������	
%
����	
� š – �����	
����
(ale i
nabídka)
 &
 ����	
 �����
 %
 �����. /��� ��&� '����*)+� �! ����� ,����������

internacionálních): banán - ����� „'�)�,�%2!%�%�#%�+�-� A� ("�-/"�,#")3�("'%�"

,#�$,"$"&� !� �$�."#/%�%�!%�&%!%!��� (� !"�"��/"�"#!�+%��'3#10��" �"�$-)%�

 )�!� �%)� )#0(� 1"#%� �%�/"#$�%� #%�1")�%�	� 8��%� ���)�� ����!���� ��0 �����&� ��-�%

���& ������ ���)���)�&� ��)���" ��� ������&� %������&�� ����	� �����" ��� �*��'&� �� �	

emotikon a b. �������� podle angl. emoticon� ,��%�������)�*%�������-��%� smiley)
��&%!� � �&������*� ��%�)�� 0����)�*)+� '������ ����	� �!�"'��� ���� �&�"������ ��)���� �

��-����)+� ������� �(����*� � písemné elektronické komunikaci“. K neformálnímu
�&������"��� ������ �	� smajlíky, b. �������� ������� �� -�)+� �!%��� �&��� �	� ksichtík, b.
��	����������$�������&'����%")�������	�����$���!� +����$.
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O +�����%	 )�*�����&� ��� ����"� ���*� �*'��%� �	� � ���� #��
����
 ''���'���

k�%�)+���)�$%�� ���%"��� �������������)+� 2����� ' platební karty“ (v odborném
názvosloví imprinter)� �� �&�(��"� ��� �������� ����!����� � #��
����� jako „nástrojem,
��%(�������&�(���%���+����� ��&����"+&��+ �'���� ��#�� ����*��!�&��� ��	� ��%(����(�+ ���

�&���"�"����������%����)���)�*���+&!������	�C!��!����	���#������ „���!�$���� ��&

k�����������,����	��
����������
��#������	
���������
��#������
����
�������
� ��
����

bezdrátové komplety); b. 
����
 '�%4��%�� ,#"� �+�-J%
 
 
����
 �
��
 ��
 ���
 ���

�������������$

<����$������������������������� �����0 �����&������	�!	������	
��
�	

�����
(jako
oznaceni pocitacovych viru): 
�������
��
��
����������
������(
�����
�
�������
����������(
�����
���������
�
����
����
��
��
�������
����
�
��������


��
��
	�( výraz
��
�
%"�����)��� -��%�������)�*��*'��%��'���'������������+��"��

zaparkovaného vozidla“ (������
 ������
 ��
 ����������
 �
 ��
�), ktery
��%���������)���*��*��&��������&�����������������$�����!�����.

G������� ����!�����  '�� ���������� �$(� �� � ����� '� ���������$� �! ������ ����	� �	

stáhnout, stahovat, vstoupit, vystoupit, surfovat apod.; b. ����
�	
��
���	
�������	
������
�	
 ��������	
 ��������	
 �������!������
 �����
 �������
 apod. Sem
'���������$(��*��'&�' oblasti politiky a polit�)�$���! �)�����&�������	�deštník, injekce,
mantinely, b. ��������� �&0#!�� $3&���-��
 
����
 '�%4��%�� ,#"� �+�-��
 �����

„#%���$�'%! � !%� $/ ���� '� ,"����� $�%�%� $. #%��� �����	�

 '.�!%!$"'"

,"),"/%(%! �	

9� ���������'-����$��������"-�����'�������� �����������������������	�,#(-.�	��&#&

��	 ��&#&/	 ��,#( �� ����	� �	� infikovaný, infikovat (organizmus �� ��������� ���0��%�

���!��.���!��!���!	��������	
�����
���;��	�inteligentní (bytost �����������������.��!	

������������� ��"*�"� $ � 0,#%'�-'%� "�� �"/,��3#�;� �	� klonovat ,(����� !&������

���������� �����%�)�.�� !	� ��������� ,����	� ����������
 �������
 ������������(

	������
 �������	�

 ��
 �������
 ��
 �����
 ��.;� �	� zkolabovat, kolaps� ,� �����

organizmus �� ���������*� �&��$%�� '��������)���.�� ����	� ��
���
 ��������
 �
 ��
�
 ����	

kolaps zdravotnictví, dopravní kolaps; b. ���������	
 ������	
 ����	
 ��������

������	
 ������
 ��
 ���������������. V�!	� ��%���� %�������)�*� ������-��� ����$

výrazy �����	
������ ,����������+��������.������)+��������� ����)+������ ��������*��'&

��������
�	
 ��������
��� ,�� %�������� ������ ���� �� ���� � ��)+� �*��'�� promoce /
�����	�
).

8�%� ������ �� �*��'�"� �������� �*��'�� ���'����*)+� ���� ��! �)����)���� ��$��� ,���

�&������"��� �� ������� �� ���)���� �� �����%�)���� ��! �)�������� ���������� ��%���"��

���	.�� �� ����*)+� ��� ���%����"��� ��" ������ �'��+�� ����	�� ���'����$� ���� ���(���0

)���$1�2%	 ��	 ��,#( 	 ��&#&/�� ���� ��%� �'������� ��" ������ �'��+�� ����	� '�� ������%$

��$�&�(����������&�(������������'��������'��+��'����$�&�������$������	�������	
"����� 	

námluvy aj. 5��	��������������%����"����� %����'-����"������!	�����������!���%$��	

94:3� ����!�$� �*��'&� ���� !� +��-����� ����"���� ��!��� !� +����"�  �#���0����)�"

���#����� "�"��&������� ��&�'�������#���"��(����� �����������"(�� �������� �������$%

zpracování, v������� �-��� ��� �� ����!�*%�� ���� ��&� ����"�"%�� �� ������� ������� ���v.
���� ��&� �����������
 ��
 �����
 �������
 �����
 �����
 ����	��(
��
 ���
 ��
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������
 �
 ������������

 �������
 ����)
 ������
 ��
 �
 �������
 '�����*
 �

�������
��	

������
��
����
��
��
����
�������$

8���	� ����	� �	� zásnuby� ����"'"��� �(-�)+� ���������� ��� ���")��� ,zásnuby
����������
 +��� 
 �
 ��
���"�); námluvy� �����!�(�"� ����"��� �������*)+� ��"'�")+

��� ���$+�� '"�%��� ,naše námluvy s Evropskou unií; námluvy Škodovky
s Volkswagenem); ������� �� ������� ��0���'����)+� 2������� ��� ��������� �������� ��	

v jeden celek“ (������
����
+����
�����
����); rozvod „odchod osoby nebo instituce
z������$+�� ����������� )� ��;� ��'������ ��� � ním (v názorech, jednání ap.)“: rozvod
�����
��
����������
�
����(
��"���
��
��������
�����( ��������
��"���
����
�����.
K����*� ������� ��� �*�"� �� �*'��%�� ����'��*)+� � ���� ����	� rozvodový „týkající se
��'�� ����� �� ��&�� ��'����� ,�� ���$%� �*'��%�.�� A� rozvodový vztah mezi vysokými
���
���
 �
 ��������(
 ��"������
 ��"���
 ��"�
 ,��� 
 �
 -
���� (
 ������
�������

rozvodové know-how.
K����� ����+� %������� ��� '���%��*� %�%�� ���$� ������� (�� ����"-���� ������'���

���������� � �(�&� �*'��%�,�.� �������+�� ���%$+�� ���%����"��� �� ����� � zesílení
�����)�" ����#��������&���������$+���*��'����)� $+�������#�����������$%�����(��	�<�'��

 '����-�%����(�������-��-�)+�%�'���'&���*)+������� ����)+������	���0 	�engagement
„'"%���$� ������0�)�$� �������)���� ����%��� ����$� ��%�� '�'��%��� �� �� ��!���*)+� �

reklamních textech.
/����-��� 
>>��� �	� 

?A

>�� ��"��� �!�)���-�� ��������� ����(� ��������� ������"� �

����"-�������%����"���'�(��$+���!���������(��*��!�����,'����$+����+ ���� '����������

�$(� ����!����� ��������� ����	� �'��+����.	� <� �� !	� ��'�����%�� �&�� ������%"� ��$����

������*� (����� ,������� ���!�'�*� �� '"�%���� ����'���"� ���!�.� ������
��	

������������� ������� ����)+� �����"��
��������������	
 
��������������� –
������
�����	
 ��
 ��
 ��
 �����
 �
 ��
 ���
�
 ��������
 �
 ����(

�����������������
 �
 ��������
�
 ��������
 �������
 ��
�����������������$

/���������� �������� �'�������(��$� !&������ ,����	� ���!&.� ��� ������ !&������ '����	� ��

�'����������!��  '����� b. ilustrovat novými výrazy ������	
 (ale i ������� ��	� ��(��"

entita, viz dále) „"! ���"���� !"' � �!%�)%) !%�,%#��-���"��"�$%�$ �"�+ ,����'

","��+�-�;� ')� �� ���)���)�$� ���� !� +��-����� ��� �$(� �������
 !
 �������
 '�� !� !%

,"����� $�%�%� ."#/%+�-� ��
��� , �!"
 �����
 ����	��
 ��
 �
 ���
 	�����
 �

�����	���$
  
 �����

 �������
 ��
 ���������
 ��
 ������
 ����
 ��������
;
���������
 !
���������
'�"*�"�$ �"�!%$-�)"�'"*'")%�,'�!"'"�"��!%� !� .��,#$$	

�����
���
 ���
 �
��������
 �����	�
  �!"%#$$ ��
��
 ������

 �������
��������� �����������
%�$)2.

/�����&� �&��� )�2!���($�%	 ���(���	�	 )�2!���($�%	 (�.# podle podobnosti
����)��!*���������"'��&�'%�����(�����$+�������� ���$+��������0%�������������0%�

��(�����$�,����#��)+�������������������������������� ��"��%������.	�K�������%����"��

mají velmi blízko k�%����&%�)�$%�� ����"-���� ��� '"� ���� �������� ������ ����� �

���%�'������� ����" �(������� �� ���"� ���%����"��� %���� ��)���" ��� )+��������� �����

'�������� ��� �����$� ��!���$� ��%��� ����&	� 8���	� ����	� � ���� korektor� ,����������*

                                                          
2  �!"
&
#$$B���3�# 5!%�/%� )"!$�%�# '"��+�"!!%�"#(%!��%+�-����3�(%#$�"

) /"�#%���!"�)#02 $�'";�%�$A��3���!%�/%� )"!$��� �)#02 $�'%	



Albena Rangelova, Ginka Djulgerova

40

���0��%� ���� ������������ ������ �� �� ������� ��#��“), editor ,����0��%� �%�(����)�

�����)��.����!	�������(��"�� ����redaktor  pro oba uvedené významy; srov. �����
��
��������
 ��������
 ��
 ��
 �������
 �
 ������������
 ����
 ��
 ��������

�������������
��$

C���%������ �(��$�����'%����$�%�+���!*�������� ������$%����)�*)+�'%���������

���� ��&� ����"-���� ���%����"��� ����� asistent� ,�������� �'������� ���!&� �� 881H.� �

asistent� ����%�)������"������������*����0��%����!��!�*%�� ����)�%��� ,84
.������	

personální digitální asistent; asistent pro práci se soubory. V b. je paralelní slovo
����������'������%����!&B����!���*����)����������&���*)+�-�� ")+��,��������

��
 ��������,
 ��������
 �
 �������.� ��!�� ���������)�� ���!�� ���� �*����� ������*)+

profesí“ (��������
��
������	

��������
��
�����&��)3;
/������ �����$+�� �%���� �� z	��,#(-.�	 ��	 ,#( 	 ��&#&/� ,�	� magnet, b.
 �����	

������ ��	.����!�+"����'"� ��������!������� �����������������������	����	������ �������

������� �������� ����!����,� ����	� �	� magnet� �' ����� ����� ,'��%$��� (� �'�.�� ,!�'

������-�����!	.B��������
�
����������
��
����
��������
#�
�"����
�
���������
����	

�����
��������
���	
��
����
���
"�����(
�������
��
��������
�
�����
� jedné ulici
v Teplicích.�1�������������'���������&%����)����A�'�"�����(�����%��+�%���������-���

!� +��-������� ������ ��"��'������� ������"��������)���)�"� A� �����������������%����!	

výrazy �����	
 �����	
 ������	
����� – �������
 �����������
 �
��
 ��������	
��������
 ���
��
 ��
 ������
 ���
 �������
 ��
 ��������(
 �����
 ���
 ���
 ��

��������
 ��
 �������
���
 ��
 %$%
4
(
 ���
��
 �����
 ������
 ����
 ����
 ����

��������	���(
 ���������
 ������
 ��
 ���������
 ��
 ���������
 �

��������	�
��$   
K&���������&�!*�����������$�  �#���0����)�$����#��+����)��&� ��'��B�� ���A �� ��

����'����'"%����0�����)�$+���$%��L��)L���M� ���������!�L����������*� ���"������)�

����� �����+�%��&%���,����	�84�
.;�� ���A ���������'������� ���*��$%����)�*��!��+

,��� ��'�$+�� �&��� ����!����� %�'�� ���%����"���*%�� ������%�.�� ���� ��� �'��+

'���)��"�"� ������� &�$%��� ,����	�����	�kohoutek� �� '����� BB���)���881H.	�6� +����"

 �#���0����)�"������)��� ��������� ��������'�)��(���������BB���(������������&���������&

jsou zachyceny jako homonymie (srov. RNDZ a RBE).
5*��'���� �������� �&��"��� ���$� �*'��%&�� ����$� �'������� ����"-���%� �'������

� ���������� ������ �'��+�� ' oblasti ����� &�%.�	 (�.%0	 )��*!�&�-.�	 ��&#& na jevy
���&���&��21%�����+&	�N���+�����&���%�������������%������'�$��� ��� �#��" ����&��$%&

s���'���� %����� �&%������ � �(��	� 1��� ���'������� D+ ��"���"� ������" $� ���)��&

%�������'����� %���� �� ��'-������ ����" ��� �$%����)���� ���������� %��+�� � ���� ����"

v����*)+��*'��%�)+����������������*)+��&���&%�)�*)+��'��+���,D+ ��"���"�
>?��

s. 109).

                                                          
3
�8�%���$��'����������!&�asistent���� $+"��$(��$%����)�$%���*��������%� ����$%��!�'������

��0 �������	�5�84
����'�)+&)��������-���$%����)�*��*������+����� �������	��2���������!������+�

zastupující, zprav. ve vyšším postavení; zástupce (��������
������
����
������
�(
��������
ekonomické divize.;��������"�������%�����,asistent poslance parlamentu, asistent personálního
����
���.	�C�-�%��������*�����(���%"�%�������)�*�)+���������� ���%���������!�)���-�%���*'��%�

���������)�����!������������$%���*'��%&����!�'�*)+�� ��������asistence, asistovat.
4 %$%
&
�3���!%�) /"�#%���!�� �$���	
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/��� �	� ��� �"����"� �������� �*��'�� ����
��	
 ����
������ ������� ���'��� ������
��	

������
������ ����$� ��� %�(��� �� ������ ���� �� � ��������)+� ��#��� ,���� �����$����-�

����+&.������������"��)+��'"����)+��'��-������)+�����	�,���&��!���������-������+&.	

K&����*��'&�������� %������$����� ���)�$���	���! �)����)�;��&��������'����*'��%&�����

����
���� ���������� ���'�%��� ������ ���+ �������� ,����
����
 ����
 ���������
 "�����	

����
����
 �������	
 ��
������
 ����
����
 ����� 
 ��
 ��
����), opak ������
����
 s novým
opozitním významem „nejasnost, nesrozumitelnost“ (������
����
�
�������
���������
��
�����(
 ���#�
 ��
 �
�� 
 �
������
�����
 ��
��������
 �����.	� 5�� �� ��+�� ��� �� ������

�������$� �%$��� ����
��
 �����*�� ���'�%��� �*�� ���+ ���*�� ,��
� 
 ��
�
 ����
��
 ���

����� (
 �����
 ����
��
 ��
����) - opak ������
�� s novým opozitním významem
(������
��
 �������"����
 ������� 	
 ������
��
 ������
����
 �������.	� 5&��"��� ��� )� $

slovotvorné hnízdo, srov. sloveso "������
�����
��������������)�������� �*%�,�����$%

významu),�'"%�����'���*�����������������+���,"������
�����
��
������
������� ).
V b. je proces metaforizace paralelní, srov. výrazy 
���	
 
�����	
 ������
��	

������
����
(������
��
���������	�����
������	
������
����
�
����������	

������
����
 ��
 ���������
 �
 ����������	
 ������
��
 �����	
 ������
��

��������
	������
��
 ������
����
 �����	
 ������
��
 �
 �������������

�������	�������
���). V b. jsme nezaznamenali metaforické sloveso, význam se
�&�������� ���� �����%� �&��� ��������

 ����������
��(� ����$%�� "������
�����
 ����

odpovídá tedy opis vyj%�����)���(�����������$�������������*������(�����'������������"����

��� �����+ ���*%�� ,���&� "������
����
 ��): ����
 ������

 ���������
 ������
��������
��������	��$(�!	����
!
��
���
������
��	
���
��������
��

%

�������
�

���	��
��
�
������
��
 	
����������
 ��
�	����
 ��
��������
��	
�������
��
 �

������
��
 �
 �������
 �����
��
 ���������


 ���������
 ����
 ��������
��


���������
����
��
���������
�����
��
��������
��
��
��$

N(������)+���� ���������-�%��������� -�)+��������)+������)+(��&���������!��������

���%����"��� ���!�� ���)���� ����	� ��)+"'�� � ������ ������������� �� ���+����)���

�$%����)�*)+� �&���� ����$� ��� �� %�� ! �'�$� 0����� �'�)��� ����	� �� ����
��� �������� �

����$+�� ���%�(��������� ��	� ���%��� '����%��� ��'�%�������������#��� ��� ��� ������ �$%

����%��� '����%�� �� '���"�"�� ���� ���� ��� �$%� ���'�%����� ��	� �����$%�� ��� %�(��

��'�%��������*� '��)+"����	�K����*����$%����)�*��*������������+�"�"��'� �������� �

v����+��� � významy dalších slov v��� ��%� �&��$%�	�K�������
�� s novým významem
�����*�� ���'�%��� �*�� ���+ ���*�� ��� �� �����+�� '� �*'��%�� � ��������
���� „lehce
���'�%��� �*����)+����� �*������	�'���%*����������'��(�������������'���%�� novými
významy u slov ������
����
 („nejasný, nesrozumitelný, netransparentní“:
������
����
������

�
��������
�������
�"����(
������
����
��"�����(
������
����

�����������	
������
����
���������(
������
����
���������(
������
����
����
���)
a ������
������
 („nejasnost, nesrozumitelnost, netransparentnost“):
 ������
������
�����������
��
��������
�����(
������
������
��������
����
�������� (
������
������

vývoje	�7�� �0�)�"���������)����!	��*��'� 
�����	

������
��
&
������
��
�����
��
����������	
 ������
��
 ������
 ��������
	
 ������
��
 �����
 ��
 ��������	

������
��
���������
��
����������
��
�������	
������
��
�������$

N����"�"��� � b. je znovu nesymetrické - zcela chybí synonymicky propojené
+��'��� )�'�+�� ������� ,�� �	� ������� �� ���� � ���%� ��0 �����&.� transparentní,
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�������������, transparentnost, ������� ������ netransparentní, netransparentnost,
����	� ����	� transparentní politika v
"�����
����(
 ����ba transparentních pravidel a
"�����(
 ���
 �������������
 (o������$� ���������� � politice vlády); transparentnost
���������
 � ����� a opaky
 ���������������
 "���� 	
 ���������������
 �������	

netransparentní volby, netransparentnost politického rozhodnutí.
8��)���)�&� ����"� ��� �$(� ���'����� �����)�����������
 �������� �*�� ����������� �*

!�'� ���-�)+� ����"(���� ,���"��+��� ���������� ��-����� '"����� ��	.B� být politicky
���������(
 ������
 ���������
 �����
 ��
 ���#�����
 �"������
 ���
���(
 ���������

legislativa; a vedle toho ���������������������� �*��������������� �*�B
�����������

�����
 "�����(
 ��
����� 
 �����������
 ����	
 �� 
 ����
 �
�������
 ����
�
 �������

k
����������(
 �����������
 �������(
 �����������
 ������$ V�!	� ��� �� ������

nemetaforická dvojice ��������	
 ����������: ���������
 ������
	
 ���������
������
	
 �����������
 �����������	
 ��������
 �������	
 ����������
 ������	

�����������
�����	�
	
�����������
������
 apod.
:� -�� �������� ������ �*��'&�� �� ����*)+� ��)+"'�� �� ����"-���� ���%����"��� ��� �

)�(��/	 )��*)���$*�� ��	 ��2��&� *�2�	 (konkrétnost �� �!����������.�� ����	

konkrétní �� �!���������  ��� �'�)�� ,%������� �!��������� �"%�).B� ����	�kolíkovat (co)
s��*'��%�%� ��&'�������� ��!�� ������������ �� ��&�� ���� ����"-���� ����"�"� �*'��%

��&%�'������ �+���������� �! ���� ����!���� ,��
������
 ��
 ����
 �������
 � oblasti
podnikání);� �!��!�� vykolíkovat (co) ��� �� ������� � novým významem „vymezit,
�&�&������)��B�,���"�����
��
���#�
� ��
������
�����
��
������
�������
����
�
��
����(

����
�������
 "��������
 � ��
�����

 ���"��������
 �����). V b. neexistuje odpovídající
� ������� �� ������� ��� �� ����!�*%� �*'��%�%� �*��'&� ��������	
 ���������� �$(

���'�����$���������
��������$������)����"��������+��!$���������)�$	

:� -������ ��&�,'��%$���'���! �)�����&.�%�����#����������"'	�1���������"-�����&��

konkrétní ���!����������!���������!���B��	
����#	
�����������,�� ����%&� .������ $�

��������$�� ��% �����$� ����������"��� ����+�� �������*)+� �"'���)+� ,�����

����������)���%�������*)+���� ���)�)+�����������.�����)��"���%���������*)+��"'����

�����������"����� � jednání“ (��������
 ��
���
����#
���������
������(
 �����
�����

������������
 �������
 ����#
 �����(
 ������
����
 ����#; ����������
 ����������

����������
 ���
�����
 " oblasti zdravotnictví.	� C� ������ ��� �$(� �*'��%� � �����

masírovat� �����"���� %��"(�� ,���� ��� ����$%�� �����$���%�� ���� �� � novém významu):
��"�������������
������
����
����������
���������
���
�������
��������� (

���
��"

rozhledu o
�����	
 ����������
 �����������	
 ����
 ������
 ���� 
��
 ����������

�����"�����
 �.���� (
 �
���	
 �
����#
 ��
 ��
 ��
���
 �����
���������
 �������
������. V
!� +��-�������%�����$%����)�$%������+�������������%������&�'����*)+�����%���*)+

oblastí, srov. �����
����	
 �����
���	
 ����
���	
 �����
���:
 �����
 ���
 ��
�����
���
�
����
������(
������	���
��
����
���
�����
�����
��
��
�
�����
�

'���������

����$
5�� ����+��������(���������� � ���%�������)�$��*��'&��	�vymývání
��"��	
 b.
���������
��
����	�
podle angl. brain washing.

=� ��%��������+��%�(�%���� ��� ���� ����� �� ������&��*'��%�� �&���konkrétní,
fyzikální pohyb � pohyb abstraktní, sociální������	���� ����� ������	�katapultovat
(koho kam): z��������+�� ���$��� ��� ��+&!�� ��%�)�� ������ ���� ,78D8.� ��� ������

���� ���� �� 2'����������*��*'��%���&�$��� �&)+ �� ����+����� �&--�+�� ��� ������$+�
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����������� ,84
.;� ����!��� katapultovat se ����(���� ���(����� ������ ���� ,78D8.

��� ��������������&)+ ����������,�'+���.��������$%������������ ������$%�(�!�����“:
"�����
 ��
 ������
����

 ��
 �����
 �������� $
Zde dochází k������������ �$%����)�*)+

���'����� �� �&�� �,'�� ��%�)�.� ������ ���� ��� ��� ������ �� ��� �������� ��� ����"����

)+������������&� ��+&!�� ��&)+ ��� �'+����� ��������	� 5� !	� $ � ���(������ %�������)�"

slovesa �������
�	
 �������
�
 ��� �&3#�"� ,$ .� ��)�(%/��� � �� �� ��
���
 (se.� �$

'�$"�%*5%� ,"/"4� !%�!%�%'%/�� &�'%/� !%�!%� !� � !%� '�$"�� ,"$�“, která ovšem
nejsou nová .

Pro��! ���� ���������$+�� �*��'���� �(����$+�� '��%$��� �� ��������� % ���� ��

)+�����������)�$� ����"-���� �'������� )�%��*�%.�	 �#	 +/3#.�-.�	 )��.���	 ��	 2�(/

z jiných oblastí�,���'"� ����������������!�����.������	��������������������������������

���0��%������	�1���'��%$��������"�� �������������"���!��������������	��	�zamrznout
������������0�������������'&��(����� ���,��
����
���
�����"���
�������
"���"��
(
���

����������
����������
��#�
� ����
�� ��
�
"���"����(
��"����
"���"��
�
����"����);
zamrznutí� ��� ��� ����)+�� ���������)�� ��� ��%�� (�� ��������� ���0��%� ��	� �����0���� ��

�����'&� �(����� ��B� ����������
 ���
 �
"���"����
 �
��������(
 ��
 ���
 �����"�
 �����

k zamrznutí; b. ��	���
(
 ��������
 ,'� ���$� ��)+��)�$� �! ����.	� C!��!��� �	� obtékat
(o textu):
 ��.���
 
"�
�������
����"� 
�������� 
 ��������
�
 �����(
 ��.�
��#�
 ������ 

�������
��"���
"�������(
��.�
������
��
��
����"��(
��.�
������
����"��
"
���
(v b.
����� ������� � ��������*���� �0�'%�����������.	�:" �� �� �	� spadnout (o softwaru)
��������� ���0�����B� �� #
 �������
 ������	
 ��+������
 � ním celá Windows; v b. se
�� ������� ���$� �!��'&� �� �������
 ����	
 ��������: ����������
 ��
 �����(

����������
 �������$
 Tento okruh je v�!	� �!'� "-�� !�+��*B� ����
��!������
�

����	
 ����(
 ������
 !
 ��
�
 !
 ����

 !
 �������	�

 ��
 ��������(
 ��������

������
����$

Další neosémantizmy z oblasti publicistiky jsou specifické pro jednotlivá
�"���������������������	�����	�!	���������� „�%�'3#)-'%/�,"�"2 !� ��,"��+�-�B��

���������
 ��
 �����
 ��������
 �������
��
 ��
 ������
��$� 4�� �!�)���-�%

obrazu +�������
 ������� se zakládá b. metaforické sloveso ����������
 ''!%$-/

.�!%!$"'��$# )$�'%*/
����������
�
�������
��
���
��
����. Ryze bulharské
je sloveso �������� �,�%� "&4 $�'"�"�� �%� $�%!)%#�%� !%� 2�'"�.� 0�# ,-'%/�

"&!"'-'%/��� ���(��� �� �	� ��� �� ������� ���� ��!��������%� sanace, které ovšem není
���$� �� %"� !�+��$� �$%����)�$� �������%� ,��'� 78D8.	� D� �����  '�� �������� (�� �

%�������)�*)+� � ����� �� !	� ')� �� ��%������ �������� �� ��������� &����
 (���������	
��������	
��������	

��������
����	.����(������	���������)����'%������-������� ���

������)�����������$������0�)����� �����$�� �������!&	

8��)���)�$� ���� �	� �����*)+� ��)�*)+� �! ����)+� ��� ����"-���� ���%����"��

��������)+� ��� �&'�)�*)+� ���)���� ��� ����"���  ����� ����	� �
#��
 �2%&� ��� '���*���

����������� �������*%�� �*� ��&� ����;� '�������� ������ ��!�� ��� �"������� ������)����“
����� 
��
�����
��
������
����������
�
#�(
������
�����������
�
���
�
#�
�
"�
�����

sil o
�����
��������
�����( analogicky �
#���: ihned po volbách se rétorika strany
"����
�/
 �������
 �����������
 ����
�����
 �
�������
 ��
 �������
�
 �
#���(
 �
#���

v tisku o
��
������
��
����$
V b. ����� ��������(��#������)���*��'&�����
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�
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 �����
 ��
 �����������(
 ��
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 �����������
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�����������$
Z oblasti ekonomiky pocházejí metafory typu ochlazení „stagnace,
pokles (cen)“ ��
�����
���
�
����
��
������
 ��
��
���"�
�������
�
�����
���
�"���

cen. 5�!	�������(��"����� � ����*��'�������
�����.��$�#%/�#%�/ #%�!%�+ !�����

)"1")���%���' $�!"�'# / ���$� )-�)%�! �$ �,#"/ !-�;�$,�#%/�!-�%�'%�) *!"$��B
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 ��
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 ������
 ��
 ������
����
 ��
 ��������
 ������(

��
����
������
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���������
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�
�����
��$

3"����%� )+)�%�� ��-��� ������� '����'���� ��'��������� �� � �(��$� ������ ����

lexikální dynamiky v��! ���������$%����'����)+����)���	�8��(� ����%������&���+������

������� ���)+���%������������ �(�����2 �+��%������&������$%����)�*��*����� dnešní
��-����� �� !� +��-����� �� ��"'��� �'��+&� �� ������ ������ ����$� ������"'���� �'���� �

�'�� �'�)�� %�������)�*)+� �'������	� 5�������������%� � "��� ��'�����%�� ������

%������&� ������'" ��� ,������ ������$� � internacionálními vlivy), jednak metafory
���)���)�$� ���� ������ ��$� ��'&�&�� ����$� ����� �� �����&� �� �����%�� �� +������)�*%�

����&� �"������ �"������ ��&)+� �0��� �� ���)���)�*%�� �&�&� ��'&���*)+� �&��$%�	� O�����

���*)+� %�������)�*)+� ���%����"��� �������"� ��� ��'�$� ���%�����)�� �����!&�

�&����������'%����$�+������)����������������*� ����%���" $����-��&�����%�$���'&���$

�������������%�������)�+����� ��������	
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���$&�&+!-�-#&.&&*�&4#!���#� ��#!"�#��$���-��!�&��*!���!�$�&! �&�����#�-
����6�����%�%�&�!�!-�#(��#��&�#��+���!�&��$'&�&���!� �'�#+()!��.�&.��6�%!

&*�%�!�!���#�

�5&����&�&�-�7�(�$���-��!���!�"�'�#!"�����/�5(�%&!�&����&�#&������-�-
��6&�!+#!���$��#��"#!"�#�� #�+�#!��&�����#�4��� #&&*�� #!#

– $&�6&�-�#�.��*�#�#���/'#�����"4)��#��&+!�!�����

– $&� �� $&'&7�#!�� �� $���-���#� #&�� #�� &*(�%��� #&�� #�� '&�%�� �$���5&���

%&��-�#��'&�%�� ���-&'����%&��*��'&�%���� ���-&�#����!/./'#!%����-&�#�

'&������-&�#��$��.�'����-&�#��%��#�

– $&�6(#%)!"#��"�#���/%��� �(5&�#��./�#��� �(5&�#��!.'��!��������#�!#�����

138 – 139 ).
 �	���!#����#��������� �$�+���#������������#!���� !)!�����!�"#��&��&+!��

#��+&��%���+(�����&��#�.&�!"��'(5��&�-!�'�#����&��#�.&�&�&�$���$!�-�#&�!� ��&-
��� #�!�#&� �/ #�#!�+� ���+%&��%�"�� ��� �	�����-�#�!%���� #�� ��������#!��� � !)!

6!%�!����� !�%���!#��#���������%&"�&���*!'���&��/$#���&��/ #�#!��&�#��5&������

�&�����$��!&�/��#��6&�-!��#��&�#��"��&�&�#��'�%�!%�'#�����!���-������+%&��-
%�"���������

��&���'#!���� !)!����#�*'3�������#��#)!"� ��-���6&�!+#&�$��#��"#��#�

�(-!����%��&�$/�"�� ���� �!�!��#��#&�!��� #�+�#!"����$&�+!#"���#��&*2!���#-
��#)!!����#��&���� !���#��#)!!���$��#��"#��&�#��#� ��#!"���#��+&��,%&�&��"'&
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�/�5(� #�&�(,���#!� $���-��!� �� �&��� ��� -���6&�!��� &�� �#��&$&-&�6�#� �!$

(�*2���" ;%& #�#!�����������

�� #���&"2��&� ! �'����#�� &*�%�� #�� #�,��&� �#!-�#!�� ��� #� ��#!"��� #�

+���!���#��+&��,%&�&��"'&�!��"5#����-���6&�!+#��($&���*�����'��"#�%!���� !-
)!���&���!�'!$���#��-"��&�#��! �'����-����-�#�!+#�������(%�(���#���� !��(-!

�/����!+%!��'��"#�%!�� !)!��������&!���#�*'3��#!"����&.��#!+���-���/�5(�-�-
���!�'�&���(�%!��*/'.���%!�!�+�,%!�� !%����%��&�*� &��� !%�! $&' ��-��*/'.���-
%!"�� !%����&!���#�*'3��#!"�&�/2����"��-���/�5(�$�!-��!���%�)��$!��#!�&�

�/'%&�#!�����+#!)!�#��*/'.���%!���(�%!�!�+�,%!�� !%��%�%�&�!�&����(� !+#!��

��+#!)!���$!�/%/��#��-���6&�!+#����($&���*��#��#� ��#!"�#��+���!���#��+&-
��,%&�&��"'&�-&7�����*/����� ,!��#� ���-��%��#��'�%��-!�&�����-!#&'&.!+#�-
���'�%�!%��������#���+�,%!"�� !%�!-��

��/+���#!"���hlava,�����*/'.���%!"���
���
.'�������#&�#!�����&.��#!+���-����-&�����-%!���#��&*2&($&���*!-����'�%�!%��

���$!�/%��#��#� ��#!"���#��+���!���#��+&��,%&�&��"'&��%'3+��-����-&

�� !��%&!�&�$&�-���6&�!+�#�$/������� �!'!�&*�-��#����-�#�!+#�����!����(%�(-
��#�*"'���&*��*������ .'����� .�/*�� ./�'&�� � !%��7!'���  /*�� %&7��� %&'"#&�� %&��-�

%��%��'!)���#&���&%&��$�����$/$����-&���/%�����/$�'&���/�)����!'��(5&��+�'&��+���&�

,!"�

�&� ��&"� $�&! 5&�� �� ! �'����#!��� � !)!� #� ��#!"��� #�� +&��,%&�&� �"'&

�/ 5&7����%/-�"��&�&�#��! %&##�����'��"#�%��'�%�!%���#� ��!�!-&�+��#��!#�.!

����/�$�������&���'#!���� !)!�������*/'.��%��%���(���#&.���+�,��noha��*/'.��'!)��
�(���'!)&��+�,����L���*/'.��.�/*���(����$!#���+�,��záda.

��#"%&!�&��� !)!���!-��&���'#!��(-!� ����#��!��/2��+����#���"'&�&�!�#�

+&��%��!�#��7!�&�#&���&%��&���*/'.���%!"�� !%�!-����-&���#�����!��&���!������

�� �!�����&$/'#!��'#!�-���6&�!+#!� #�+�#!"��#&� ��#� &����#��&�#���� '!+#!

+���!�#��$���-��!������$�!-��#�+�,��záda – �.�/*�#��+&��%+#�záda �� �.�/*�#�
���5����!'+�����������.�/*�#��7!�&�#&+#�������6��������.�/*�#��%#!.�+���������"��

– �.��*�#�#���/'#���+���������(6�����&*���#��������#��#���/%���+���� ��6M��������
�$'�#!#�%!�5��*��+�

���/-#�#�!#������$�������'"���6�%�/���+����&���'#!����'��"#�%!�� !)!

#� ��#!"���#��+&��,%&�&��"'&����$&�'(7!'!�%��&�&�#&���  ��-���6&�!+#&��� -
,!�"��#��#����-�#�!%�������#"%&!��'(+�!������� �-�#�#!�&����(.!��(-!� �#�4�

+���&����"5#&�&�!#���!�#�#&� #�+�#!�� ������#�*/'.��'!)��#����!/./'#!%�� ��(��

'!)&����(.&'�#!%����+�,��povrh trojúholníka; ).
�/$��%!� +�� �� '�%�!%&.��6�%���� $��%�!%�� #"-�� ��!#�#� $&�5&�� &�#&�#&

$&�#��"#��&�#��#� ��#!"���#��+&��,%&�&� �"'&��$&"�!'!��� ���#&�!�  #�+�#!"� �

�� ('����#���"5#����-���6&�!+#��($&���*��%��&�$�&! �&�#!����$&�#��"����%��"

#����+#!%&���������!"����$�!-��#

�/�'& – 	����4� ��#����+����&��(��#����$�� #!#�����%&"�&�  �$&+����5��-
#&$�&�&�/��!����5�"���


���!5���'#����/*���.�/%'"#�

�������#��+����#��,!"����.(,��

4. $��#���&�#���"�#��+����!'!�&��&��#���/��
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5. $��#���&��%��'!)������
��

�&�'& – 1. �����#""�+�����,�!�� �%'3+�32�"�����*��#�+�'&�$!2��&���!

�;5���'�#;5�$(��4�

2. �&'&����$& ��!������ ����.'&�%��!�.&���#���

3. ���5#""��(7�##�"�+������&�(���

4. 
 %!4��;5&��! � �'!����(���"���$�)��������

Hrdlo 	�������N�5L���6�6(

2. Krk – štíhlé hrdlo
 3. Co se podobá krku – hrdlo láhve

 4. Potrestat na hrdle smrtí – být odsouzen k smrtí (Slovník 1978).
 

�/'.���%!����#��&-!+#!�#� ��#!"���� �!'!�-���6&�!+#!� #�+�#!"�&���#-
��&$&-&�6�#��!$��!-����'��#!����/&�������!"�������#"��#!����'��"#�%!�� !)!#

1. � $&' �������/&����#!"���#��&-!+�#����-!##

0��#�  /*�#��%&'�'&�– +�,��zub na kole;
  /*�#��$!'�# +�,� zub na pile;

 /*�#��*��#�#��(��� (*�"�*&�&#;�

  /*�#���!'�#��(��� (*�"��!'��+�,��zub.
	�����#� %&'"#&���&���$&%&'�#!������(���%&'�#&��+�,��koleno (pokolení);

%&'"#&�#����/*�#��(���%&'�#&���(*;��+�,��koleno trouby;
%&'"#&�#����%�����(���%&'�#&��! .!*��$&�&�&���

%&'"#&�#�������#!� (*&�������(���%&'�#&�
��9�#� '!)��#��$'������(���'!)&��%�#!��'!)���"���&�&#��-����!!��

+���#&�'!)�#��(���+���#&��'!)&�

3�!�!+��%&�'!)�#��(���3�!�!+��%&��'!)&�

&6!)!�'#&�'!)�#��(���&6!)!�'�#&��'!)&�

6! !+��%&�'!)�#��(���6! !+��%&��'!)&�

'!)��('!#.�������(���%���.&�!"�'!)��
$&'!�!+��%&�'!)�#��(���$&'!�!+��%&��'!)&�

���#� #&��#��%&��*����(���#&��%&��*'"�

#&��#��'&�%�����(�� #&���(�#���'&�%!�
#&��#����-&'������(���#&����-&'���� +�,��nos letadla

�����#� .'����#��%&'&#�����(���.&'&���%&'&##;�

 .'�����&*!�/%���(���.&'&������!#!)���+�����%&����

 .'����#����-�4���&����(���.'������-�!��+�,��hlava rodiny;
 �/�7���#�.'�������(���.'����.&�(���������+�,��hlava státu;
 .'����#��%#!.�����(���.'����%#!.!��+�,��hlava v knize;
 .'���� �'��– +�,��kapustná hlava (hlávka kapusty),
�0�	# � !%�#��%�-*�#�����(���" ;%�%&'&%&'��

 � !%�#��$'�-/%����(���" ;%�$'�-�#!��+�,��jazyki plamene;
 &.#�#�� !%����(���&.#�##;��" ;%!��+�,��ohnivé jazyki;
 � !%�#��&*(�%�: +�,������6���� ��;
 7!��� !%����(���7!�&4�" ;%�
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 -/��/��� !%����(���-����;4�" ;%�

 $!�-�#�� !%����(���$!��-�##;4�" ;%�

 $&��!+�#�� !%����(���$&B�!+��%!4�" ;%��+�,��básnicky jazyk ,
 #�(+�#�� !%����(���#�(+#;4�" ;%�

:���#  '��&#&�#�� 7!'�� �� �(���  &'&�&#&�#�"� � &'&��"�� 7!'��� +�,�

�"�� � ��L�ON"�;
 %���)&���7!'�����(���%���)���"�7!'��

$&��!+#�� 7!'%�� �� �(��� $&B�!+��%�"� 7!'%�� �$&B�!+��%�"

���(#%�P���+�,���L����6L�ON"����L����6Q��"���);

��
��#� ./�'&�#��*(�!'%� – +�,��hrdlo láhve;
./�'&�#����&-#�����(���.&�'&�%(�,!#��

./�'&�#����%�����(���(�������%!��.&�'&��

	
�	#� %��%�#��-��� – +�,��noha stolu;


���# ��-&�#��'&������(���$'�+&��;+�.���+�,��rameno páky;
 ��-&�#��/./' (.�&-����+�,� rameno uhlu (strana troúhelnika)
 ��-&�#��%��# – +�,����-�� ������(;

�	�#� �!'#�� �/%�� �� �(��� %��$%�"� �(%�� ��'������ �!'���� +�,�� silné

(tvrdé) ruki;
 '�%���/%�����(���'�.%�"��(%���+�,��lehká ruka;
 &$!�#���/%�����(���&$;�#�"��(%���+�,��zkušená ruka;
 �"�#���/%�����(���$����"��(%���+�,��pravá ruka;

�������# ��/$�'&�#&�+&��$����(�����($#"��+('%���#&�%����+�,��chodidlo;

��
9�#� )�#�/�� #�� .����� �� �(��� ����)�� .&�&��� �)�#��� .&�&����� +�,�

srdce (centrum)


��#� (5&�#��./�#�����/7%!����+�,��ucho u hrnce.

2. � $&' ��� ��� $�&! �&�#�� �(-�� &�� �#��&-!+#!"� ���-!#� �#�4�+���&� ��-
-!#(�!��#

�����#� .'����'(%����(���.&'&�%��'(%���'(%&�!)����+�,���"���56�����("�;
 .'����-�%����(���.&'&�%��-�%��

 .'����+��/#����(���.&'&�%��+��#&%���+�,���"���56��5����6(;
 .'���� #�� �!#�� �� �(��� .&'&�%�� �,'"$%��� �!#���� +�,�� hlavka

šroubu;
 .'���� #�� ��%���� �� �(��� .&'&�%�� �*&�.&'&�%��� ��%��;�� +�,�

hlavice rakety;
 .'����#��.�& ��4����(���,'"$%��.�& �"��+�,���"��6������N6(;
 .'����#��*���(#����(���#�*�'��,#!%��+�,���"���56����L�����6��

�
��#� .�/*�#�����5�����(����$!#%��&��7�;�� ��&%�&��7�;��
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 .�/*�#����&'����(����$!#%����('��

 .�/*�#��� !%�����(����$!#%��" ;%���+�,������������6�;
�0�	#� � !%�#��*��������(���" ;+&%��� �-%��

 � !%�#��&*(�%�����(���" ;+&%�*&�!#%��

 � !%� #�� �� #!� �����'%�� #�� �� #!�� �� �(�. ��
��	��������

+�,������5�6�����

:���#� 7!'��#��'!������(���7!'%��#��'!���"5��+�,��O�"6�;
 -��-&����7!'!����(���-��-&����7!'%�-!

0��#�  /*�#��%&'�'&����(��� (*);�%&'����

  /*�#����!&#����(��� (*);�$!';�

	�����#� %&'"#&�#����/*'&�– +�,��kolénko (kolínko)
	
�	#� %��%�#��-�������(���#&7%����&'���+�,��� ����� O6�;
���#� #&��#��+�4#!%����(���#&�&%�+�4#!%��

 #&��#��&*(�%�����(���#&�&%�&*(�!�


��#� (5&�#��!.'�����(���!.&'�#&��(5&��+�,��ouško jehly.

3. � $&' ��������(.��#��&-!+�#����-!#�

�����#� .'�����+�'&��#��%&'&#�����(���.&'&���%&'&##;���+�,��5�" ;
 .'����)��%'& – +�,��6�6�����;
�0�	#� � !%�#�� �/#�)�– +�,��srdce zvonu;
 � !+���*������#��%'3+����(���*&�&�%��%'3+��


���#� ��-&�#��$��.�'����(���#&7%��)!�%('"�

���#� �!'�#��*����� – +�,��hlavka sekery;

��#� (5&�#��./�#�����(����(+%��%(�,!#��

4. ����(.!����'��"#�%!�� !)!����! $&' ���#��#��&-!+�#����-!#�

�����#� .'�����&*!�/%�– +�,��kus;
.'���� �'�����(���%&+�#�%�$(��;�

.'����-��('"����(���%&+�#���'��;�

.'����#��%#!.����+�,��kapitola (&������hlava);

.'����#��.�& ��4����(���,'"$%��.�& �"�

.'����#��*���(#����(���#�*�'��,#!%�

��
��#� ./�'&��7���'&�����(���(2�'���

 ./�'&�#����%� – (�������%!���'&������7�.&�����.&�'&��

	�����#� %&'"#&�#����%� – +�,��zákrut ohbí;  ochyb;
��9�#� '!)��#�� ��!/./'#!%� �� �(��� $'&2���� �$&���5#&����� ���(.&'�-

#!%����+�,����povrh trojúhelnika;
'!)���+&��%����+�,��osoba;
'!)���.��-�����+�,��osoba;
'!)��#��%/2��– +�,��fasáda (���5�"N);
'!)��#��$'�� – +�,��líc;
��2&�'!)�����(���B%�$������+�,��R����N����"��;
�&����#&�'!)� – +�,��������N6;
!��&�!+��%&�'!)� – +�,��historická osobnost;
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&6!)!�'#&�'!)� – +�,��R����N� � ��;
 +���#&�'!)� – +�,��soukroma osoba (soukromník);
 3�!�!+��%&�'!)��– +�,��právnická osoba;
���#� #&��(.�&.�������(���-;����+�,��mys;
 #&��#��&*(�%� – +�,��S��56�;

#&��#��%&��* – +�,����N�T;
#&��#��+�4#!% – +�,���(��56�;


���#� ��-&�#��$'�#!#�����(����%'&#�.&�;�

��
9�#� �/�)��#��.��������(���)�#���.&�&�����+�,����centrum (srdce);
�/�)��#���!#" – +�,��jadro (��N���6)
�/�)��#�� �-"�� – +�,����N���6���-�;

��'�%�!%�'#!����!���-!�#���(�%!"�!�+�,%!"�� !%�!-�����!)��$�!-��!�#�

-���6&�!+#��($&���*��#�� �#��&-!+#!�#� ��#!"��'!$���2!� ��*/'.���%!"� � !%�

#�$�!-��#

�(�%!� � !%#� .'��� )��%�!� ��%($&'�#��)/�%���� � .'� &%� ��,$!&#%��� �  (*&%

+��#&%�����%!'!�%��+��/#���#&7%��)���������/*'&�#��)�������#&7%��.�!*;���$/#-
+��#��./*����#&7%���3-%!�����&'+��#��+�,�����(%����$&+��%���" ;+&%���-/7�)�

+�,%!�� !%#�hlava stromu – ��/5�#���/��&���hlava hory ����/5�#��$'�#!#����
�"���56� – 2�-$�� � jetelová �"��N56� �� ��/5�#������'!#���  5�"  ��6�������  � O6�
�6"��N56������&'+��#��+�,���  šíje ��$�&�'�%��  pata ��$&�#&7!��#��$'�#!#���  pata
kolmíce (.�&-�����&�#&���#��$��$�#�!%('"���  rameno���6�����/%���#����%��� �ruka
(rukopis����$&+��%�

�
��
��	��
�
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Abstract
������ !�"#$�%�&��'�#&�'"(!����)*�#+&�'"��!�$ ,%$!&"!%�'"�$�)$!&%'"�"-%'�

(.*�.*""��$�.�-�,!��'��$+/"�$"!%� �"# -��������"� �,"'���� �&�) �0	����!�0�%�'�

!�1���'��!(2'�!��.*"'���%3'�$!�� -��%-��*�!"#�4"(!��"�"'!%�%�!+��"#�4"(!�

��!��%�'"��!�&��%,"!%�!%'�%'4""�&�'�5�'�&�!��$+)$!�'!"&'��$��&��)*�#+&�'%

'��) �0�*$�"(�"�1%6�"(�%#"�	

The substantives derivated from nomina propria with suffixes -"# -��izmus and -
,"'���� ���� ����������� ����� � !� "����� ��� #�!$� ��� � !��� %!�������� ��� � !

democratization and intelectualization as two of the basic tendencies in the formation
of neologisms in Bulgarian and Czech are discussed in the paper.

Keywords
democratization, intelectualization, mutation
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$�)$!&%'"�"-%'���.*�.*""��$�.�-�,!��'��$+/"�$"!%�-������izmus�"�-��������&
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&�'%�'��) �0�*$�"(�"�1%6�"(�%#"�	


	�	���"'!%*'�4"�'��'"(�$+/"�$� -������izmus�&��&�!��%#"���$%�$ #��&�!
�%*"&�!"��-�!"&"*�'"����!���!�.*�.*""��!����"��!��.%��!"&"��.�$�%�'"!%��)�1%

'%�$���)%�!�'��'�$!�(,�!��"#$�%�&�'%�	����-��%���'��"'!%*'�4"�'��'"�$ ,%$!-
&"!%�'"� ��!����������	� �� thatcherizmus� �"� .��$!�*"!%� 
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�����	� �� '.��"!"���� $ #���%'�� "� .*�&%3��'�� �!�8	�8%�%&(� .��"!"��� &� !�#"

�+2’, klausizmus – ’politika v duchu ekonomických a politických �)�����*	 Klause’.
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	�	��%�$"���'�!��"�$��&��)*�#+&�!%�'��$%-�'!"���'��$ ,%$!&"!%�'"���!�
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�#&%$!'��%��1%�.*"�!*�'$.�#"4"(!��$%�'�#�&�&��$ ,�!��$ � *3�'"%��!��%5$!&"-
!%�'�$!!���& #.*"%!��&�*�-�"!%�'���*+0��.�'(!"5'����!%0�*"(��.*"���%!���%�$"-
���'�!��#'�1%'"%�'��-�!"&"*�,�!���$'�&��$ ,%$!&%'��'%�$%�.*�-%'(���+*"��-
&"1�
+-�
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+-�&�����-(�
++-&�+�4
(����%&��
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&�
��
��	���$�+1�(��)�1%
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!%0�*"(�&��*+0�����'�#�&�&�'%�'��'�&��%'�!�!	��!��#�,�� �!��"&��$ ,%$!&"!%�'"

'%� -�3%� ��� $%� �.*%�%�(!� ��!�� !*�'$.�#"4"�''"	� 
%� $�+1�5'�� &� �Gramatyka
$�"01czesnego 2��3/��polskiego“�$ ,%$!&"!%�'"!%�'�� �izm/-3���$��2�*��!%*"#"-
*�'"� ��!�� -+!�4"�''"� �%*"&�!"� �!� ��!%0�*"(!�� nazwy abstrakcyjnych cech,
4�3����ci, stanów (���$���0*�-�!"���
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&�!"� �!� ��!%0�*"(!�� nomina �!�������#�	� 
(2'�!�� $��&��)*�#+&�!%�'�� #'�1%'"%
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FUTURUM A MODALITA
����������� AREÁLNÍMU ZKOUMÁNÍ SLOVANSKÝCH

	
����

Eva Pallasová

����������������������������)


	
	� ����������� ������� ����������� � �������!�� � ��"#!�� � oblasti modality se
�!�"������!�����$��%��������"� �����!���#%���&��!' �	�(������'���������"������)���"��*��

��%��!����+�*������������*������%��*��������!�����*����������� )���� ������)����+�������� 

���,��� �$������� ������������������������ '���*������!����������%��������$������$

%����!�����$	�-��������������!���+������%�"��������)��������)�%���������������#�.�������

-���!��!�#)����"�,�������� ����������!�$����"�%����������!�$��$������$���#��'$#	

/�*����� �� ��*����� �"��+��� "�� ���� �0��'$#1� ��*����� %����������� ��������� ��� ���!���

+�*�����������������$������"���������!�"����$+������$�)�������������!������������� ����

silou evropeizace (Porák 1968)	�-������%����$����$������� ��������müssen�2$'���+����

dürfen) z���$+��#� "��� �� �� ��"#!#� �� ��������!'� 2�� !�#)� ��$� ��� %�������� ��%��$�

%�������������$�!��!�����3	�4�+������������*���������!�#��������"*������)����,�� ��*���#

(Hansen 2000).
-���!������"���)������%*���*����� ����������!'���"�%����������!'���"#!#��)�����

+�����������,���$���������������������������$���!������������ �"���%����� hypotéze tzv.
����%�!' �� ��"#!��' �� ���"��� �"��+����' �� ��!�� ����������� �,����� ����%*����� �

Standard Average European1�%��������,�������$������#�,#�$� ���,���������$������

%��#5��!+��������������� �$������� �����"�������$�"��� �� ������ ��#���26�7�����

Ammann – Kindt, v tisku).
1.2. T#%���&��!�� ��������� �������!�� � ��"#!�� ��� ��,�"���� �����)� � oblasti

futurálnosti, která je s�$���������%��$���%������&������!#����'$�����!�8%��&$����!#	

6,#� �$�$� ���%�����������*������������%�!����������#����������5������� slovanských
��"#��� �� ,#��� ,#� "�%����,�� �"��� �� 9�� ��� ��!� ��� �'$����!�� �� ����"��'� %�������!#

&��$����!' ��+����%����%����#�����#�����5���������#�8���!��$�����������!�����������!��

�����������!�$����"#!#	�:�������*�$����$��������)��'�����"�� �'����������!'��'$���"

�� �)�$�)�$����'���������!���!�����)����*�� �$�$�������"�$���$�����%�����*�$���

vývoj analytického futura.
.�)� ;�����*�!� <�%�+��� 2
=

3 �!�"���� )�� �������� ����#���!' �� 5������ %����� !

"�!�����$�!���'���$�%�������������+����� ��������!�� ���"#!�	�>��,����� ��#��� �%����

toto:
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>� ��"#��� � "�%����������!�� � �� ��� ����������!�� � %�������� �������

analytického futura s budu ve spojení s infinitivem, a to od sloves nedokonavých
(budu psát); u dokonavých sloves je ve funkci futura dokonavý prézens (napíši).

-��"��%��*�������!�*�,*�������)��������!'��%������budu s l8���$�%��+����$�2���������	).
Futurum typu budu�����%�������� ��5�������$����%�$�����%�"�����������!����������	

-���,�'�5�����$��#��������������������,�������$��!�	
1

?� �$� �������!' ���������"�%����������!�� ������ ����������!�� ���"#!����

��*�$���5�������!�,�����������$� ����#�����������!'�����$��5��$�$���%���' ��5������

a to: modálním futurem se slovesy mít a chtít a konstrukcemi s fázovými slovesy
(
���
3	�>��!�����*����������+�����,������!' ��9"�$�����%�"�������!�����%�����5��$���

fázovým slovesem ����&��$���!���"���������#���������#�����"������������#%����������

�� ������ + ���, tj. INFINITIV + (�)��, který je rovnocenný s formami budu +
INFINITIV.2 S perifrastickým futurem modálním (chtít + INFINITIV) se dodnes setkáváme
v����+���'���)��!'���,*����	

�������!���� �2������$!���������*���#3�����# �������%������������!'$��"�%�����

��� ��������#���!�$�5�����$��������$�+������$���"��!��$��"�%������� �$������� 

sloves chtít a mít	�>�,�� ��*�������$�!����*��������5��$#�5������������%�$����+������	�


a �
��%�%�	��
�� + ��, ��� + �� a �
�� + �� ve spojení s indikativem prézentu. V
� �����*����� �� ��,*����� ����)������ �"�	� !���!'� 5��$#� ��������hteti, tj. �
 ve spojení s
��5�������$	�>��������*��������%����%������5��!���5�������������#�!������!����#%��budu
+ l8��'�%��+�����2bom pisal).

������*����� $�� ��!� �%���+�'� �#�#� �����!� ��� �������!�$� ������$�� �����!� ��

�������!�$� �� �$	� �%���� �� %����)������ ��������� ��"#!�� �������!' �� ������

gramatikalizuje analytické futurum s budu	�>��� �������������$����"#!#��� ��������!�$�

�*�!��)��������#���!' ��5��������������������!������ �����!������ 	

@������� �� ��������!'� ��"#!#� �� �������� ����#���!' �� 5������ �%�*�� �������� �

��+���������$��*����������,��*�����	
3 Také tyto jazyky konstruují futurum s pomocí

+�������!���'�����#�����#�"�$������� �����"�	

�	
	�A ��$�8����%����!���������������#���$%������� ��"�� ���$���$����������$���

)��%���$�&��$����!' ��+�������!����"���������!�"����"�'���$%��������#��'$#�����*�� 

��"#��� ������������)���� ������!'�%��)�����	�4!�*������+����!��"�� #���������+��%����$

��!�"�����)�#�!��!���%��$���#B���)���+��������$������#�"��$�����)�����������'���������

$���+�����������" ����$�!��!�$)�!��%��$���#�2hic et nunc). Z tohoto hlediska, jak
�%�"�������C$����?���������� 2
=D
3�� ���"�!����$� ��$%������� �%����!����� �� ��"#��

%�'"���	�.�"#!����%�'"����������������������!�����+���������!�$)�!�$�%��$���#����)

������#%���������%������������������+����$�"�����$������$��$�$���#��!���'����"��������	

E�$�����!�#��������� ��)���������+�������%��$��������#!��+���"�%�'"������$���$�!

$�����������$����,������!�����%�$������!���"%�$��!�	�E�$�����!�#����������������*��

%����$���� ��,��� %����$���� ��� ��%���� ������� %�'"���� �����)� %���� ���� �� ����� ��� �

%���%�!�����,�������������!��%���%����	

-�'"���������� �"�$�,���$�%�����%��������+��������"#����������$�������,�����*�

+����'���5������1��$�����"�������$�����%��������%����$�' ���!�$)�!����� ���%����

����������$%������$��#��'$�$��*�� ���"#!�	����������!�����"#��� ������"���*�� ��#%�

nechybí nikdy forma odkazující k���$�������)������%����$�'����	�$������+��B���!����
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�������+����������"���������,��������5��$#��#����������$��������2���������$%��5�!��$�

%��5�!��$3	� (��%�!� +���'� ��"#!#� ��$���� "���*���� 5��$�� %��� �#�������� ��5������

k budoucnosti; v���"#��� ���������%�!�� ����,#�����%�	�&F�*�����2�"�$��'�#��
==������3	

2.2. Vývoj analytického futura v slovanských jazycích je analogický mnoha jiným
��"#!�$�������������)���,�����5�!���)���� ��%�����������,�� ���������5��$�� ��!���'

��#$���&��!#������5��$�$��%�'"�����2<��#G�7��"�
=H���DI3	�>*�� �#���*��"$������'

�#%#��������!�� �����#���!�� �!������!��������"�� ����!��!�$)�!���!�#����$������������

tedy z��� ����  �����!�� 5��$�$�� %�'"����	� (��#�������� �*�!� ��$� %����$��� ����� ���

%��������������������"�!�"��)�����������%������"�$����9$#�����,#����������!���+�����%�%�	

���*����,��$��*��%�����%���,������)�����������!���+��	

J������!'� ��%������ �� %����!����#� %����������� ��������� �� "�!�"��� �� ��� )� ��

�!������"���"�!�!��#!��������,�����#!����������'�+������������������)��)�#�"�$����#

5���������2 ������$���$�!�%���������!��+���3��%����)�������������"���� �)�"���"�!�%�����

��$�)��%���� �"���������������"���� �)�����!������2K#����
=HH�LL��I����I��3	����������!

%����$�'�%������������������%�������)��������$������� ������%�%�	�,#����$� ����� �����)

%�� �!�$)�!��$�������� ���#� ��,����������	� :�$� ��� �#��������� �'$�����!�� %osun od
prézentu k futuru.

�	�	�-�����#��� �����'$�����!' ��%�������������,�������)��#�����!����� �9"�� 

������������!�� ���5��������� �!������!��� ����������#�������a ������.
Konstrukce slovesa ����� s���5�������$��#���������� ������������!�� � ��0��� 

význam %�����+�������2%�������$�����3��!�����9"������������ významem povinnosti. Jde
������������!��������������	���������$�����������,�)������	

(1) 	
���
��
���������	
��������������	�	����
�������������
�
�	�����
�����
(Zogr L 12,50)

Po slovesech dicendi����,��%������"�� ��#���������� �����������+�!������$�)�

��"��$� %�����+������� !����0����� �$%��!����� %���%����B� �� $������ �!�� %���%�����

2������� ��!�� �������!�� ��%����3� ��� ��5��������!#� "�� ��'� %������#� ����������� ��+���

%��&���������" ����$�!��!�$)�!��%��$���# (Bybee – Perkins – Pagliuca 1994, 244).4

Celá promluva má pak charakter proroctví, tj.�$���+�����"�!��������#���?� ������!#

svému pevnému zakotvení v systému vyšších etických a teologických norem s jistotou
%���������)������!�������������������%�%�	����������	

(2) 

�
�����������
�������������������������������	�����
� �������	��� (Mar
Mt 17, 22)

(3)  �����������

�
� �� ��
�!������"�� �� ��������	���
��������!��� ��#	�

��
�����������(��$��
"�) ���%�
�����%����
� 2M<�>LLLN�HI���8H3

Další obvyklou cestu k futur���!�"������%������������ )�$���+�������%�������

v�������!��"�$�����	����,#	�L��#���!����0�#��$%��!����%���%�����2?#,���� Perkins –
Pagliuca 1994, 254-257).

(4) ��$
�������
������	����&�
����
������"������' (Mar Mt 2, 13)
(5) �����
�

�
�
������
������������
���������!�����(����#	�������
�����$
��

��"���� ��2M<�LLN�D���

8
=3
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:�������������������*���#�!��)������!������!���������+ INFINITIV a �������+
INFINITIV ve 5��������$���"��$�� ��� %������%��$������������ �� �������' �� %������

v jihoslovanských jazycích, !�����,#��������� ���!����"�������!���#%��"������%������� 
����"���#���������� ��������!���$��������������������������������&��$����!'�%����!���

%�"���*� ������#���!' ��5�����	

�	�	�/���������5��������$���$���%��������%����$�' ���!�$)�!����&����"����i
konstrukce s�5�"���$��������#��#%���"�+����2������, ������, %������+ INFINITIV).

(6) ��(��%�����������������
���
������� (Zogr Mc 13, 25)
O����)�����������budu�2�������������*��������������ve spojení s adjektivy a

participii préz. i prét. pas. a s participiem nt-ovýn a l-ovým����) 5
����$�)������)������

%������$���&�������$���"��$���"�+���$�,����2<�%�+���
=I���

�3	

(7)  �����
������	�����
��������24�&��K�
��
�3�PQ������'���� �����"�+���*�,��

lovícím“, „stáváš se lovícím“, tj. „budeš lovit“]

3.1. Vzhledem k tom���)�����,���������������"�� �����������������!���+���������

�)�%���!�$)�!��%��$���#�$��&��$����!��!���&�����5������,��)��!�$��������2!�$���

%����������� �� $�������� �%���'$��!'3� ��)� !�� &��$����!'$�� +���B� ��,�� %�����$��*�$

�%������ �#��� ���)!#� �� ������ !�$%��0	� E�������� ��� ��)�� �,��"��� ��+���� ��� �����

,�������������5�����$�$����"��$�����#���������� �������%��� #%�����+����	

(��������"���$�'����������%������$�"��$�����������5�������������%�"��������������

�)�R���&��������� !�#)� ��� ��'$�:��!����� ���)���� �� �!��������� )�� �budoucí události
�����������������
�
����������
��������	�:��')�$#*���!��%�!�"����"������������*��

�����������"����$�%��!����$1����������������������
������������� 
��������
������!

nevíme, zda vyjde.“ 6

�	�	�-������5��������!��$����%��%���������!���+������)���0�������%�����������"���

�������'��������$�"��"!�*���������������!#�%��)����'��!���+������"�� #���'����!�$)�!�

%��$���#�%�'"����$���������%�!��������$%����������!����������+�������"%�$��!�����

��*��"!�*��������$������������������������� '�$�"����$%���������%���%�!�������!�������

$�$��%���� ��*�� "!�*������� �� %��������� ��� ��!�� ����$'��� %���������� �� ��� ��� ,���	

.���$������#�5������������������$%�������!���&���������$��$#���������!'$����%���)����"�

��$%������� �"�	�!���&������$%����!' ��+����� ��	�%�'"������%�'������$	�<�#,#���� ����)

,����������������$%����!#���!������%�%�����,#���,#�����)�%����$����	

4.1. ?��������������"���)��5�����$������!���������,����!�����������������$��"�

��$%������� � %����!����� �� ��"#���� �� )�� %��$����� ��$��"�� ��� %��"�� %�'"����� ��� ���

���&������!���%����!���*��*�� �?��&������� �5�����5��!�� �9�� ���+���	�(����%�� #,��)�

��� �"��!�� ����!'� �������#�� ���#� �� ��� +�$�� ��!�$�� ������ ��� ��� "��+�'� $��#� %�����

�� �%����� ����!�� � ��������� ����������� ��� �� %�������� �� +���	�?��&���� �!�"����� )�� ��

%����,�� ����!' ������$����,#��"��!��� ����+�$�� ��!�� �������2���'�3	�A��"��$�������

������S� .�� ��� �����$������ ��� +����� ��� ��� ������ ��� ��� �� ����� ��� ��� ��*�� !�)�������

"!�*�������)���������������������%����,���%����)�������%�����%�'����������!���������*� �

����$�	�.�����������%����%�$����������!��������"�!���������%����$���������������������,�

�����������%��,��������,��$�	�<�)���%����$����!�$)�!���!�����,���,�� ����$��������
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��!����������,� �������*�$��"%�$�����$	�:������������#�$�)���%��%���,����!��,��"�

!�$��#��!�����"����,������+��� ���������������������$������ 	

:���)��!�)���%����$������,�� ��������,��!���$�����������*�!���"��$�����)��%����

%����$������$�)�$��%�����+���,���������	�?������������������������+�����$��)��"��$�

��!������%����$����	�J�����*��"!�*�������������)�%��"�������+��$'���%�����%���,��$

������$�%���%�!�����,������� ���������	���,��%����������������������*�� ���������

%���)�#�����	�E���8���,�����������)�#������������%����$������$������,#�,#�������

����������������%������)�������+���������������������%�����������'������'	

�	�	�4�����$����������$��%�����������*����,�����*�������#	�.��"��$���)��%�������'

!�����#�)��������*�����$����!'$�+�������%��"��+���������!�������%����$�'$��!�$)�!���!�#

$��������������%����$��������'�����+��$��%�!�����$	�-��������5�"������!' ��$#*�������

charakteristické vzpomínání a obracení se do minulosti, v���)�+����!� �����%���������%��
���+���'�����������%���,�����$�$������ �������������$��������5�!���	�.�����%�����%���+�' �

��������"%������%������� �+�����! tomu,�����%�������,#����2"���'$����!�3��!�$��������������)
��+�������%�!������"����"��"������!�"�����)����!�#���"� #��	�6���$������������%���������$

,�"%����������,��������������,���$������"!�*�������",�"�����+�!���������*� ���%�!�����	

:�%���� �#!��+���� " tohoto cyklu a cesta do neznáma s�������� �� ������ ��,������� �����
"��$����"��"�������'���$��"�	�@������������,��������������������������,����������

%����������������%���&��!#���!��������"���������*���"%���,�������������������$)����������

spojena s��+�!�����$� ���' ��$����*�!' �� +���	�E���5����!#� ��+���1 Budoucnost je
������������������������� ���!���"�������#��������$.

POZNÁMKY

1
� (�"��#� ��� �"���$��� �"�� � �������!' �� �� ��$��!' �� 5������ �� ���� �#%�� ������

�������'1�,�����*���!��#���������������!' ��5������%��������$�5��������$��!' �

2��������"���"�������<	�OT����3����,��*�����������%��������������,����"�������2!���$���

��"���� ���%��!�����U	�<��)!���8?���+���3	�����	�OT����� 
=
��� 
��8
�=B�<��)!���

1960, 107-108.
2 ����	�<��)!����
=D���
�
��
�I��
�H��	B�?���,��$�
=
I���D���	

3
� �������)������ ��,*���#�� � �����*���#�� $�!����*���#� �� ,�� ��*���#� �� ��+������

��$��*����������,��*�������%�!���������������5���$��%���' ��5�������"����"�����U	

?���,��$�2
=
I����
���
DB���"��')�"���������������*������������3����	�O�����2
=ID�

180-186).
4 „We regard the focal use of future as equivalent to a prediction on the part of the

speaker that the situation in the proposition, which refers to an event taking place after
the moment of speech, will hold (Bybee – Perkins – Pagliuca 1994, 244).”

5 Spojení ����� s l-ovým participiem je v������������*����� ���$�� �"���'� �� ��

%���)������ "�� %��������!� �"�	� 5������ �0����	� 4�� �%���'� �#�������� 5������ ��*�$

��$�)�$��%���)������!������!��������s infinitivem.
6 ����	�R���&��������
=D����D�������
	
�D
B��,��	��H=�������D	�D�

1��J�V����������

morgen aufgehen wird, ist eine Hypothese; und das heißt: wir wissen nicht, ob sie
aufgehen wird“.



Eva Pallasová

64

LITERATURA

ANDERŠ, J.: K�������"��# �
���
��
��������# �����!�
�#������������. In: Ivo Pospíšil – Miloš
4����!��2���	31�/��!����������!������	�/��!'�%�����*!#�%���WLLL	�$�"���������!��&���

����������K��,������

	8��
	I	�����	�-�� ��������
H8�
	

AUWERA van der, J.: On the Semantic and Pragmatic Polyfunctionality of Modal Verbs. In: K.
Turner (ed.): The Semantics/Pragmatics Interface from Different Points of View. Current
Research in the Semantics/Pragmatics Interface, Vol. 1. Oxford 1999, 49-65.

AUWERA van der, J. – AMMANN, A. – KINDT, S.: Modal Polyfunctionality and Standard
Average European. In: Klinge, A. – Müller, H. H. (eds.): Modality. Studies in Form and
Function. London (v tisku), 295-322.

BENVENISTE, É.: Le langage et l'expérience humaine. In: Diogène 51, 1965, 3-13.
BERGSON, H.: L’évolution créatrice	�-�����
=�H�2+��!#1�$������������. Praha 1919).
BESTERS-DILGER, J.: %��������� ������#��� �� �
��#��� ��
�#���&� '��������#���� ��
������

������������������������������
���������#�#���

��������(��������������#�"�����������.
Wiener Slavistisches Jahrbuch, Band 43, 1997, 17-31.

BIRNHAUM, H.: Untersuchungen zu den Zukunftsumschreibungen mit dem Infinitiv im
Altkirchenslavischen. Stockholm 1958.

BYBEE, J. – PERKINS, R. – PAGLIUCA, W.: The Evolution of Grammar. Tense, Aspect, and
Modality in the Languages of the World. Chicago 1994.

GEORGIEV, VL. et al. (ed.): )�������

�������������
�����������#�����
���. Sofija 1986.
HANSEN, B.: The German Modal Verbs müssen and the Slavonic Languages - The

Reconstruction of a Success Story. In: Scando-Slavica 46, 2000, 77-92.
HANSEN, B.: Das slavische Modalauxiliar (Semantik und Gramatikalisierung im Russichen,

Polnischen, Serbischen, Kroatischen und Altkirchenslavischen). München 2001.
KERÉNYI, K. – JUNG, C. G.: Einführung in das Wesen der Mythologie	�6$������$�
=�
�2+��!#1

$������������"��. Brno 1997).
K@-X/(Y, FR.: *�� � ��
������� ��
�#�� �������#���� �� �� ��
��������� �� ���� ����� �� ������

lašských.�L�1�/��!�8%���!���,����!������!�� �%�����LL	�-�� ��
=

��=8��	
K@-X/(Y, FR.: +������"��#��������#��������#������
�#�&�,�����"�������#����
������. Svazek

�	��%��!#��+��������"��$������"��$����������,��	�-�� ��
=I�	

K	ZM<@>[, H.: $���������� ���-
�
�������
�������������#�����
���.������
.����& Praha 1960.
K\O]^@RLA4, J.: The Evolution of Grammatical Categories. Esquisses linguistiques 2.

Internationale Bibliothek für Allgemeine Linguistik 37. München 1975, 38-54. Citováno
podle: Vývoj gramatických kategorií. In: Dvanáct ��������jazyce. Praha 1970, 63-79.

LYONS, J.: Semantics I, II. Cambridge 1977.
PALLASOVÁ, Eva: , �����#��������������
��������������������.����. Slavia 60, seš. 3 1991, 

264-274.
PALMER, F. R.: Mood and Modality. Cambridge 2001.
PORÁK, J.: Modalverben im Tschechischen und Deutschen. In: Havránek, B. - Fischer, R. (eds.):

Deutsch-tschechische Beziehungen im Bereich der Sprache und Kultur. [Abhandlungen
der sächsischen Akademie der Wissenschaften zu Leipzig. Philologisch-historische
Klasse 59]. Berlin 1968, 97-101.

RIEDL, S.: Das Zusammengesetzte Futur im Mittelbulgarischen. München 1986.
RÖSLER, K.: Beobachtungen und Gedanken über das analytische Futurum im Slavischen. In:

Wiener slavistisches Jahrbuch II, 1952, 103-149.



FUTURUM A MODALITA…

65

STEPHANY, U.: Aspekt, Tempus und Modalität (Zur Entwicklung der Verbalgrammatik in der
neugriechischen Kindersprache). Tübingen 1985.

SZEMERÉNYI, O.: Einführung in die vergleichende Sprachwissenschaft. Darmstadt 1990.
TRESMONTANT, C.: Essai sur la pensée hébraique.�-�����
=
��2+��!#1�Bible a antická tradice.

Praha 1998).
WITTGENSTEIN, L.: Tractatus logico-philosophicus. London 1922. Citováno podle: L.

Wittgenstein: Schriften. Frankfurt am Main 1960.

Review

This paper investigates the relation between modal and future meanings in the
contemporary Slavonic languages and in the Old-Church-Slavonic. The future tense and
expression of hypothetical values are closely interconnected. Utterances, referring to an
obligation, permission, prohibition (or possibility and necessity as the case may be) to
materialize an action, are always directed towards the future, they are always open
forwards with the stream of time. The construction of the verb ����� with infinitive
includes a semantic component of fatal necessity, predetermination, which is closely
connected with the meaning of obligation. The meaning of predestination (i. e.,
theodeontic necessity) may imply, in certain contexts, a forecast, prediction and,
consequently, reference with respect to the future. The expression of will, but also of
desire, intention and purpose, are the initial functions of the verb ������. The prediction
usage of wish and intention also represents the usual way towards the future.
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1�� ���L��� ��� � (5L��N� 6 ���������N� � ��(���� �("����6M��� �� 5��6M��� ��� -�� �

,���Q-�� ���6��(�N�N��� ��� � publicistických textech. Jazykový materiál pochází
z�,����6M������"�6�� ���6M�����)�����������SN-������N6��� 6��� ����QO������M������ ���

a to z� �� �N� 
��	�
��
�� %(� �Q-�����6Q� 6 -� ������ ��� -�� �� ,���Q-�

� (ON���M��� ���("����6M��� �� 5��6M����(�"�������6M��� ��)����� 5��� �  ���5(�N� ����(�

������ -�"�� �� � 5" ��6�� ���5�M� ��-� "��6M� �M���-�  �����L����� �N"L� ������ ��

�����5��� � ��O �L��� ��� ��-� "� 5��� ��� �� ��� �6����� ����� 5���L� ��� ��-� "�-

�-(�6(���-�����5�����L���-� "�6������ ���3��� �"��Q�������-��N���� ���SN���-� "��6Q

�M���-��� 6���Q� ��� ����LS��N� � � �Q-����6�� ��N�"(S�Q� � ��� -(�� - ���(�N� ���� �� (

�������	
�� 

�������� 
���������� ���Q� � ��� -(� ����� ������&"���6�� 	
����

�����

zkoumaných��("����6M��� ��)����� ��� ���6��"�� ���6���6�� �S������ - O�L� ������L

 ���5��N#� ���������N�  � ����� ��� a �����‚ dále adjektiva 	
���‚ ������‚ �
�
�‚
����‚ �����‚ ����(s variantou�����
��������QO������,��6Q����(��������(-���
���.
V�5��6M��� ��)����� ��-�� �����-���"��  ���5��N� bílá, �����, �����, rudá, �������,
������, zelená, modrá a zlatá (barva). Z��M5�(� ��� �����Q�� O�� 5�S��na i bulharština
��(ON���N����6���6�������Q� �� 5�(�- O� ��N���6 "�-����N����M�����

I. Politická symbolika barev

��-��N-��"�� ��� ���"����6�� �M���-(� ��� -�� � barevným komponentem pouze
���� "����6 (�  �"����� ��� �M5��� ���������� ����� (OSN���� �("���S����� �� (� � politickým
�M���-�-� �������  ���5��N� �����,� 	
���‚ ������‚ ����‚ ����� a ���� s variantou
����
���‚ v�5�S�������6������, rudá, �������, ������, zelená a modrá�����5������
� (ON��� (�, �- (������ ���N�����6���������(���������-��%�����������S������N������

��������(��������(����N�6 -� ����� ���5��N��������-��N�����S�6�������!-���N���N� 

�(���������N� �6 -� ����(��6���Q������ ��� � -���� (�-� O�� (�� ������M��� �-��

spojených s oblastí politiky. Z gramatického hlediska se ve sledovaných frazémech
(�"���(�N��S����������� ����� ���5N�"��
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I.1. Frekvence výskytu jednotlivých pojmenování barev

Z�� �"��(� ,��6������ �M�6��(� ���� �"��M���  ���5��N� ������ ��-�� �����-���"�

���5�Q� � ��N"��� ������"�� ��-��� O�� 5��� ��� �("����6M��� ,���Q-�� �� ������SN-� ����� �

adjektivem ������‚ ���� a ���������-� ��-���SSN���O�5��� �����6Q6 "������Q������

(�5��6M�����N6"����

I.1.1. ��	���� je v��("����6M��� ��)����� 5��� (� � (5L��N�  �����Q� � ���L����N
�N6�����N���-� "��6Q�����������-�N-������"���SN-�"���� �M-�� "����6M-��(���6��-��

od léta 2005 vládnoucí Bulharskou socialistickou stranou (BSP), v�5�S����� ��-�

�������"�� � (��� ���� ��N����� �� ������ ��� �����,��6Q-� 6 ���)�(� Jsme ��	����
��� ��&
rudí� �� ��
������� ���� ��
��� (HN 25.08.04), druhý pak ve slovním spojení �������
�������� ����� � (5���Q-� ��-� "(� / -(������6Q� ������� U���� �� & ����#� �� ��

rudozelený program neexistuje? I ��	����������� v�
� !�������������������������
���
lístek! (HN 25.08.05). V�� -� ���N������S�6������� �,���Q-������5�����L������� �� �(

��6��(����� "(���� �� �L"�N-��QO��M���-���-� "��6M���� "����6 (�"�����������N6"��(

��� �����Q�� O�� �" ��N� �� ���N� �������� ������� ��� � (5L��N� ���SN� � ��)� �Q� 

�� "��� � ��5�N� �� R��6(� � ������Q� � ��� ���� �� ������ (� � "����6 (� ��-� "�6 (

(rudozelený program = program spojující komunistické a ekologické prvky; poukaz
���  ���� �M� ��-� "� /�U&�� ���� �������� ������� ��� ��
����� 
���
��, má pak
v���-� "��6Q� � ����� �������5���� O�� �)�������� ��6 �Q� � �� !��-(� ��� �� � /�U&

���� ���L��

I.1.1.1.� U�S����� ��� �� �  ���5��N� �-��Q� �  ���N�(� 5�����Q� �" (ON� ����6����-

rudá����O�� bul���S�����������6����"������-L����� ���-� "��6Q�������Q� ���5��N�����

spjatých s komunistickým hnutím se v��("���S�����(ON�L��M������� ���5��N��������
"������#��U�S�����(ON�L��� ���-� "��6Q� ���5��N�6 -(������6M����"�-��������6���6�

�M���������N����Q� ��-Q���rudý: Kdo návrh z rudé dílny��������
$ (LN 09.12.03);
Bude Liberecko rudé? (http://www.stranaos.cz/view.php?cisloclanku=2004111101
11.11.04); ��� %�� %�
�� ������ �����&� ���� 
��%�� ��� 
���
� '���
���� �
������� �����!
posadil 	�'�����(��	����	�)������  (An 25.04.05).

I.1.1.2.� ��"SN� ���� (�� ���6��L"��� �� ��M-� ��-� "��6M-� ��(O��N-� � politice
�"N�6 (�5�����Q�����	�&����"�
�
�#��1 � � ���5��N�������6��" �� (�������6 "�6��-L" 

5��6M�����N6"�������-������ opozici s pravicovou modrou: … konzervovalo stav, kdy si
	�&���� *�+�'��� ���*�*,*� ������
�����%����������
�
�� ����	��������
�
� (NP 01.12.04);
(�
	��	�������)� ��	��
����� 
��� ���
���� ��
!��������� ��� ���

��!&� ��
� ����� 	�&���

správci� ��
����� ��%����
�� *+� ��
�������� 
��!�� !��������� ��� ,��
�� -�
�	�� (An


�����
������ � -� �-N���� ���N� ����������� -�� (���L����� "�� " !��6Q��(�"�6���

��'����	�&���,1�6����(�L���������-� "��(�������N
�6 -(���-(������N-� ���O �L��-��

� ��L"����- 6�����6M���("����6M� � "����6M� �6����"���� 6�5��6Q� ��O �Q� ����"� ���S����

1 �-�O��-N����6 "�6���N5����%������� ��������SN����� ��O������("����6Q�� "����6Q���Q��

��� ���� ,�" ��"�� ���� ����"�O��� ������� ��"�Q� "���� �Q� ������� ��6�� ��6 � ��� � -(

                                                          
1 / ��5�6��Lubomír – Hloušek, Vít: Rudí a ���oví. Transformace komunistických stran. Brno,
Mezinárodní politologický ústav MU, 2002.
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v�� "����6Q-� �� �����N� 5��6Q-�� ���N-� � ���("����6(� ��� ��"�6 � �����"���SN� �

����"�����SN� "���� � (� ����� (���*� ��M��"L��("����6L� 6 -(������6L� ���������/*��

6���L������"LS��� ��6 ����
���"���-��("Q� ��� "��N�� ��� �M-������N-����"6(�R���S��

transformuje v moderní levicovou stranu (tj. probíhá v ní proces, kterým si prošla
���S�����M��"M���6 -(������6M�������������S������-N���� ��6 -(������6Q� ��" 6(��

v�U��6(����L�(O�����"�O���������"���6 �6(������/�U&����N-Q��������"����, �- ���Q

� 6��5 ����"6�� � ��"���N� /�U�� �� U���� � �� ���Q� �)�" �Q� � ��L"�N� ��- 6�������

Z toho d�� �(� ���� ������������Q� �� �"�S��N����L-���5��6Q� "������-� ��-���"���SN

��O� �(�� ��� ������Q� � ��-����N� 6���Q6 "��� -��SN� �("����6Q� "���� �Q� ������� ��5�

��*����-� "��6L�������L�������N�6�
�������("����6Q�O(���"�������� �����L���-��6��

��� ���6��(��� ���������N� � ������ ����N� � ��, �- �L�N�  � ���M��� � "����6M��

�(���6������1�-�������"�O����SN-���� (���� �"���N�������"�O��������"������� Bulharsku
����� �O"(�N�����*� �5�����N������� �- ��N�� �� �����O��- -���L"��� � krizi2 – a DPS
����� �����5�N� � ������Q� �  ���5��N�

3 v�����6(-���� � "���N��� ���,�����N� ��� �� 

 ���5��N���(�N��L�N�N� ��L�-���("����6M���1(�6�� bjevuje fialová).

I.1.2.�*�����(�-L��("���S������ ���O���(ON�L�N�modré�������O��(��Q� ���������
��O��Q-�����6L�- ���������"�SN��� ��6���5�S������ ��6����("���S����� ���- ��L���-� "�-

�����"���SN������� �Q�� "����6Q���������2�����U��6(���������������("����6(���*� � O�

však v�5�S��������N�(ON�L�N�������� �����-� "�� ���� �"��M���� "����6M������������ 

�� (��� � "�6� ,��6���� ���Q� ��6 � ���("���S������ 5��6M� O(���"����� ���L� � � �����L"(

��6 �Q� ���-� "�6��������SN-�������������"��������L������M�������)�������������������

"�����L������������������SN-� �-N���M���� �� ��6�5��� ����5��6Q� �5���6Q����������1�6

����N���N���N6"�������� ��� ������� �� ��
���
!� ��&� ���+�'��� ���,* v modré šanci mají
všechno vymyšleno (BL 11.11.04 – zde je patrná ironie) a 2��
������3������
����
�
s�����!����.4'5� '������ ��
�� 
��!������ ��� ������+�'��� ���,*� ���

�� ����������� ��	�

��
�!��� ������ 
���������� centralizovaném systému (http://www.stranaos.cz/view.php?
���" �"��6(V
�����
��	�
���������� * 6�O�Q� ��� �(��� �����6�-� �� ���� ��-� "�2��

(pták modré barvy v�� �"��(��� 2� � -�� O�� ��� � modrou barvou jako symbolem
��- 6�����6Q� �������� �� � O�(�N� �� ��- ��N� �����������"Q� 2���� ����5N� �L���

politických tezí této strany, které byly nazvány Modrá šance. V bulharských
��N6"������ ��� �� ��6� �� ���6M� ��� � ����6�� �� ���N� �)�������N� R5���6���N� -��� ���

��"-���"��������"���������*�N5�� (�������5�L�,��6������(ON�L�N�������SN-�����6������

substantivních slovních spojení, v�����O� ��������(��-� ���5��N��������W5���6� ��� ��6

����LSN� � roviny hodnotící obraznQ� �)������ � � � " ��� 5�����  �����Q� ��� ���5��
 �"���� (��)�������� (�����NO������- ��M�,���Q-���"-�� ����"���(� -����(�����"�� (

                                                          
2 Bude zajímavé sledovat, který z pravicových politických �(���6���bude v blízké budoucnosti
bulharskými � ���L���spojován s modrou barvou, ����"�O������pravý modrý“ SDS �" (� � ��
propadne na R� ����
�	��X�� "�5�6Q���N������hranici 20 % naopak na delší dobu ���6� 5N�jiný
pravicový subjekt.
3 Ilustrací ������jsou ��N6"����	

�������
���������������� (168 23.06.05) nebo �����6
������������������
������	
����������
�(BiG.bg 16.01.03), kde je patrné narušení barevné
triády a DPS je tu ���������� �jménem svého ���������



Pavel ������

70

ironii bychom snad mohli vystopovat v���N6"��(��
������� ���
� �
� (��
	
)� �

����	
�����

��� (Tr 23.06.05).4

I.1.2.1. Mezi bulhars6M-�� �����-�� ��-�� � ���O� �����-���"�� �M�6��

� �-�� �L�N�  ���N�(� - ��Q#�  ���5��N� �����	
� (tmavomodrý) a 	�����	
�

�����"�- ��M�#������	
�
������
��
��
�	������7 (Tr 26.06.05); ���
��
���
�
�
��
� �
� �
�
�
� ��� ������ ����
�
� 	������ 
� ������ 	
��� ���������
�� �

�
�
�
6� 	
��
� ��� ����� ���� �� �������
� ���
���� �1�� 
������
��� *���N� ��N6"��� ��

z�� �"��(��������N�-����,���Q-���� ��M����� ���������L� ����� �" ��M��M������"�����

 �� �� �����6�������(���������N� ��" ��N� ��� ���N����"��� (��(���������N�5L�����YO��N

� �-�� �L�N�  ���N��� - ��Q� ��������(��� ����(� ����6� �������� � �"�S��� � ��� ��� (

�("����6 (�� "����6 (������������ ���O� ��� �����5��� �����6L�- ��L���������� � �"(������

srov. �������� �����
���� ��� �
��� �
� ��� 
�������
� ������ ��
��� 	
�


����

 �� 1�� 	������
����L6"���N�  ���5��N� ���� ��� �����5��� �� � �L� � ����� ��N-
hlavním bulharským pravicovým subjektem – Svazem demokratických sil (SDS,
�� �� �
� ���
	�
�������� ������� 1-��M�  ���N�� ��"� � (O��� �� �  ���5��N

 �S�����M�����- 6����������"�Q��("����6 ����������
	�
����
�����
�!��"
���)
�����M��� �M��"M-� ������� (� ���� �� �("����6M-� ���-�Q��-� �	

��
��	�� �����-

/ �� ��-�� ���N-� � �����"�- ��M-�
� �� (� ����� �����������"Q� ��� ��N� � ����

� -�N�L-������O���-��M� ���N��-L���-� "�� �������SN��������N������-�6(���������


/ �� � �M��� ���� ����� ��� �� ��L������ ��� / �� � ��� �����N�L� #
�
����
, tj.
��"���"��� ���N-� � ����"L� ��NS�� ��-� "��(��� �-N�"����SN�� -Q��� �������N� ��N��(�

��"��S���SN
� � � �(� � (5���Q� � ���� ��S��� �N��� � ����(���  � ��� ��� � �������6���

����O��� &�����" � �Q�� �M��"Q� -���������� �������5N� / �� � ��� �"L���� 6���L� ��

� �����L���M-�S��-�-����6O������ ���L�����6��� ���5 �L�����6 �$��
�
�
�%
��, tj.
���6L�������

I.1.3. V��("����6Q� �(�"��������� ��� � ���O� � ���� ��(ON�L� ������Q� �  ���5��N

������ 3�� � � �L� � �N-�� O�� &���� se stala symbolem politického uskupení zvaného
Národní hnutí Simeona II. (NDSV, %
��
�
��
��������������
����
��),5 které

                                                          
4 Politické hnutí Ataka jako subjekt ����6L"�� nacionalistický byl ve schématech v ����� "���N��
����6(-��� � (������  ���5 �L� 5��� ( barvou, srov. �QO������"�����
�����
��������
��


�
�������������
� – Tr 17.06.05 (Volen Siderov je lídr �-N���Q� �hnutí), kde je patrná ���LOka
na 5��� (�6 Oenou bundu, v �NO�je �-N���M�politik 5��� � �"�5����� O�jen potvrzuje
���������-� "��6Q��������N�hnutí Ataka. Mnozí z 5�"�N��������������"��Ataky však ��N���pracovali
ve strukturách „modré“ SDS.
5 Viz Stanovy NDSV#��Z����
�������������	
����
��������������
	��������������	���[������

������	�����������������	��������	��������������������	��������������������
��������


(http://www.ndsv.bg/?magic=0.1.4.9.0.1.0 – � ���O��PK). Lze ����� 6"L�����O���M����Oluté barvy
byl obdivovateli Simeona II. u5������� � ��O��Olutá barva se chápe mj. jako symbol moudrosti (viz
����������\��	��#�&�
�������
�����
����5 In: http://www.beinsadouno.com/articles.php?id=7),
která je s osobou Simeona II. b�O���spojována. V internetovém 5�� �����Margarita��5��
]
��	����
lze � 5N���následující ������"��N#�������������������	�������������
�������������	���������-
���������������	��	��������	
�����		���
�����������������������������������	�����	���	�

��	��	����	�	���������	�� ��������������������������������
�
��	����	����	������������

�����������������������������	��
	���������	����	�������������	�����������������
������-
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v Bulharsku vládlo v� �� �N� 
��	�
��
� �� ��� O� R������N� � ���� (� ��� �M��"M� ���
Simeon II. (hlavou Bulharského carství byl jako nezletilý v letech 1943–1946, po
zrušení monarchie a vyhlášení lidové republiky musel odejít do exilu), který byl
v�� ����"L�����������-�Q��-��("����6Q����(�"�6�����S�6���O�� ����M-� �5���6M-

jménem Simeon Borisov Sakskoburggotski. V�5��6Q� O(���"������� ��� O"(�L� �����

nevyskytla v�OL��Q-���������Q-���N�����

I.1.4. Substantivní komponenty, které doprovázejí modrou barvu a které si
���� �L���N� ����� �L6"���N�� ����������M� �M���-� ��� �M��-6 (� �� ���N������� ���	�,
v���-O� ����" � �ptáci�-�� ��-��6M-� ���5��N-�5"����2���� ���������"�
‚ kde je
�(���������N� 6 -� ����� -���, ���6M-�  �����-� ����O �L�N� ��, �-��N� ��%
����


����
�	
����������
������������1��
	��
��
�������N���M-������6����-�������SN-

�� �����O�� ��� �M������� �� � �  �"����� � "����6Q� � �M������� ������	
‚
�����
�8�����
��; ���	�
�
�‚ ��
��������
, �����
�
‚ �
����8�
����,
�
������� �
�
��; "�
�; 	
�	�������‚ ��
��$
�\� �"�� ������ �� 	
������). Svým
charakterem podobné jsou i substantivní výrazy doprovázející adjektivum &���- (�
�‚
�����
�	
8�����
��‚ 	
����
�9"�
�
�
�
�����‚ �
�
���� ������
������,
�����‚  �����‚ �	
�
����; ��
��������
‚ 	
�����‚ �
��
����
��
� "���
,
�����
�
‚ '����
���� �������
���� �
�‚ ���; �����, ������, ��
������
‚
�
��
�‚ 
	�����������* (����(���������N�6 -� ������,���Q-��� adjektivem ��	���-
vykazují vyšší frekvenci výskytu augmentativních (	���
���‚ $
���
�����),
ironizujících (�
���	�6����
������"
����	
	
(	���‚ 8���������8���
��$
�)‚ nebo
����6� ��!������� ��� �N�N��� �(��������� ��
���	�
���
��� /� -�� ����� �M�L� � ����

�N���N� � �(����������  ���� �L��� �QO� ��O�M-��� ���"�����6�� ��(��L"�N-�� � "����6M-�

���-N���� ��6 � ���� -(�(������� �N����� (�������������‚ �����
�	
‚ 	
����
���

	���‚ �
������	9(��; ��	
�
����
‚ "���
; ���������� aj.). Nominální
�����!-���� �M���N� -� ���� � �SN�����  � 6 �6�����(�N�N� ��N�����6� ��� (6L�6L��

� ���O���#����������� ��	
������ ������������	�� 
��	��� ���� �St
01.06.03); �)�� 
����&� ��� 	
�
��� �������� *��
���� +
���� �� 
��
�� �


	
���
�
�
����
(��
�"�
��
����
 (St 08.06.03); ���%��%�
������������������&����
kdyby za knipl Strakovy akademie rovnou posadil rudého experta :��%����
�&�������
%������!���
�
�	���
�������������
����!� (An 25.04.05) apod.

Z� �����N����-Q���5��� �(ON���M��������#

I.1.5. Zelená (������#� ��� � ������ ��� �����5��� �� � �L��� ��� ������-�

�6����(�N�N-���6 " !��6�� �"��(�"�M�O�� ��N����"��* �-�� �L�N���"��Q������������6Q

��"-�� 5��� � ���6��(��� � samotném názvu strany (srov. Strana zelených [Zelení] v
U��6(��&����
��
�������!��"
���� ^��������_�� Bulharsku, Die Grüne Partei [Die
Grünen] v���-��6(���Die Grünen v Rakousku, Les Verts ve Francii nebo Die Grüne
Partei der Schweiz [Die Grüne] / Parti écologiste suisse [Les Verts] / Partito

                                                                                                                                                                                                
�	�	��	�	��������	����	������������������ ������ 
	��	�	������	����	������������������-
�	
������#]]-��!������������!]�
�
���� �����-��
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ecologista svizzero [I Verdi] / Partida ecologica svizra [La Verda] ve Švýcarsku).6

V�U��6(� ����N� ������� ��"��M��� 6� �������SN-� � malých“ – její preference se sice
� ���(�N� ��� �������� � "���"� ���� ��� � � �� �N�� ��S�6� ��M-� �6����N-� ��N��(��-� �

�� ���6"M-���� ��!�5�N-���� �����6�� �������S�(������"6(� �����"�N� � "�5�6 (���N����

V��("����6(� ��-L� �6 " !��6Q� ��(�N� S��SN� ������ (� � �� �(�� �N���  � ������� -N���

v bulharském politickém spektru viz Fiala – Holzer – Strmiska (2002, 82–105).7

Bulharští Zelení byli v�� �"���N��� � "�L��� 
��
� � (5L��N� �N����Q� "���� �Q� / �"���
pro Bulharsko (KzB, #

������ �
� !��"
���) – formace vedené Bulharskou
� ���"�����6 (������ (����*���/��"��-��!��L"�N-(�� ������N��("����6M�����"��M�����

ani v��(�"�������6Q� ,���� " !��� ���� � ���-N�� ��N"�S� 5��� � �����6��(���� � politickém
6 ���)�(� ��� � � � ���5��N� �����" � ��������� (���N�������� �� � � ���� (�� souvislosti
s���-��6 (� � "����6 (� ��Q� (� �#
��������
� �
� �������.
�������� ����
�
�� �

!������ ��� ��
�
��� �� 1�� 
������
�� �� ���� (� ��N- � � pojmenování bulharských
Zelených: %��
��
��
���
�
���������
�
�"���
������������
��������������
�

���	�
����� #
�
	
�
�
� (Tr 27.06.05).8 V�5��6Q� �(�"��������� �� tato barva
���6��(��� 5�������� ����6���(-� zelený� �M�L� � (5L��N� � -��L"�N� � �����!-��(�%�����

6��� �(���������N�� ����� ��(�N-L� �" � � ��� (�N� ��������-L��N�� ����������M� �M���-�

������ zelené strany (NP 06.05.05, BL 23.05.03, http://www.eurogreens.org/cms/
default/rubrik/3/3173.member_parties@cs.htm 20.05.05), zelené hnutí (http://
www.eurogreens.org/cms/default/rubrik/3/3173.member_parties@cs.htm 20.05.05),
zelená politika� ��*� ����
��
��� &�O�-�� ��� ��� �������� �QO� ��-Q���  ���klých
6 ���)������6����M�L�����6����� ���5(�N�N� �����(�(O�� ��������(�6 -�������(��Jsme
����������������!�����/�����
�����&�0������– HN 25.08.04) nebo kdy je komponentem
�" O������������rudozelený program neexistuje? – HN 25.08.04).

I.1.6. 1��'� (	
����#� ����L� ������ ��� ����O�M��� �(�"�������6M��� ��)����
���6���6�������6��(����3��� ��L� ��N-��O�������-� "��6���� � �L���� ultrapravicovými
, �-���-���"L�N�N-������N������ �-Q��� ��������6� �6��(���-��6Q� ���������6Q� 

hnutí. V�U��6(� ���� � Bulharsku není v�� (5��� ���� OL��L� �M������SN� � "����6L� �N"��
6��� (� ��� �L"��6�� �����Q
� ������� ������ ��"���� ��O�M��� ���N�N��� ��-�� �����N6"��

����Q�� ��� ��-� "(�(�5��Q�� "����6Q� �N"�� ��������"��� �"��� ����" � ��� �)���� ���� ���

��N6"���� ���������� �M��� ��� ���� U��6M� ��N6"��� ��� �����(��� 6�� (5��� ���#� 1��'�

                                                          
6 Za pozornost �� �N��O��Svýcarská forma oficiálního názvu strany ve francouzš������italš������
rétorománš�����neobsahuje v oficiální � � ���slovo „zelený“, �M��O��ekologický“.
7 Fiala, Petr – Holzer, Jan – Strmiska, Maxmilián a kol.: Politické strany ve ����������východní
;�����5�<�����9��
���	
��profil, pozice a role politických stran v postkomunistických zemích. MU
v ������Mezinárodní politologický ústav, Brno, 2002.
8 Na barevnou symboliku jsme � ���O�narazili na adrese
http://www.easibulgaria.org/books/swanepool/ms_33.htm, kde jí ��" �(Oito v teoretickém textu
������"(�N�N-�����Q�principy �5N�L�N��"������
������
�
���6�������
������
�
���
�=>>
"�
�
�
�
�
�������+������
�������
�
�
6��������	����"�
����
6��
������6��
�+>>

"�
�
�
�
�
����5�,������
�
6���	
��������6������
���������

�2���������
�
����� –
29.10.04). &�Oeme ���� " O���otázku, �� 5�si autor 5"L�6(��� � ���5��N�hypotetických stran zvolil
zrovna barevnou symboliku, a ne ������5N��"�Q�nebo písmenné  ���5��N��Citovaný text je podle
našeho názoru dalším z ���� ��6��� �����Olivosti barvy jako politického symbolu.
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hrozba:� ���
�� 
������ �����	�� ��� ������	!�� (http://www.ksm.cz/ultrapravice1.htm
]���� ������� �� �)���� �L� � 
���
��
]��� 6��O� � �("����6M���N6"��� ��� � textu, který se
vztahuje k� �� �N���(�Q����� �Q��L"6��������L������-�� (5L��N������!-��(��6���Q�����

��� ��N����,���� " !�� ���M��M���-#�(*
�	����!�����)��
�-���
�"����(��
�

�
����
� �� �����
��� �


� �
� .�����
�
�
� ��
���� �� ��
�
	
���� ��� ��

�
���	
$
�(http://www.onlinebg.com/kultura/my_html/2052/octobre.htm).9


()(��*+(����#+� ��#$�*,#

3�6� 5�S�N�� ��6� �� �("���S�N� O(���"���Q� ������ (� � "����6 (� ��-� "�6(� � oblibou
�� -��N� �� ����L���N� ��6� �� �5"���Q� ��� � �� �5"���Q� �������Q� �������
�� ���5�-O

�M��-�5���- � (� ���� �������N���L� ��Q� ���5��N�����Q����QO�������#

�������������
����������
��
�
 (Tr 16.06.05);
)�
��������� (	
�������������
�������� (Tr 26.06.05);
%
"���
$��� ��� �
� �������� ���
������6� ����
$��� �
��
���
�
� �
� 	
� ���

�
	
�
�(Tr 04.12.03);
/
	
����"
������
�������
��
�
��
$
��
�������������	
� ��
��������6�
����

�
�������������"�
�� (St 18.06.03);
�����rudozelený program neexistuje? (HN 25.08.04);
stav, kdy si 	�&����*�+�'�����
���	��������
�����%����������
�
������	��������
�
� (NP
01.12.04);
0�
��� 	
�
��� ��
�
�����6� ������
��� ��������	�� 	��"
��� �� ����
��

����������	
"
����
��
����
���
� (St 14.06.03).
Vzhledem k mnohem vyšší frekvenci barevné symboliky v bulharských textech
�����6���N��O����6 �Q� ������������5����������6��(�N�� bulharských denících.

I.3. Hyperonymum barva

Spolu s konkrétními pojmenováními barev se v publicistických textech mohou
vyskytnout i jména shrnující celé barevné politické spektrum. V našem vM���(� ��-�

zaznamenali substantiva barvy, �
�‚ ����‚ odstín a adjektiva ��%��!�������, (
���‚
�
��
������‚ ��
"
������‚ 
��������* 5���N������������ ��������("����6Q��������
V�� ����������(�(���������N���N� ��(������������������� -���N�������N�" ��5�Q� �(�5��N

���� �(����������M��-6�����6��"���" ���� okruhu politické terminologie:
stranické barvy (LN 30.12.03), 
�)�'�����
�� parlament� ��� koalice (LN 30.12.03),
!����� �
� ���
����
���� (Tr 16.06.05)‚ ��".��
�������
 �
������ (St
04.06.03)‚ ��
�������
 ��
��������
 (St 28.06.03)‚ ��
�������
 �����
����
(Tr 23.06.05)‚ �
�����
 �������� 	
����
���
 (St 06.06.03)‚ �����������

                                                          
9 Pozoruhodné na tomto ��N6"�������� ��O�����jedná o bulharský ���6"���textu 5��6Q� �filozofa
Erazima Koháka, ��6O��fakticky i tento ��N6"���není 5�����bulharský. A �� � O��uvedené realizované
syntagma �"������nemá frazeologický charakter (� (Oili jsme ho pouze kv�"��ilustraci), lze �N����O�
bulharština nám ��N6"����(Oití této barvy jako politického symbolu nenabízí. � (5���L bulharská
radikální pravice, která (���"� v posledních parlamentních volbách, bývá  ���5 �L�� 5��� (
barvou – viz výše pozn. o politickém hnutí Ataka.
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�
��
���� (Tr 02.07.05)‚ #���� �
��
���� (Tr 27.06.05)‚ ���	
���
� #����

�
��
���� (Tr 26.06.05).
��"LS��N-���N����-� ��� �����!-��myší odstín�� (� ��� O� ���� "����6L� �����������L� �O
z kontextu:
�������������,��
!����
��!�������	
��barvy�����
�
&������
�)�'�����
������
��������
koalice nabývají myších �'
���� (LN 30.12.03). Atribut myší je tu metaforickým
� �-�� �L�N-�S��Q������� �� ��� � ��L� ���� �� �����M������-����M��M�6��� �Q� �������

��-�� S��L� -L� �� 6 ���)�(� ��-� "��6M� �M���-� ��5�� � ������Q� �� ��(�5��Q� �

beztvarého.

II. Místo výše popisovaných ustálených slovních spojení typu Adj–S ve
frazeologii

& �"�� ���� -� ��� � " O���  �L�6(�� ���� ��N6"���� � -��L"�N��� �����!-��

popisované v�5L���� ��� ������ ������ � � ,���� " !��� �� ��� -���6���������M� 6 -� ����

v������ -L� ���� ���5���  ����� (� �"��� ��� �� � 6�O�Q� ��������(��� ��6���M

z�� "����6M����� (������ ��-�����3���� � ���� ��-�,���� " !��6Q� ��M���-(���"Q� 

,���Q-(�� �� � ��� � �Q-����6(� ��� ��L�L� - ���(�N�N-� ���6�-�� ����� ��� (�5��Q� �����

s���N�"(S�M-�� "����6M-��� (��-�-�O���M���� �(-���"�L��(������v dané zemi (mezi
-"(�5N-�� ���� � � ����6�� �� ������ O"(�L� ��� � bulharském politickém kontextu
���� ���5�M-���-� "�-�� "����6Q� ��(���6�(�� názvem Národní hnutí Simeona II.),
anebo je její symbol srozumitelný v�������&�������
�����%����
������!����
����	
��
kontextu������L���6 ���-� "�6����N�����������(�L]5�����L���6 ���-� "�]6����N]�"������

��"��L� ��6 � ��-� "� ����� �6 " !��6�� ��-����M��� ������ �� ��(�N�� 6���L� -��N� � � 

 ���5��N���"-��5��� ��������Q-��L��(����������������"��M������-��������`����� ����

Vzhledem k�� -(�� O�� �(���������N komponent je v���S���� ��N������� ����� -����6Q

� ������ ��� ��  ���5(���6 �6�Q��N� ��� �L���� pohledu rozlišení centra a periférie IF
����N� �"�� ���Q� ,���Q-�� � � ����,���N� 5L���� ���� ����� � �  �"����� 6������� -�� �

6����,���Q-�� ����� ��"����� �� U��-L6� 	
�
�� 
�
��
10 S ohledem na jejich výskyt

������SN-� ���(�"��������� ��� -�O�-��  ���5��� ��6 � �(�"�������6Q� 6������� -�� �

kvazifrazémy.




(�-#.�/��/+� �$����0/�!�,#�+#��/�/!%�&��1,����+�*%'0��* !�� $23��45

Adj

� � �"�� ���M��� ����6�������(���������N��� ,���Q-�� �� (� ��N����L� �-Q��

 ���5(�N�N� ������ ��� ����� �N6�� ��Q-(� ���!-����6Q-(� ���NO��N� ��-� "��6M-

�M���-�-��*� � O���� (���-����� �� ����"�-���M���N���6 �L�������L� ���5��N�5��� 

��- ����� (� � (5L��N� �(�"�������6Q� � ��)�(�� 1�� � ��� ������� ��O� �(���������� ���L

��N����L��-Q����� (����� -��O�����-� O�Q-�5N�"���� ���5(�N�����6 (��6(���(� � ��

Jejich denotát bývá v�-� ��� ��N������� ����-M� �������� �N� � 6 ���)�(�� ���� � ��

                                                          
10 Ve starších frazeologických studiích se takovéto typy ,���Q-� nazývají frazeologická spojení,
bulh. ��
��
�
"����������
��� (srov. FT, 1995, 45, Mlacek, 1984, 70nn., ��5�����	
����	���
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�(� �� �� "Q�L� ��� 6("�(������ "�5���6 (� 6 -�������� 5���L���� 2������ "��� �N���� O�

��6 �L� �6(�����  � �� ��������(��� 5"���� ��� � �� (������ ���� �"��M��� � �� �(�N�N��

� "����6M�����"��5��� �������6Q���"�O��Q��������6Q���� ��tátní funkci. Zdali se jedná o
 ������SN�� S��SN� ��� � 6 �6�Q����SN�� (OSN� �M���-�� ��� �����Q� �� ��)�(� �� ���("� �(�"�6���

��'����	�&���. Transformace komunistických stran�]���/ ��5�6�������" (S�6����� 

��
]� ��� �N�L�� O�� ���N� �(� ��� � ����L���N�  � �� "��Q-� �Q-��(� ��"-��  ������ �

�6 (-��N� �N��� � "����6M��� �(���6���� ���� �� �����Q� � ��� �Q� � ��-����N�� 1��("�6

?���
!�@�Zelení válcují unionisty������������	������
��� � �N��� ��6����� �6 �6�Q��N
5��6Q����������"��M����6��O�6 -���(������N���SSN��� ����(L"�N����,������������ ��L�N

s Unií svobody. Z titulku ����
3�������
�
������� ��
������ 	
����������


������!��	���	����� �������������Q��O����� ���5��N������ a ������� vztahují jen na
R�6M� 6�(�� � ������N�"(S�Q� �� "����6Q� ��(���6�(����-����M�R5���N�����"L����� ���

v parlamen�(��������-��6���"���-�����R����(�������S����(�����M�����N�������-�O�-�

�-�"�� ����� 6"L���� �"���(� ��N�"(S�Q� � �N���N� � �(����������� �56 "��� ��� �O��� ��-�

��� ���� ���� ���5��� �N���� ��6Q� �(��������(-� ��" � �"������ ���(S��� �� �"�� ���Q

����6����N� �M����� "��� �QO� ��L���� ��6 � ��-� "��6L� � �-�� �L�N� ��- ��M��� ������

* �"���N� (�L���M� ��N6"��� ���� -� ��6� - �"�� ����Q��� � � �� �����Q�� �����O�� ��L"�

����6� ����6Q���5��������6� #�$��%4�&���
�������
������	
����������
.
V��L� �(����� ��������� � �����Q�� -��L"�N��M������������������ �,���� " !���

-(�N-���M����"-�� �����N��3��� ��O����������(��� -����O������ (�� vlastností, kterou by
-�"� 6�O�M�  �����M� �M���� -N��� �����"�� �M�� �������� � � �,Q��� �L�-(� ��� -���6�� �

,���� " !�������� ��O��-(�N��������� �����(��L"�� (�6 -�������-���-L"����� (�, ��-

�- �,Q-��� "�)Q-��� 6 " 6��N�� ������ 6���L� ��� ������ �� -L"�N� , �-L"���� 6 " 6�5��� �

�Q-�����6�� �� �� �N� ���� �6(� ����� �������� ��SSN� � ����
 �U��-L6�� 	
�
�� 		
���%"�

6�-�����������N������6��������(�M�6 -� ������������������� ��N���������, �- ��� (

�Q-����6 (�� ��N� -�M� ���� �-�"������a� Zajímavou studii na téma jednoslovných
,���Q-���(�"�6 ��"��&��/ S6 �L��
���������N� ����S�6���-���"������" ����Q��M����

typu 

����� ��� ����� ��
��� �5������ ���� ������ � niekým (slov.), �����	�
�� ��	
"

��("���� �� ��� �� ���"�� ��"�� ��� ������SN-� � souvislosti s jejich slovníkovým
����� �L�N-�� ��L�N-��"�� ��� 6� ��N����M-� �-Q��-� ���(� ������‚ �������‚
���������‚ rudí, zelení� �� ���� ��" � ��� - O�Q� � ��O ���� ��� ��� � -��L"�N

�����, �-���� ���� � -��L"�N��� �6�����,���Q-�� ���(6�(��� ��%��� ��"������ ��6M����

��� -����6M����-���M��������6L��������������, �- ���Q�� � �����-����6 �M�,���Q-

zaznamenali v���N6"��(�A��������������������!�������
�������������
���. Invariantním
�����-� ���"�� ���M��� ,���Q-�� ��� ��"�� � � ��� %��� �!��8������� s významem „být
�� (��������� �5"����� "�5���6M������ �� "����6M����(���6����� ��!(�N�N����M�����

"���� �Q� �O� 6������ "���� �Q� �6 -(������6Q�� � "����6Q� �L� ��
�� ������ být zelený s
�M���-�-� ��M�� 5" ��6�� 6���M� 6"���� ������ ��� �6 " !��6M� � �-��� ,(�! �L�N

�� "�5� ����� �M�� �� (������ ��� � 5"��� �� "�5���6M��� ��� � � "����6M��� �(���6��

�� ��!(�N�N��� �6 " !��6��  �� ����Q� �� �L�N
���("����6Q� ����������N� ������ ��� ��6
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-�"�� � � �(� ���� ���‚ ����� ���‚ ������� ���� ��  �� ���� ��,�� ���M-

idiomatickým významem.11

IV. Nepolitické frazémy s /*��"#�1!����+2

���6������ ��� "����6M��� ,���Q-�� ��������M-� 6 -� �����-� ��"�� ������SN-

v��("����6M��� ��)����� ��OSN� ��O� (� ������� � "����6M��� �� ���S6��� � barev jsme
v��("����6M�����)����������-���"��������SN-����������N� � �������� a ����� a dále
pojmenování ������‚ �
�
�‚ ����‚ �����, ��� a specifické desubstantivum ��
���.
V�5��6M��� ��)����� ��-�� ������"�� � (��� ��� bílou a zlatou. Na rozdíl od politicky
- ��� ���M��� ,���Q-�� ��� �(� �����M� ��� -��� �� ������Q� ���6��(-� � bulharských
�)�������������������-� ��-��������SN���O�� 5������S���M�����������5��6M������N6���


��������������M� 6 -� ����� ��� ���5������� ���6��(��� ��� ��Q����-L��N� �" �����(� �Q

� � ��� �� ����6���(�� 3�6 � �����(�� �M�L� � (5L��N� � -��L"�N� � �����!-��(�� ����-O

�N���N� �(��������(-� -�O�� �������� ���� ��,���� " !�� ���M� ����6�� �� � ����"�-

,���� " !��6Q� � �M���-(� �����6�� (��� ������M� �"�-���� �� �����������������	�

(168 23.06.05); ����
�����	��
�
 (168 23.06.05); 
����
������
�
�8�
�����8

(Tr 19.06.05); 
������������� (Tr 28.06.05); ��
��
���!��� (Tr 22.06.05); !��

���
 (Tr 02.12.03); ����
��� �� (St 04.06.03), anebo je celé syntagma
,���� " !�� �L� �� 5N-O� ����6L� -���, ���6M�  ����� potenciálního omezení (������
������ – Tr 04.12.03, 08.12.03, 11.12.03‚ ����������� – Tr 11.06.05, 02.07.05)
nebo naopak volnosti (
������ 	����
�� – Tr 22.11.03)‚ ��N� ��M��� � �-N��6

(
������ ����� – Tr 03.12.03), (� ��� ���� ��� �( (	
��� ���� – Tr 17.06.05),
�N�6M����L6"��� (����
�	���
��
 – St 02.11.04), zásadního omylu (/���-����* –
Pr 09.12.03),  ���"��N� ����� (���!���	���� ]��
	
������������	]���1��

�	
����

nebo odhalení v negativním smyslu s���N���6�-��� ��������!��
���'
�]��
	
��]���1�

12.12.03, 29.12.03, 30.06.05).
* � �(� �� (��� �(� ��-�������-���"��(� ����(�5" ��6���6���M�-L� ��6�N6��N�

„5���M�S�N�“ – v obou jazycích jsme narazili na syntagma celý v bílém /�������������
,
které je v���)�(����� ������ �"�6(#�
���%!��� �����!���&�
���������!���celý v bílém,
����� ������ ������ (LN 04.12.03); 0� �
�9�
�	
�
� ���
�
��
� ��0�
��#
��
�� �

�����
� �� ���
�
� ���
��� �� !���� �
� ����
����� �
� ��������
���
555 (Tr
20.12.03).


4(6(��*+(����#+� ��#$�*,#

* -������ �SN���Q������������SN-�-�����("����6M-��O(���"�������6 -��� �L�N

�� (�� ���5���� �� �N��� ������� 6���Q� - � (� ������ ����  ����M� protiklad pozitivní x
negativní ()
���
�
�����
������6�������
����������
�����
����
"
�
�������

                                                          
11 G. Armjanov ������"�� �svého slovníku �("����6Q� �Oargonu jen jedno adjektivum s politickým
významem – ��� „ ������������������
������!���������	
���� ���������“ (Armjanov, 2001,
310). Adjektivum ���� definuje pouze �����5�N-�� 	��
�	��C�	���	 �������
�����������114) –
vzhledem k roku vzniku slovníku je � �� ����"�Q��O��politický význam odkazující k NDSV autor
ješ���nemohl zachytit; ��N����Q�jméno ������ však v jeho slovníku nenalezneme ������
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��
���� 5!��
� ���
� 
�� ����
� ��
6 – Tr 06.12.03), mohou zvyšovat expresivitu
�M� ���� (����
���� �� ������� ������ ��� !���� ��#
����������
� �
�+������	

!��"
������1�� �
�	
������ ���� � �� (� � (5L��N� ����6 �Q������ ���N-O� �-��"�-� ��� ���

 ��"LS����N��(�"�������6Q� � ��)�( (�����
�������
������
����
�����"�
�����

!��
����� ���!�	������	���* �"�����(�����M��L-�����-�������-���"���QO�(�� "����6Q

frazeologie (%��
� �
� �
���
�
� �� ���������� ������ �� �������� �
� ��������

����
�� ���	�
����� #
�
	
�
�
� – Tr 27.06.05; !��� 	
�
� ��
�� 1������	�6
	
��
� 	
�
� �������� �
#��� ������
� 	
����� ��
���� 
��  ��� B>>C� �

�
�������	
�
�
��B>>+�"5�– Tr 27.11.03).
��"LS��N-� ��N����-� ��� 6 -������� ��6 "�6�� ���" �M��� �����6�������6� ��� ���N

�-���, ���6Q� ���5��N�6 �L�N��6���Q��� �L�N���*
��5�����L�������-� "��6Q� ���5��N

��"�!L"�N� ���(�(�5��� ���
��5���L�������-� "��6Q� ���5��N����
��- ��L�#�(�����


��
�
��
����������
����
$
�	
�
�������
"�
���'�!����������������
���

�����
�������������
��� ��!� �	�	��������� ��L���(�����M��� ��N6"������ ��� 5��� (

6 �������N� ���� (� �N"L� ��)��� 5���L� ��)�� ��� � 5�����L� ��)��� ���5�-O� ���6�L�� ��"�

do�6 ������(� � �������� ��N- � �N"L� �� 5��� (�� � ostatních barev byly do kontrastní
� ������ ����������S���- ��L��
)������"��L��
)��

� �-L"��� �"�S�Q��� (�� �"���N������6(����#

V první je barevný komponent v��������L"�N-� ����(� ��  ���5(��� nelegální
5��� ��: �� �
�����
� ����
����� ��!����� ��� ����� (Sg 16.07.01), resp. nutnost
��5N�� ����6 (� 5��� ���  �� ��-Q� � � 5L�6(# (*����"���)� 555� ��"
� �� ��������
� ��

���	�
������
���������
���
���
������"
���(Kp 00.03.03).

Druhá� ��������(��� ������M� 6 -� ����� ��6 � � (5L��� ���(6�(��� ���� ��L�N#

2��
� �� ����� !��� ���6� ��� ��
���	�� �� �
	
����� ��
� (St 18.06.03); *��	���
�
������
$
� �
� �)�� ����� �������� ��� !
�� (Tr 04.12.03); !��� 	
�
� ��
�
1������	�6�	
��
���������������
#���������
������
�
"��	
�
�� ���B>>C��

�
�������	
�
�
��B>>+�"5�(Tr 27.11.03).
Ve $�#$1� �6(����� ��� �� � ��5�N� ,���Q-� �� � ��6��" � /�
�6� 	
�3
6� �
� 
�����

�����! (168 23.06.05),12 v���-O����������M�6 -� ��������"�����Q-����� �L�����ijak
�� �"���(��� ���� ��- ���(��� �Q-����6(� ,���� " !��-(��� � ��)�(� ��� ,���Q-� �������

�(� � -�����������Q-� " !��6Q� �6 ��6� �(�������(�5 ��
�����
13

4(��&+��

�("����6L� ������L� ��-� "�6�� � (ON���L� ��6�O� ����N� �(�"��������� ��6��(��

-� ��-� ��SSN� ,��6������ ��O� 5��6L�� �L6"���N� � �"�S��N� �� � ��O� modrá pravice a
��������"���������"��N���6��� �5��6 (����6����� ��("����6 (�� "����6 (���Q�(�����N-� 

však v�U��6(� � �"�S(��-�� 6��"�� �)�������� �� (� ��"�M��� "���� �M��� ������ ������SN-

 ���N��� 5�����Q� �rudá� ]/�U&]�� ������� ]U���]� �� ��- ��L� 5�����L� ��� (ON�L

-���-L"��� �� ����S�-�-�����L"(� ��"�� � (O���� � (��� � souvislosti s komunistickými
                                                          
12 V 5�S�����mu ����"�O���odpovídá � ��6��" �4��
������!&�jako husa klasu (srov. �����ve FRBE II,
402).
13 �ur5 ��*����#�Paremiologické konektory v texte. In: Frazeologické štúdie III, edit. Jozef Mlacek –
Peter �ur5 ��������"�����Stimul, 2003, s. 33–42.
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idejemi: A���� ����������� ���� �!��� �� ��
������� ���� ��
���), v��("����6(� 6��"�
odlišnému politickému vývoji v�"��Q-� ���6��(� �����" �  ���5��N� ��������� pouze
��6 ���-� "������"���SN�"���� �Q����������� ��6 -(������6Q���*�������SSN�,��6�����

mezi bulharskými barvami vykazuje modrá (SDS a jím vedené koalice), �������
(BSP a jí vedené koalice) a v�� �"���N��� ����� "������ �N6�� �N������N� ��N�"(S�Q� 
politického subjektu ve volbách i �
!�� (symbol „carské“ NDSV). V�U��6(� ��

����� �(-���"���SN-� ��-� "�-� rudá� ���O� �������M� �� ����� � 5���"�M� ��-� "

6 -(������� ���5������� ���������(��� /�U&��� zelená� ��6 " !��6L� ��(�N�� ���5������
-�S"���� ���� �����O�� ���� ��U��6(� �" (� � ���  � -�- ���"�-����N� �����(�� 6���L� ��

���N-��� ����"��������SN-����6 -(�L"�N�R� ����������������-� "��� ���M�������SN-

s�U����� ��� � � �� ��� �� �N� ��(6 �L� � � �� ���  ���5��N� ������ ��� �" ��-� ���� –
��-� "�-� U����� ��"��� �S�6� ������ � (� �N���� O�� ��� ��O �L barva byla obecným
��-� "�-�� ��L"�N���- 6��������� � O����-��5"�� �Q�U�����������N���N��O����������6 

��� (
�����(���N"�S�����N-��N�������� -N���-�������"SN������5�N��� �������6���Q���� 

barva vyvolává a které s�� "���6 (���-��N� ���� �� "�5�Q� �� ��modrá, spojená s ODS
��6 � �����"���SN-� 5��6M-� ������ �M-� �(���6��-�� � � � �� ���N� ��� ����� (� �� ��6

���� ���5���� �� � �L� �(ON�L�N-�- ��Q� ������ ��� �������6M���-�����L"��������"�

jako je modrá šance nebo obrazem modrého ptáka s�� ������M-�� 6�N�"�� � ��

symbolem ODS.

Summary

The study concentrates on the problem of phrasems in Bulgarian and Czech
journalistic texts that have a component colour in their structure. In Bulgarian there is
much more intensive frequence of usage of colour symbols connected with political
subjects than in Czech. Three colours are most frequently used – they correspond
with the three most important Bulgarian political subjects: red (Bulgarian Socialist
Party), blue (Union of Democratic Power) and yellow (National Movement „Simeon
II.“). In Czech journalistic texts we often see blue (symbol of the Civic Democratic
Party), green (Czech or foreign Green Party /Parties/ and other ecologic movements),
and red (symbol of the Communist Party of Bohemia and Moravia, and communist or
radical left positions). We accept that there are specific monocomponent nominal
phrasems for example rudí / ����������"����D���#&�that come from transformation of
the verb-nominal phrases for example být rudý / �����������"���%�����#.
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�!�!�) &#�.�#������/) �'�������0$ ��$�����.'�-��!���'���	�����'���� �& '!

� &�� #�'��!1�� &� , &��� � �  �*/&���� �� 2!"!,�#�!��� '�"#� (�!(� &�,�� ��� #�

)'�,���"�� #3*�#�&(&�������� ./�!��1!(	��# ��� �) )/$('�!�&!% &�� �*/&���

#��,�� &����!�2 '/.!�����3%�� �&�'��$� �&'�.��. -��%��#�� �.��(��.!#$!��!�-
2 '.�1!(�.�-%/�  �%�$�!��� ) �'��!��$!	��3&� &'3"��� #� � &�� #�� ) (&!� !� �%� 

#)�1!2!,� ��"!� & �(&$��!����)!#���� ����$��!�!1�� ��)'�%#��&!��$!������' -
%!��� !� �!") $"&����!'!$!1����"��#& (� 2!1!�$���0'�2!,���#!#��.�	

�!#���� ����$��!�!1��)'�%!�0 %!�!�!.����#& �� � �(#���!�	�� �#��%3$-
-�������# 2�/�'�!� 0'��!,��!(��#&3'"��!�#��	��'	�� %!'�������	�	�&3". -� #�

%��#��!") $"&���#�. �
���"��������� &���(+���$��!�#�!����/�&!��1!2'!���!�'�%!-
1��#)�1!�$�!�"��1!	�� 0�&��)!#���� ������������������������ %!'�� ��!�#3-
 �&��� ���'�"�!'��. � ���%'�#��������. �!� '��!"$!"�+��'�"0 & '� ���'�,��!-
����.�4./�!������'�"�!'��.!�"��1!��� !� ����)'�%�&����!���3&�#.!#3$�	

��,��� "!���+�!,�#�!�)' �$�.����#3*�#�&/&���!"� '3��%��#��)!������$�-
�!�!1�� !$!� �!'!$!1��  #��&�� /� � ��'���!(� ) �'��!��$� ��� 0$ ��$����� .'�-�	

� -�.�%����-�.��,��&��3$0�'#�!���2 '/.!�!�,�� &���� !� ��(+�� ������������-
� �!"#$�%&����� %&���� 0'�2!,�!� #!#��.!� #3*�#�&/&���)�'�$�$� 	��'(�&�� %�� #�

!.��)'�%&!%�/) �'��������� ��'.!��� �$��!�!1������ � �'��$!"�1!(���� � �*�-
�!(��!�&�'!������� �'�"������"!� 0'�2!,���#!#��.��� �	!' &�� ���
���������(� (

� ��'������"�/�����!$ ��(���0$!4#������.#���!$!�%'	��/���'(�&��%��#��) %,�'���

�%���&�-��� # ��� #�����!"#$�%&�� � �)!#�������$��!�!1����� ����#$�%&�� 2!-
1!�$�!���#���%�'�!"!'�*!�)'�&!$��"���'��#�'!)1!(�!���'��#$!��'�1!(	��(� !

�&� '!�0 & '(��"�����) #$�% &���$� #�!���&�!") $"&���� ����$��!�#�!����/�&!

"�� "��,�&��������3$0�'#�!���"&/� &���� !� �0 & '(��"����#!#��.� #������ '.�-
�����	!' &�����
�	��!+.����"�$!�%�-���,��&�� "!�&!%�)!#�����(.���!���&��� '-
.����(.��#�' 0 �/#��� &��!�)'�&!$�������)' �!&���!"�$5,!��$���&�'!��!&� #�	

6��)'�%�&��������%����!'!$#����/�&��) �(� 0��#'�*�.�������!$!�
�&�'!�������

$��!�!1�	��5� )!�� ����,��% '!�!�� 0�&��)' 1�#3������ ./�!��1!(����#����'/-
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��&���&�.���'!�$����� ��'!+.����#�3)!$!�%&/#.!#$!1!�!$!�%/.!��� !� ����. -
0���%���3%���'�",����!�!� ���.���%�� #��������'�"�'��!	

�3* ������ )!#&��!(��&!%�0'�2!,���'�)'�"����1!(�#��!") $"&��,�#� �)'!

)!#�����������#3 �*��!(� ��. �!$�!���$�2 �!���34���� ��(� !� ���(+��)' !"-
&�%��!� )'�%!� ����� 0	�� ��� ) %%3'-��� �!'!$!1�� !$!� ��#�' 4����� "�� � &�� �� ) �

�'/%��	

�# ��� #�!������ � "!� &!%�)!#.�� � �*/&���� "���3$0�'#�!� �"!�� &�,�� #�

�!$!� ����������/,� �!"#$�%&���� �&!-��	�	!' &����	��!+�4$ &�����$(� &�� �

	'�4, &����	��� '0!�&�	

�%� &'�.��� � �!") $"&�������%&���"�/�!�&�$!��'��/'����#����'!,�����-
�����	� ��") $"&���� ����%&�� �!$!�) &�,��� 0'�2!,�!� #!#��.!� ��,$�� &������

 )'�%�$���� �"!� &��  �*� #�� "�� '�"$!,� � 0'�2!,� � )'�%�&���� ���2 '.!��� ��

#3*�#�&/&�������%�%����"!���#����'!,��%!0'�2!(�����4$�
�����
�	����3$0�'#��-
���'�"0 & '���)'���!�����,!�3�����!")!#&��������3$0�'#�!���%/.!����$��!�!1�

#�� ��'!,�� „����������� � &�� ��!.�� &��!����0 & � � )'�)'�*�� �3.� %&�.���

�'��(�	!'!$�!���� %!4����� �	!'!$�#'�%��!' � � ���#�$��!��#��#.(���"��#3%�-
��$�����!'!$!1������ �� �'�"�!'��#�����) 0'��� ��!� ���.��'���./���� %!4�#�

#&3'"&�� #� )�'�$�$����� 0'�2!,��� #!#��.�� �� �� �  *�� ) �.�$� � !.�� ��/,��

#� 4� #��	� ���"&��!�� � �.�� %!1��� �!� . 0$ � %�� �3%�� /) �'��(&�� �� � � )'!

&#!,�!�/0 & '�!����� �) ��'��3��#!� �!.����%3$0 � �!� )!#���$� ��)!#������

�3$0�'#�!��"!��#�$��!�#�!��/�&!���	!' &�����
�	

����'�#� ����,��� &��(&$��!��&�,���� �'�"�� �!�&�#)'�& ,�����$!��'��/'��

) �� ,� �&�!���'������1!�$ )�%!(���
!�!)�%!(	�7��#��#)'�.�) �) %' �� ���

)'�%$ -��������.�'�,�!� &��#���!(��"�* � ���'�%�#�)'�%#��&������!�2 '.�1!(

"��(&$��!�� ��(�) #��&(�!�'�%!1��%!#�/#! ��!�&3)' #!	��) '�%���1!�$ )�%!(-
���„����������� �#3* ��������
�������'�"0 & '� ���!.�� &��!�����/) �'�-
�(&������  �� �(� !� �3$0�'!� )#�&% �#!#��.�� "�� )!#����� )'!� � (� � #�� !") $"&�

� .�!��1!(� ��$��!�#�!��/�&!���'��#�!�1!2'!�!�%'/0!�#!.& $!����.!'�*!�#�

��� �$�&!��/'���� ��� � .)5�3'� !$!� %'/0 � �$���' �� � /#�' 4#�& �� "�� )!#.�� 

 �*/&��������3$0�'#�!��"!�	��(��(.��/#��� &��!�)'�&!$��!�#��!") $"&��#3 �-
'�"� � .���'!�$�!���� # 2�/�'�!��� !� %'/0!� &3". -� #�!� ��� )!��*!(� #3��-
#�%�!��	�	�� �#!� �!.!�#��) # ,&��: �������
�������
����������������
����-
�������������������������������������	���4�,�#���/) �'��������	��'	�����-
��
���� ��'!&�.���)'!�� ./�!��1!(�,'�"�,������) *��!$!�%!#�/#! ��!�2 '/.!

!�  �!�� &�� � /� �3$0�'!�� ��.!'�*!� #�� &� ,/-�!���� � !� � �(.��� 2!"!,�#����

&3". -� #�� !$!� % #���3,� � &'�.�� %�� � �2!0/'!'��� � .)5�'!���� #� � !� � #!

#$/-����"��$�#� �!�/% �� �)!#��������!'!$!1������) ,�!�&#!,�!�� .)5�'!�. -
-��%��#��,��������!'!$!1�������� �!� ���3$0�'!������ !� �!.���) �/% �� �!�)'!-
(�� �����	

� '������ !� � �*/&��� �$�4���#) %�$(��%&��)' �!& ) $ -�!�.���!(�"�

� &��%�$!��	��'	��$8 ��&!1���'(�&��%��#��� $�'!'��!$!���)' �!&��%��#�� �+&3'-
$!	�����'�#���2�������,��!�&�!���'����#�'��!1���������1!�$ )�%!(���!.��%!�-
$ 0 &�)' " '�1��� 4� �#3%3'-��#$�%�!(���%)!#�„����$������) �'��!��$����!�-
��'������ 4� ������)' �!&�!������$8 ��&!1��������.�$� �) ���% $/�!.����* 
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��� �)' )�0��%��� �2!�����)'!&3'-��!1!������/) �'����������!'!$!1�	�� "!

)$�����)'�%#��&$(&���3$0�'#�!(��'!��0'��!������,!4� �2 ���%!��.3-�# ,!� �-
&!�!��$� ��3.����$5%�&�*!(�!���%)!#3�� �% $/�����!�����!����$!�����!'!-
$!1� �	�� &����) .�(�% �0 $(.��#��)������)$����!����) %�!�&�*!��3.�% �' -
& $� �"�)!#&����"��/,�#�!��&3&��� '����#&�� &���& 4������� �(#� � �) #$��!�

��� ,�� )!#���� � ��� �!'!$!1�� �� #&!%���$#�& � "�� )��'! �!"3.	���.!(��2����� ,�

) �'��!��$!������!���'������� #��&�����"'�"$!,�!��3.���,!������ 0'�2!,����

#!�)'�"����1!(�� #&!%���$#�&�� "�� � &���,�� &3)' #3�� "����,!������  �*/&������

�!'!$!1��!$!�$��!�!1����) #� (�� ����/�$���"��&#��!�) �'��!��$
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�(��.���!(�) �"�%�%������.�	�� '/.!������ ���,!������"!� &��!"(&��#) '�%���#
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!.���&3". -� #�� �)'�%&�'!��$� �%�� #.!#$(����.��!�����!� ���.�����"!� &���

#!�'�)'�"����1!(	����%'/0��#�'������.!'�.��!�.� 0 � �* �.�-%/�2 '/.!���!

,�� &����� &� � !� �  �*/&���� � �� ��) #'�%#�&�� �� )' �!,�* � &� '��$� � &'�.�	

�"!#�&��!(����3.� � "!�&!%� �.(������!�2 '.�1!(� #�� �(�%���3%��.��#!.�$� 

�3'"����'������!�2 '.��!&���� ���� ���"!�3��!�0'�2!�����#����� &�'��!�%��) �-
.���!"'�"(&���� ����#3*�#�&��!��$�.���!����� ./�!���!&� � �&"�!. %�4#�&!��

� !� �&�#�'/��/'�������'�"0 & '��$!1��&�$!1��#��"�%�,�����#/)�'#�0.����!���!

)�'�$!�0&!#�!,�!���"��1!���	!' &�������	
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&���� ���!'!$!1�����$��!�!1��#'�*�.��&�'!���!�q����.(#� � �����, v�&.�#� ��
!�) %	

�	��� '�����!� � �.� 0 � #!$��� ���%��1!(�� �� #&3'"���� #� �#��#�& � ���� ��

$�4�� �*/&���� 	� �6���"!���&�����'���� #��+�'����'�!� )' #�(&��!(����#3�'�-
*��!(����&!"/�$!"!'���� 	 ��'!,!�!���"��� &��#��%&�	��'�%!�&#!,� ������'���
���� .)5�3'��) ��3#����%/.��#��,����) �$�#� 	����%'/0��#�'�����.� 0 �&�-� ��

)�#����� ����&'�.�� �"��)!#����!�#3 �&��� �"��,�����	����!+�4$ &��
����	�6�� -
&���/�&!���� ����%�����&������ !� ��!+��#��!")!#�$!��&���/�$� ���� �sh, sht, ya,

                                                          
1
��5� )!�� ����,��&�!���'������1!�$ )�%!(���
!�!)�%!(�!") $"&���� �����!'!$!1��&

 �$�4��� ./�!��1!(���#��#.(���%�-��"��) �)'�#�!-� ����� �"���'0/.���!�&�) $"�����/) �'�-
���������!'!$!1����#$/-���!�'�%!1�����"!� &!�2��� '!����)'	��. 1!!���)' ,!����� �������-
#��� �)!#��� ��� $��!�!1��� ��.� 0 � ) ���&� �� �'/%� � !� ��'�������  �� )' ,!����� � ��� #3*!(

���#������!'!$!1�������4�0 $�.!(���' 4��3$0�'!�#��!"&!�(&���!�()����
����,�����)!������

�!'!$!1������������������!'!$!1����.� 0 �) �$�#� �!�'����������� �"���(+�������!�"��#3��-
#�%�!1!���!.�	
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ja, ia, iu, ju, ya, &3&�&!'�/�$� � �)' #�'��#�& �2/��1! �!'���#��%!��"����	���#� 
#'�*�.��s �&.�#� ����(��!$!�z &.�#� ���!�) %	

�/��&!-%�.��&�%�4#�&!��)'!�1!)������"!� &����!� � .!(����%!��"�����

�%!��/%�'�) ��$�&!�����.��#!.�$����3'"!��	���"!��.!�!.!"�1!(�����"!�����&-

�!+�4$ &��
��������) ' %���� ��)'!�1!)�����+!)�'2/��1! ��$� #������!"!#�-
&���� �"��.��#!.�$����3'"!���!�.!�!.�$� �/#!$!��)'!� )�!.�$� �'�"�!'����&

� ./�!��1!(�����	!' &�������	

	�� �  � # ���� &!%� ��� ��"!� ���%��1!(� '�"0$�-%�.�� !� #$/,�!���� � 0�� 

.� 0 �.�# & ����#��"�.��(�#�6, ������#�4. (Nikoga ne moe da postigne6 rezultatite
koito 6te postigne6 s himiq ako si 4ist.)�� &����) )/$('�����,!��"��#3"%�&������
#3�'�*��!(�� "�!.#�&���  �� ��0$!4#�!(� �"!��� �3%�� � #&3'"&���� � ��� �/�&!� !

1!2'!��,!(� �� .�!��1!(��)' ,���������0$�#��2 ���!,� ���) % �(&��-�$�����

%/.��


�!���"#$%&�'()����$�0 %�'(	�
��#��)' !"��#(����������*���5�

�� % �� �!�
�����"#�%&+����$�0 %�'(�� �'�"/&�� � ��
��,���-�!�+�,��#-

�.����./0(1/����'�%!�2���,�!-������,2 '-	

6�� &��&�)'!.�'!���&!-%�.��be6e, 4as �!�) %	

�!#��.��!"!'��!���) �% $/�)'!.�'!�!.���"��1�$�%��!$5#�'!'���'�"�  �-
'�"!�� ����0'�2!,���'��$!"�1!(������ �� �#.��#&!%���$!�&3&�&!'�/�$� � �)' #-
�'��#�& 	�� ��"��!�#��$��!�#�!���&�'!���!����'�%!1���!'!$#�!��/�&!�

�

�����������

iskate da se sustezavate
burzi i tolkova dobri rezultati
vduhvate respakt s golemi muskoli
teja 57 kila i sam 173 santima
vsashnost tozi chovek si izgrajda tqloto
A zashto pak ne kolelo?
vazvrastane na zagubenoto
vsi4ki stavi ot krysta na dolu (krust, kolene, hodila)
za syjalenie na nqkoi i za radost na drugi genetikata e opredelq6ta,
bil sym tam, wsi4ko e ewtino, samo bileta dotam deto e skypi4yk..

�

����q‚ ia‚ ja

i proteini ne vzemam ,koito sa dale4 ot himiqta.
Ne mi se verva da si tolkova 4ist ,kolkoto razpravq6
wsqka kra4ka napred e v sledstvie na 6ut otdzat
navejdaniq,klqkaniq
himiqta e re6enie 4ak sled kato dostignete estestveniq si limit,
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i az kvo ti obesnqwam... prosto vij www.anaboli-bg.com... tuk pi6e si4ko
rezultatite sa vpe4atliava6ti
Ne pia bulgarsko vino.Pia frensko
poveche ot predishnia put
da pomolia za suvet i
ot nego se poiavaiavat poveche cherni tochki
uprajnenija za razvivane na gavkavostta
Predi njakolko dni sluchajno popadnah

�

����	
�g‚ zj

Edin narod-edna darjava
Vigte sega hora
E spored men e vajno da ima6 jelanieto i drugoto stava ot samosebe si povqrvai mi
SHAMPIONA NE SE RAZJDA, TOI SE SAZDAVA
celutrona zaedno s masaj ima efekt
fitnes , sport ili kakto iskate go kagete
Ima mnogo upragnenia koito biha ti pomognali
Za sagelenie
Prodavam greben trenajor
4 godini ne sam vigdala Bulgarsko vino!
makar che ziveem otnositelno daleche ot grada
Tova s tapiata moje da se dokaje lesno,vajnoto e da priemat ne6to takova

�

����6‚ sh‚ sch‚ s

i pri men otna4alo surceto mi se ''obajda6e'' za6toto iskah da se natovarvam pove4e
otkolkoto moga:)
predprieme6 nujnite deistvia za da zapazi6 postignatia rezultat
sushto taka az ti4am, vseki den pez prekusvane
Opitaj vse pak da spazva6 rejim
Inache piivam po chaschka Sangrija-kypyvame go ot Germanija
edinstvenite i prihodi sa ot svesti i ot skromni darenija

�

����4‚ ch

Az li4no mislq 4e nqma
Makar 4e pak ne e uda4no
oba4e spored mene nqma smisal
 niama znachenie
Posle zapochnah da pija protein 1 mesec
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li4no teglo
pateki za ti4ane
po cqloto mi lice ima 4erni to4ki!kajete mi

 

!���st‚ 6t‚ sht

obsto-vzeto
syvetvam te sy6to taka malko da se poizpoti6 predi da zapo4ne6 da raztqga6 da
povi6i6 ob6tata telesna temperatura
Nz dali 6te ti pomogne da gi premahne6 napulno
V 4ujbina raboti6,pla6ta6 zdr.osiguriavane
... Pri tova posestenie - kakvo da kaza, az vsastnost ne sam religiozen,
tancite mislia che shteshe da bude po-dobre

"

#���i‚ j

 nai nepriqtno mi e vsichko da se postavq pod obsht znamenatel "ximiq"..
zdravei az sum instryktor po fitnes
leka bolka no v nikakuv sluchai silna
Ska4aj na vajence, pravi si doma6na aerobika
chesto gi maja vecher s malko nai-obiknoven krem "Zdrave" - onzi v siniata krugla
kutiika.
izbiagvai da miesh liceto si sus sapun
abe maj pak ste si go vzema, ne znam, daite nqkakvi predlojeniq za takiva produkti
molq!!! :

�

����tz‚ z‚ c‚ ts

Do edin mesetz
Pojelavam si ot zialoto si sarze da gresha za balgarite v Germania
Ako si bil pri garzite
Moite sanarodnizi sa nedrujeliubni,
se sramuvat, che sa balgari. Hodil sam v srabski, grazki i rumanski zarkvi
do carkvata trjabva she da patuvame parvo dva chasa s vlak
Bi li mi kazala ot kade se kupuvat Leocrema i bermudite i na kakva ts/%�

$

%���iu‚ u

nqakoi ako ima silikonov biust neka spodeli kude sa mu go pravili
hap4eta za ugolemqvane na bust
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�'!�'�"0$�-%���� ����0 '� )!#��!���)'!.�'!�#�����3���+.��!�����(� $-
� �$5� )!��!�(&$��!(	���.��% #���#$/,�!��� 0�� �&����#����!")!#������$��!�!-
1���#��!") $"&����!'!$#�!��/�&!	� (Sre6ali li ste srodna du6a,4ovek s kogoto vi e
xubavo,  jelaia ti yspeh)	��/�����#�����$5%�&��)'!�1!)3������"!� &����!� � .!(�
"�* � �����%!��"���� �0 &�'(��%!��"���	�	�� ��&���/�$���)'!,!���"��� &��% -
)/#��.�� !"&�#���� �)#�&% )��'! �!"3.��� #�'�.�-� &� ���#��� ��� $��!�!1�� %�� #�

&.3������!'!$#�!��/�&!���3%�� ���&3". -� ��)'!�� &��!") $"&�4�!�$��!�#����

0'�2!,���#!#��.��	

&

ima neveroqtna razlika mejdu ximiq i hranitelni dobavki
Za ximiq nemoje i da stava duma
Da obobshtq-ximiq ne vzemaite zashtoto naistina se skapvate
Ostanax vazxiten ot sarde4nostta
e predi sedmicha si kypix chisto bulgarsko sirene-Xei xora pische na bulgarski na
etiketa!!!

'

 ne e neobhodimo da se prenatovarvash s mnogo silovi yprajnenia
ymereno i koncentrirano vsiako yprajnenie
ne gi ostaviai te sa istinata za perfektno tialo drygoto e podrujka.
srodnite dy6i
vsi4ko koeto ne ni ybiva ni pravi po-silni!
Yspex na vsi4ki dami,reshili se na tazi stupka

�'/0 � (&$��!��� � �� � �!� ��)'�&!� &)�,��$��!��� ��'�� +.�� �*������ ��-
����������������&��&3)' #�"��#$/,�!����� 0�� �&����#������!'!$!1��#��!") $"-
&���#3�'�*��!(����2/��1! �!'�*!�&����#�����$��!�!1�	���#� �&!-%�.��3�&.�#-
� ������&.�#� �,�������
���������
����()��'�������������	����(���'��������

�����(����'�'
.
�/�� �� & ��"!� &����!� � .!(������'���&�*�2��� '��"�* � �����%!��"����#3-
 �&��#�&��)����%!��,����������3	����$5%�&��#��#!$� � �&$!(�!�����)!#���� ���

$��!�!1��!$!�) �#� ' ����#!$���������&!���

&��'(,.!�����!&6!���)/��,!��&�4�����#�. ��#$/,�4����/'�0��!�!�)*/��.!������-
'���'�#��/,�� �!�� .)5��'���4���!�������			���� �#�3)(�&3&��3$0�'���*��.��)'!-
��'���&�%��0��&3&���"�'.�����$3#���2������4��) &�4�� �/�!&�'#!���!�&#3*� #�

�6��7�����#�� #!0/'(&�$!�#�/%���!���#!

��"!�)'!.�'!�% ��"&����,�� ,�'���!������%��1!!� �'�"(&���%!��.!,� #�-
������)' 1�#!���&3&�&!'�/�$�����.'�-�	��!+.��. 0$!�#3#�#!0/'� #��%���&3'%!.

 ��,���,���!'!$!1����!.��#& �� �.(#� �!���.���(.�� )�#� #��"����4� � ��!",�"-
&�����!$!��)'�� )(&������� &��#��%&��0'�2!,�!�#!#��.!��� !� �#3*�#�&/&���)�-
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http://liternet.bg/publish3/lkirova/chat.htm -

�%���
���		�
�%���
���.  �����������
���
�������������������	�����
����������	�-
�����������������������
��������������������������� !"�#���"���"���$%�

"������
������
�"������
��'��#��������������������������������������������������

��������������������	����

http://bg.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%BB%D1%8C%D0%BE%D0%BA%D0%B0
%D0%B2%D0%B8%D1%86%D0%B0
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PLOVDIV UNIVERSITY „PAISII HILENDARSKI“ – BULGARIA
SCIENTIFIC PAPERS, VOL. 43, BOOK 1, 2005 – PHYLOLOGY

K��������	
����
���
������������������������

(NA MATERIÁLE Z JAZYKA MÉDIÍ)

��������	
���

Ústav slavistických a východoevropských studií
FF UK, Praha


�������������������������������������������������������������������

hlediska jejich vztahu k slovu jako pojmenovací jednotky a ve vztahu
k syntaxi a s�����	�� �
��	�������!������������������"��	#�����������������

�$!������������������$�������%�"��� �����������������&����'��������������

&�������"	��$���!	���������(��'���������������	����#�����"������

v��$���"
�	�����#�
�	�� �)����!	������$!������	�������!����������"�����

!��"���������������	����!	��"	�$�	�&����'�������������������"�����������������

úrovních.

�	����#����"������*�&����'���������������*���������!	�

The paper deals with the „boundary“ position of the multiword designations
from the point of view of their relation to the word as a designating unit and

the relation to syntax and semantics. The description and classification of
these types of „boundary“ designations focuses on newly created or newly

borrowed (multi)word collocations (on the material of massmedia texts) with
a special reference to the inovative processes in bulgarian and czech

language. The starting point is the complexity and ambiguity of the processes
accompanying the emergence and distribution of the (multi)word collocations

on different language levels.

inovative processes – (multi)word collocations – media language
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������������������������� ���� ������!"���#� �$%����&���� ����'� �������&���

�����$��"�(�� ���!�! ���� &�� �&��)�(��� �$������ $����! ���� &�� ������� jazykových
�����	�*��������� ���� ��!�����&�����$��������$ hlediska jejich funkcí v jazyce a jsou
$��!���'�����������$������(����%��������%�� ��+�����,���%�������-��$����,���%	�.

�������� ��� ����� �#���  ��!� ������� ��� ���� "����� ����������$����'�  ���� ���$��"�'� ���

publicistický styl.
/����! ���� ��� ��� �'����� �����������%� ���(��� ��������� ��� ����� ����'� ��

���)���!� �%��%�! �� �� 0$��� ���-������(��� ��&�'������ ��+������ ������  ��!� �����

"���#�!� !1���� ���#&����� ������� ���!'����� ����	� ����&��'� "���'���#�!� �!����!	

Podstatná������($�!�������������� ������� �����(����!��"������1�����������%����)��%

z nich vystupují v dvojí vztazích – jednak ve volných a jednak v ustálených slovních
��� �����	�2�&%��%�����������!��1�������!�"��#������$�����������������������(��

pojmenování tohoto typu z hlediska jejich vztahu k slovu jako pojmenovací jednotky
a ve vztahu k syntaxi a sémantiky. ��� ��'��� �� ������'��� ��,����$��� ��"�)����� �

�!����)������#1��(��$���������! ���$������)���������(��������������� ���	�3���'�����

���������4�����#��
1
��1������'�-�����������% �&�! �� ������(����(��$%���������(�

��� ����� !1� $�'�(��� ����� &�� ���#��� ����!	� ������� � takových neologizmech se
!1��� �� ������ &��'��� �� ����$��'� ������	� ���� �����-������ �%��'$���� $� &%�����%� �

�������� ��������� ��� ���� �� $� 0���!� �����'�����$�� "�)����!� �� �!����)����!�� ���� ����#

������! ���� ������ )�� ���&����� �����#� ���� ����  �$%�%	� *�!�����! ���� ��� ��

���!����"��5-!��"��� 0���!�� �����!� ����� ���'� ������� ��� ���� �� �!����������#� �-#��

"���#������!������#��� �$%��	

/&������%$����'����&�'��������������� ������������%��$! ������&���&�-�����

6����"�
2 jako „komplex dvou nebo více slov s primární nominativní funkcí,

reprodukovaný a reprodukovatelný v konkrétních promluvách jako hotový celek“.
*���&�����$�������� �� � ��)�����������!�  ��!��'���&! ���� &��� �%�%� ��������� ��� ����

����#�����%�%"! ����$��������������������#��%���#�-�������������!"���(�� mediálních
textech: a) podle O. Martincové3

�� ��$�	� �&�!1��'� �� �����'���� �����$����'

�& �������5�!��������������� ������!�����(�������� �(��$�� ����� ��! ��&������������

$��  ���(��� ������"��5���!����"������ �#�������(���� -���'������� ��%���(��� � 	

podmínek“ b) ������� ��� ���� !������'� ��&��� �%��������#��� �$������ ��$���(�� 7	

7!"���!
4
���%��������(�����������$�������!��������!��8��!��������!��	�9����)��%

��������$�"����������������� ���� �&���$������������ ���������� ��#���,����#��������

������$��!�� :�������(� ��,����$�!�� �� �����!������ -!����;� �� &�!�(�  �� ��� ��#� ����

&��'��� �����	� <�� $'���&�� &��!&� !��&��#���� �%����� ����%� ��$&����� ���'� &��!5� �

���������������'� ������� ��� ���� �� "�)����� �� �!����)����� &�� �'���&! ������ &��!

���)������!���	

                                                
1 Horecký : 1986, str. 9
2
�6����"�=�
>?@�����	�
�A

3 Martincová : 2000, str. 383
4
�7!"����=�
>>
�����	�@A
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TYPY NOVÝCH SLOVNÍCH SPOJENÍ V����������������������

Slovní spojení ustálená nebo v procesu ustalování
1.1 *&�!1��'� ������� ��� ���� !������'� ����������� �� ����'� � obou slovanských

 �$%����� ��!����)���!�������������
5

����� ��������	�
� �
������� ���������� ������������� ����	���� �������� ����������
�������� �������� ���������	��� ������� �������� ��������� �����	�� ���������  ���� �����

��������� ������	
������������������� ������
����������������������������� �����!��������

krátké/dlouhé peníze (ekon.), ozónová díra (biol., �������� �
��émový administrátor
����������"������ ���#�������������������������������������$

bulh.:� �����	��
�	�� ��

�
	�� ���
���� �	�
�
���	�� ��������� ��������
����	������������������������	��������������������	�!��	�����������	����������

�������		�� ����� ��������� ��	�����	� ������ �
��	���� ���
!
���
� ���
� �
��	���

���	���� 
����� ��
����� �������� ���	
	���� ������
�	�� ���������� �
�����	

�
�
	
�������� ��������� ��
%�������
��� ������������� ���� �������
�	�

��
�!�������
�	��������	� �����������
�����	������	������������
1.2 *&�!1��'����������� ��������������'������'�������������������)����!���!

������������������� �������	�������������&�'��������'�#������������$

bulh.: ����
�	���� ����
�
���
�� �������� 
����	
���	�� ��	�
�		�

��
������	���
��	���:���!����)��������+���! ��&��!�����������������;	    
2 Slovní spojení vlastní
2.1 Vzniklá reprodukováním6

����� ������������(���������#1���protidrogový (v�"�)����������$&����& bulharštiny,
��$��! ���� ����!������ �������� ���������!� �����$��� �� ���� �($���� B���������

$�������������� �����!����"��!B
7) (odb.), bílá technika (tech.), elektronický podpis

�������� ���
�������������������)��������������������������������������������������������

�
���� �����������)������������'������'���� ������������� �������� ��	������ �������� �������

������������#��������$

bulh.:� �	�

������� ���
�
�� ��������� ����� ���	
��� �������� ������ ����

��������� �������	�	� ��
�
�� ��������� 
	����
�
�	�	� ��
���� �
��	���


	����
�		�� ��
����� �
��	���� �����	� ������ ���
���� ������
������� ���	
��

�
��	����������
�	���	� ���	
�� ����	���� ������	����� ��������� ���
���	� 
	��	��

��������

2.2 *��������� �������$�"������%�! – $�����&������ ��'� ����������������!"�������

jsou v�������!� !������'��� �� ����	� �����-�����'��	� C� ���� ��� komponenty jsou
��,����#�������&!�:��"�)�����"���� �������&�������#����������#���&���;=

����� energy drink; desktop publishing; advance tape; download upgrade; hands
free;

                                                
5 srov. angl.: acrobatic skiing, alternative medicine, anti-virus program, electronic address, global
village, skin head, mountain cycling, icon menu, control packet/package, short/long money, ozone
hole, system administrator, sexual harassment, virtual reality.
6 srov. angl. antidrug office,  white technique, electronic sign, hot chair, inflation spiral, investment
climate, family practitioner, professional soldier, salad bar, social engineer, consumer basket.
7
�.�$�<*D�=�
>>A�����	��>
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bulh.:����������
$ ����� ������$ 
�	�� ���	
$ 
��	���
 �
	�$ ��	
����
�$
�������

������	
����

.(���&�%�$������&��#������&������$��"! ���1�����)�����������(���&�!�����������

��� ����� �+��������#� $� "���(��� �� �!������(�����&�'������ ��+����  ��!� ��� ����� ����'

�%������ ��'� ���������������� � ����!������������ �����(����$��&! �����-�+! �����������%

významové“8. C��(��� ����%�� ������!�"��� �� �#�������'� �'$������ ��$��  � ���

���������%�  �� !�"��'� ����� 1�� �����!�  � ���� ��!"'���� ���&����! �� ���-��������$�%� �

termíny z�!�"��(��� -!��"������-#�� :��"���"��#� �������%����������%���������%�� �����!

��&	;�� � ���1����������%� ��!��!���&�������#���,����$�%������������)����� ��'������

a slova z tzv. kulturného lexika. Taková nová slovní spojení se jeví jako impuls
rozvinutí uvedeného syntaktického modelu v�"�)����������!����)����	�E���$����� � ���

�%���(���!������+�����$������&�����#1��������1�����$'���&���+��������#���������'�!

 ����$ ��������+�����������$��#���� ������������� ��(�������������� ������������ ���	

<������� ��'���,����'����������������������� ���������#����!�! ��&��!�"��#�����+�!� ���

hotové celky s o�����"��(����"����&��'������������� ��(��� ����	�6���%� �%����

���&���� 1�� ���&�����  �� �� ��'� ������������%��'����� �#�������(���  �&��� !� �&�!1��(��

slovních spojení. Ve své stati Jarošová9 nazývá tento proces v���!��&!���D���'���

�����'����������������!�	�<�������&� ��,����$�!� ���� on-line; bulh. �	%���	, který
�'��(��$�� ���%))����!������� ������������1�������#�$�&��!&�!��&��(���������&�, se v
�����!������ -!������� "���� ������&�'������ ��+�������!1��'������� ���� � následujícími
slovy:

������ �����'���� �
����� �����&��$� ���������� ������� ��������� ��& ������ ��������

��������	�����&����	��� ���$

bulh.: ������
��� ���	���	��� ����	
���
�� ������������ 
�
�	
��� ��
��	
�
�����	
�����	
���������
	�������
���������'�����
�������������
���'�

���$��"�#� �����#��1�������������'����&������� �&���&���'�� �� ��!����)���!���� �'

v����!���������(���  �$%�����������1���$��"! �� �&������#����#�  �$%���#���!��"�����	

<�����#� $� ���������(��� ��+��'������  �&������  ��!� ������#� �#�������%�� ��&%�  ��!� ��

obrazná slovní spojení metaforická, metonymická, synekdochická. Náš názor e
v���!��&!������!��"�������1��������������������������� ������!��������������������-��

��&��� !��'���(��� ��&����� ����#� !���&�! �� ������� ��&�'������ �&������ �+����������

��'��(�� �� �)�������� �������(�� $�������	� <���������'� ������� ��� ���� ����'$�

$��')��$���-#�%��!���������%���&�� ���� �������������������+���&��'���!���%))����!���

�+�����������	�E��!&�!��&��(������$! �����������!"���#� ��������#&����������1�����

����������&�'������ ��+�����!���  �������$��������� �&����-���"�����$�����������!�"��(

1'��� :�&� �(��$��(��� �������&��� ���  � ���� !����'&'��;�� �� �'���&��� �� �%��'����

����&���� �� :��+���#�;� �$����� �����!)�#��� 1'��!	� ���� ������ �%��'����� ��� ��&��� �� �

���������� ���������#�"�����-!�,! �� ���������#�����%�����!"'�������!'��������&�'�����

�$����	

                                                
8
�6����"�=�
>?@�����	�
��

9 Jarošová : 2000, str. 43
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3.Volná slovní spojení
Z volných slovních spojení nás nejvíce zajímá typ „substantivum +

�!��������!���� ���1� �&������������� �����-���,���%����&�������(���,����$�!��:�

�!����)�����"���� ���������(�&���%������;���&�!�(���&��'�������	�����������(���+#��

 ��������	=

����� on-line prodejna; live koncert; hi-tech� �����"����F� singl matka; teen
povídky; popová megastar; billboard� ������F� unfair hra; streetpaper "�'���F� ska
scéna;

bulh.: �
�	%���� �������F� �
	���� ������� F� �	%���	� !"�#$%� F� �&���'&(

����; �
����� )$(�F� �
������� %"�(�F� �������� ��*+'F� ���	�� '&(,F� �

�����

-�$#��'�F�#��.�/&(�
	�������; 
�������!�-&!�� 	

������ "'��� ����� ��������� ��� ���� ����� �1&%�  �&�������'�� ���� "����� �(�'� �

�����$��!������&%�����#�����"��!����������&	=�� �%��	 ����%����$���
�	%�������
�%

���.

DERIVATIVNOST U VÍCESLOVNÍCH POJMENOVÁNÍ V��������

V POROVNÁNÍ S BULHARŠTINOU
7����� ��$������#� -���'���� �� �#�������#� ������������ !� ��������� ��� ���

v�"�)����� �� �!����)������ ��� $'���&��  � ���1� ������  ����  �� ��$&����%� &�� !��&��(��� ���

���)���������"�(�����!������+���! ���#1�����&�����#���$&��%������#������� ��! ��$��')���!

derivativnosti víceslovných pojmenování. V��#���"'������)�����($�!�!��������'����

����� 3	� 6��������#
10

� �� �� $'����� 1�� �&�������������� !� ���������(���� � 	� �&�!1��(���

pojmenování míníme jejich schopnost stát se základem nových, slovotvorným
$�������� �&� ����� �&��$��(���� �� �����'���	 ���� ������'��� ��$�� �+������'����

víceslovními jednotkami z�"���(��� �� �!������(��� ��+���  �� �����'� ���)�� &�����"��

���������� :�� �������#���� ���;� "���#���  �$%��	�/�'$���������)�� ���$���� ��� ��$�&�

������&��� ����(��� !�'&�� ��� ��#�� "�'��!� 3	� 6��������'
11

	� .�� ���)���� �����&�

�!����)����� &'�'� ���&����� ����	� &��)��� ���&��1���(�� ������!����=� ����� �������
volejbalista,  bulh.: ����������� ��� �����	� ��������	� 6���%� �%����� ������ 1�

������������ �!������(��� -�����  �� ���$��� )�� ��1� ��"�)����	� 9��&��#� �����$! �� �

������'��� ���(��� ���������(��� ����$��� �� ����	� ����	=� ����: investigativní
������������!!�����	�� ������������� *� ��������������� ����������!!�����	�� ����������

:�����!&� �+��	;� �� ������������	!!������ a bulh.: 
	����
���
�	�����	��
��
��

:������ $��&��;� !!������
����� ���	��
��
��� *� ������
���� ���	��
��

(neutrální). Narozdíl od toho jsou v�"�)����� ������� �� ������'� a) další nová
dvouslovná substantivní pojmenování, b) dvouslovná adjektivní pojmenování, c)
dvouslovná slovesná pojmenování12

	�*����� ����#1����'���&! ����������&%	

                                                
10 O. Martincová : 2000, str. 383
11 Martincová : 2000
12 O. Martincová : 2000, str. 383
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Tabulka 1. +��������������������	 �)������������	 ���	�������	 ����'���
����#������������ ��#�����

výchozí
slovní

spojení

nová spojení -
názvy osob

nová spojení -
dvouslovná adjektiva

nová spojení
adv. + verb.

�����
alternativní
medicína

alternativní
medik/alternativní
�#���

������������

��&������(G������������

�#�����(

������������

�#"��

(od
alternativní
�#"���;

bulharsky
��!&�(�!�%(�

'&0���(�

��!&�(�!�%&(

�&���G��!&�(�!�%&(

�&/�!&��:��!�	;

��!&�(�!�%(�5

'&0���(���

(jen)
��!&�(�!�%($

�&/&(�&

�����
humantární
pomoc

humanitární
pomocník

_

�!�����'���

pomáhat (v
širším
významu)

bulharsky
1+'�(�!��(�

-$'$2
_ _ _

�����

kabelový
operátor
:�	���1	;

kabelový operátor
:�	�1��	;

_ _

bulharsky
��*&�&(

$-&��!$�

:�	���1	;

��*&�&(�$-&��!$�

:�	�1��	;
_ _

�����
mobilní
telefon

mobilní telefonista ������������-�����(
�������

telefonovat

bulharsky
'$*��&(

!&�&.$(
_ _ _

�����
plastická
chirurgie

plastický chirurg
plasticky
chirurgický/plasticko-
chirurgický

_

bulharsky
-���!�/(�

1��+�#� 
-���!�/&(�1��+�#

-���!�/($5

1��+�#�/&���

:(�'&��;

_

���� !1� $������!� ���$��� )�� &������������� ������� �%�!� ���(��� �&�!1��(��

slovních spojení v bulharštin�� ��� ������� ������ ����� �'� ����%��$�!�� �!������#��

 �$%��	� 3&��$��'���� &��)���� �����(��� �� ���&��1���(��� ������ ��� ������'�'

���%�#���� �$���� ���� !� &��������(��� ��������� ��� ���� �� ������ ���������%

�& ����������������!������������	������&%�adv. + verb.��� �����'��� ��!���!1����'

$��&"� �� ��1� �� "�)������ "���� �� ��� !�����! �� ��&��
13 subst. + ����� !�"� #� "�$�� #

slovesné subst.� �� ������ !������#� �(��$%�  ��!� ��%����� ��!��'���	� 3������ �$�� ������ 1�

�������'����&�����"������������� ������!����)����� �����$���� ����� ��! ��v mluvených
                                                
13

�<��&%� &�����!�����������$�	�sémanticky prázdných slov, ��$	�7!"����'�=�
>@������	��@
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projevech, nebo v esejistických a publicisticko-komentátorských rubrikách na
���!'�����#��������	�����	�������	�������*��������	�����	
	.

V obou zkoumaných���!"���(�����������(��� �$%����������� ��� �� ���������#

����%� �� &'��� ��+�����$! �� �� ���#� �����-���! �� ���&��)��� ���'� ������� ��� ����� ����'

�$��"! �� ���!'���� ����'���� �� �($������� ���$�����#� ��!��"�����	� 9� ����$��(��

������������ ����$������������-�����'����:��"���"��#�����������#���&	;�����-���"����

��,���������(��� �(��$�� �����  ����� �% '&���'��  �� $�������� �!������� �����#��

terminologického pojmenování ze strany jedné a vágností anglické sémantiky, ze
�����%� &�!�#	� E���$��� ���� �')� �'$��� ��&���� !� �����(��� ��� ���� !������(��

������������($���!�� ����'��� �� ���&��)������������%� &��'��� ����� $&��'����#	

*���������#� �%��#�%� ���!� �%����,���%� �&��)�(��� ��������(���  �$%���� ����	� !1

�+���! ���� ����������#� ��&��%� !�"! �� �������'���� �����$���� ����� �$����(��

víceslovných pojmenování.
<�� $'���� ��������� 1�� ������������� ��������� ��� ����  �� 0$��� �� ��'� �

problematikou pragmaticko-stylistických tendencí a také s���������� � obou jazycích
�!��������$�"��� ��!�������$�"���������%	�<� ����  ���  ��� ������ �% '&���'�����!�����

v���������  �&�������(��� �� ������������� �� �����'���� �#1� �� ���&����� � stírání
��%�������(������������������%��������-!��"�������%��	
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KRONIKY)

Margarita Mladenova

Referát pojednává o úloze kroniky jako syntetické dílo národní ideologie v
����� ����� �������� ����������� ������	� ����� �� �� !�� ! �"�#�$� �����!#�$�#$��$

%� ��� ���� �� &�!����� �������� ����"�'�� �� !(�#�#�)��� ������� �������#�� ����(

*���$'�)���� !�� ���������� ������� �� �����!��� �� ���!t+��!��	� ,� �-#��� . ��$� ���#��

���'�� .)#�� �� ��!#���� /�!�0�� �� ����)� ! ����!�0�� !��#)��	� 1�)��#� ��� ��!#����

���� $'���$#�����!#�������0)���� �����'��!�����'-������������!���#� !��������(���

��!#�� � �!#����� ������� �� ��'���)�� �� #��� �������� ��$���$'�� ��� �� �"�#�$� . ��$

��!#���)����� �(- ���� �� ������� ���� *��������� ���������� ������� !#�������0)�

������	� 2� �����'-�� ����� ���������� ��������� ����(� #���#�� ������� !�� ��!#���'�� ��

�������� ��'�$� )� �� ����� �������� !�� �/��!#�	� 3�'�� �"�#�'-�� . ��$� ���� *��������

�������������������������������'�������� #�� /�!#� !#��������������!�������#���� $�

která pochází z pohanské mytologie a folkloru a stává se tím i objektem nového
$�� �)������#��������������
4	�!#� �#�	
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�$($�!$����!�$(����*$(���������"$-$�������%.!�!�����"�'+*$&(��!����%���$�����

)"�!'�$($�!$	� ��)"!-$"� )"!� �%'(����$��� ��� �����"!�� �*�����.%*+�"� ��� ��

��!�!/��!*$�(�"� !��� ��0$��"!"����!(������-$"!*!���"�&$�!$��%1$���$�!�$

-�-$��!���)"$($*�1!�"�*�������!���"!����'����0!���*������%'���!$	�����!*�
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�%'���!$� )�#�!� ��* �����  �* ���� !� $'! ������ �.1������ ($-����"!"���� ��*��
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�����0!���*������%'���!$�)"$'��*����� �����%'"�&(��$��� � ���)"!�.%*+�"!�$�
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(���$�"�'+*$&(���$(���*!��$� ����!'�*!"��!�)"$(����!������($*�!�*!#����!�� �-
!�����-������.$���'��#$�!$�'���.1$������	���(�.�!��$�"!!��)"$����1!���#�-
*��������*����� ������0!���*����%'���!$���)$"!�(���26667�6���$ ���$�)���!-
,��)"$'�4�6�$�+�(!�!��������$ 	��)�"$(���,�)"$(��������'����0!���*����.1����

�$�$��%1$���2��*��(���"$(��������2666��$ �����.1�����!�$� "!�$"!!�(����'!�)$-
"!�(����.!*!���-��"$+!���*��6+$�+"�3� !	
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"�(��������%'���!$�� �/���)"$(,�&(������ �* �����*$�!��� *7#���$������#$4-
 !����"�(���-��+���0!���*�������.�.2"+� ��!-)$"!��� %($���-�&$-�(��)"$(-
)�*�+�-$� ($/���!�$*��� )"$�.*�(����$� ��� "$+!���*�!�$� ��(� ��0!���*�!�$

)"$(����!	��������	�����	�������
�������8)�6�����% ���"	9�)�����$����%'�! -
���$� �$� �������  %-� $)�,�������)�($-���� #$4 ������"�(������� �%'���!$�)"$'

�62��$ �8'��%"4$���$�)"$'�
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���32� 0!��!"��$���!-����"+��!#�����0�*������$ ����� ����������-$�������"!

)*�������4$�!$������,"��! ���� %-�)"$ !�$�!���"!#$� !�3� �!�8$�! �*$��)�(-
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$��'�,�����&�-�#����$�.�������%/�$���������,������(&����%/$��0�����������%

�".��#�%!��&��&����&�����%��-1�������#���%���������$���#�%!��&����&-#�-���

�"#�0�������#��� ��� ��)�%���� �/#)�)���(��� �/"�����#�&�� �� �$�#���%���#�&�

��"������� ��$#�$#����,-�&��)����+���������#�%!��&����������� „Básní“ (1822),
„Ohlas písní ruských“ (1829), „Ohlas písní ���kých“, „	
���stolistá“ (1842), &�&����
�����,��!��,-��"����& „Slovanské�národní písní“ (1822, 1825, 1827), %�&�2���C��
�����#�&�%�&��%&#3'%����"/#)���&��+�������$%#�'�2&��)�����
�����/&��������

�����0�').
����+/#��� $�%/�(��� ����%�� ��-)� +���&�� ��� C����#�&�%�&��� �%/�$��� �

+-"#�&-%���������1�����,���!����1-��0���%������&���%�����%��'&���#�%!��&�

#������-����%����)���#�������/.����&�����"��$ ����������������%��'���%���+���

�����+��#�%� ����4���/0�#�����+��������������,-��,/����$#�$�����,��+/�%���

�%����,����/�/�0�.��+�#�&�����-�&��,������#�������1�%��,-��$�+�$���%���(&�!

��������,-$�2�%����)�������%�����+-"#�&-%��������&���%�����+�'���%��'&���#�-
%!��&���$� ���%&#�������"/#)���&��

�#�$�� OQ� )��������#�&�%�&�� �/"���� +��#�%� �� ��� �#�%!��&���� �������

&����� ��+�'��%�� +��$� NRQO� )�� %� &��)��� „Mudrosloví n�rodu slovanského ve
������������� 
�$�� �"����&� �#3������� ��,���'����� "�)����%�� ��� �#�%!��&���

+��#�%� ���+���������%�������)#�%���%�!&�����&���������$��#��������!&�#&��'��-
�������"����&����#�&�%�&��+�,���%��+��#�%� ����+�)�%��&����/$������������-
��%�������)����&������/.�����!&���(�)�%����+�)�%��&����$�&�'&����&#3'������

�"��$ �����%��'&���#�%!��&���$� ���)�-+��������,���'�����#�%!��&����+��#�-
%� ����2����%�!%������+��#�%� �������-)�����#�%!��&���$� ���#�����&���*����-
&��� ���#����&��� ��)#�2�&��� ��,�&��� #���%�&��� ����&��� ��%�)�/ &��� *���&��

�/+��&��'����#�&�%�&�������"#!)��%/�1-����!���$��%#�!����������&��������+��-
#�0���� �#�%!��&���� +�)�%��&�� � ��� ������� ��� ��"#�!��� �� ��� &#���'��&���� �

������%�&�%������%�������/����,�����,�%&#3'%����%��#�%!��&��&����&����%��-
�/��+�&�$%���".�����,�&������
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��-)�,�,�������"�#!$����.������/%��,����&�������#�&�%�&�������
����-
�-(������'����$����-��+����%!�����%�������������".�-+����"�,�����#�%!��&���

������� �$�&�� �/$��%������ ��� &�2��� %� +������� ����/$��0������� ��� &�,������

�0�%���������+��%!���+����$��&���*� ��������,-���".��#�%!��&����+�����$-
��'��������&��)�������%�0��������*�&����'��%�!&��+�)�%��&�������%������/��%��-
��!��#�%!��&���$�&������$+�������/���/��%�������)��*�'��������,�����+��,���

���+�#�&�!�������&�������"�1����NRQO�)���/.����+��'��������'��&��)�������
���

�$'��+��,��$��'��&�����".��#�%!��&������������,/�����“ (�����&��NSLQ��TL��
�/#)���&����'����&�&��� %/%� 
����#�%!��&��1�����,���!��� ��&���� %� �"��-

��&����+��#�%� �����$�#��%���� $��/#"�'������+�� �$������5%�������&��%��%�

��2��� ��-���� �%0�������&�� NSLQ�� NSQP������-'%�2&�� �$��'�� ����� ��� &����� �

'��+�#�C����#�&�%�&��+����/���%!��������"/#)���&����'��������"����&����+��-
#�%� ����
����#�%!��&����1�����,���!����!���&��%���'�������'�������+��������Q

���"��2�����%$�������
�����/&��������������0�'����������#�����������"����&�


�/#)���&����������+�������+��#�%� �������%����)���%, &��� N����.�� NRLO� )�
(5%�������&��+���+�#�)���'����$��&��)����"�#�������%���������#�&�%�&�������
6�*���&���%0�������&��NSLQ��RO������%�!��"����&���#�&�%�&���$+�#$%��RL�"/#-
)���&�� +�)�%��&������*���� ��� "#�$�� NQ� PPP� +�)�%��&��� %&#3'���� %� &��)����

"/#)���&�!���#3������%���,������#�����2�,�#&�!��+���"�,�����'������$����%�

���'��������������������%��%����.�����!,�#����,����!��#�����+�'������"/#)���-
&�� �"���� �� ��+�)�%��&�����%��� ��$�������)���%�������� ��%���������� %� �%�!


	�"���"-&%���� �NROL��+�,���%���!&�#&�������&��+�)�%��&���������%���������

��$�����
Mudroslov���+�&�$%���'���!,��$��,��%���������,���$)#�0������#�&�%�&�
��� ����$+�#�)�#� ����)��������-)�� �������� �"��&�����������)���%���"��!%�� OPQ

+��#�%� ��������#�&�%�&�� ��+��1���#��$"�����#����&����+��)�#!,�����,�'���

�NON�����!1�������%����$%/����)�%�!��"����&�

����%��,���#�����%)#�0�����%��#�%!��&����+�)�%��&����������%��/+����-
%���#���+#���������&��%���,������&/�����"�1��,�)#�����"/����+�,���������"/#�

)���&��+�)�%��&��������#�&�%�&��������,�#�+���/&���/��%������$��'�� �����-
��!���� ����!,�#���"/#)���&����*��,������&�2���"��)������'�#���"��,-�+�,�)�

��#� $�� �"�)��!%������ ��� �&� ��+�����!� ,������#� �� "/#)���&�� �/��%����%�!�

��+���&/,�+�)�%��&�������'�(&���+�#�&����-�&������/"�&��"�1��,�)#����������-
"�%!����"/#)���&�����,��&%�%�#�����

���Jedna ovce prasivá celé stádonakazí ����LP�1

���Jedna owca perszywa wszystko stado zarazi.
	�������+��(�%���% ��%���������+���+�����7�

���������(-)�%���% �� �#���������(-)��

���.-�"/#)���	
�����������
���������������
.
�#��

���Koi vnogo pita, dalje �����������UL�
�/#)����������������������������������

                                                          
1
�/&��.���!����,����#�������$��'���!�������'�(&���	�����-�&��������-&�����&��������+�#�&��

�������/"�&��������1/�%���&��
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�/#)����%��������
%����
&%������
����������
��

�����&/�+-(&�����+-&����'-���������,�0�������UL�

�#��%�.���� +�)�%��&�� �/.�� �,��� "/#)���&�� �/��%����%�!�� ��� ��� ��

%&#3'����%��"����&��

�/#)����'(�������%�������')����

���Miej ��� !�za ��"�#�������UT�

����Derzi jezik za zubmi. Vtekni za zube jezik.
	�����0��!$8&�$��$-"�,��

����$8&�$��$-"��

�/#)������
���%�%�&%��������%
�%
�
%������%��
��������
.
���Která slýpka mnoho !�����ta málo vaejc nese.   (81)
�����!�&�&�(7�,��)��&�&�D���,�#��!!������

�/#)�������%������)���.
���Cvik cviku uh�bá. (87)
P. �#��/�&#���,/�%8"8%�2�
����#���&#����$"�%��

�/#)��*�����%�&���
+�.
���Kto �$��na %�&�cem sparzyl, i na zimne dmucha.
���E�0��/�&�(-�1#����

���,�������-&�,�)������"/����+���/#0���������� ����-)��

������������������%����%�&�&/%��#�%!��&��&����&�������������"/#)���&��

��� +�)�%��&�� %� &��)���� �����#�&�%�&�� �� ��#�� ��� �/��%����%��� +�� �,��/#� ��

��-)����%���,���'�����)�-+�������$-#����������%��������,�0����������+��%�

�$%��/��� '��C������#�&�%�&�� �� +��1���#� +�� �$��� &/,� ,������#�� �� ��,�� %

���&�� �#-'��� ��� $�"�#!$%����+��%�#��������+���� �!� ���+������ ����� NOQ���� �

��$"�����,��/#/�����"/#)���&����+�)�%��&���!'�
�������������%��������������

	����������
�����������.
���!&����#-'�����FF�NL��QL��NOQ�+��,������+�)��(������+��+�����������

��)���%����������-)����,�����"/#)���&�����/��%����%�!������'���+����������&�-
����,�0��������%����%�+��#�0��������

�������!���.������+���,����+������%!�����&������������#�%!��&����%$�-
�,�����%��+�1��������/$��0������������������������������������'�(&�!��$�#�-
��%���#�&/,�"/#)���&������������-,��%�����!���������-)������������� �+ �!��

�����)�%�����%��'���%��%��/#)���!�

C��������#�&�%�&������)�%������-��%�����+�$�����%��/#)���!��.���#����$-
#�$�������,�� $��&����� �%�����#��%����!&��� �/�".���!�%/%�%/$��0����&�!�+��

�����'���+�'������������#�����&/����� „�/����#�%�!������ �+��%���������)�%�

���1�%�����+�!%!%�����%��+��$�UP����)�������������%������+���%� ���)����&���
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�+�� 
����#�.���� 
!1����� +�+-#!��$������ ��� �/#0�� ��� "/#)���&�� ��-������

'�(&��%/$+����� ��

G�� �+��,�%��,������� ���%/�1-�+������%������+�)�%��&�����&��)������

C��������#�&�%�&��%�+��%�����������,����%����%��+������#�.���)������&���NL����

690-695).
�-"#�&-%���� ��� NOQ� +�)�%��&��� +��������� ��,���'���� ��&��� &�&��� ��� %

&��)���� ���C��������#�&�%�&��� +��� ����#�%� 
�!&�#&�� +�)�%��&�� $�� �'(����

��������������(������
����������
��
��������$�
�/����#�%�!�������#�%!�-
�&�!�����������'&��V��Celakovsky.

���%�� %+�'��#������ '�� +��%���'/�� ��� �� ��#� �  �#�!� �"�,� ��� � �"!%�����

�-"��&�������+��"���#���,���!&������+�)�%��&������/.����&��������+�$�#������

+��&�2���������������������#�&�%�&�����+���+�)�%��&����$��#/0�������+�������$�

$��������������"���������+�����"���������#�&�%�&�����"!%���������+��%���'�

�-"��&�����"��������&����%�
�/����#�%���!��������$+����#����%���$#�'���'����

��$�������������#/0������%�������$��#��$������0�������&/,�(�������NLS�OPP�)�$��-'��

��������-,���������&/,�(�����$��#�

�#���+���'�������-"��&���,����&����
������
����������������������',�-
�����������������������+���%���'�����-'�%���.������������/
���������
�
��

���������������
���������!���
��%�
���������
�$��+�)�%��&���+�����&/,��VI
��$��#�����"����&�������#�&�%�&���
�������N��národopisná, 2. zemípisná, díjepisná.
– Níkterá k slovanskímu bájeslovi a povírám se vztahující“ (c. 458-497).

4����"�#!$%�������'��%���$����$��#��,���#�%!��&��+�)�%��&��$��)��,��� ��

$���#�%�&���$��+�#!&���%&#����$����)����#����������%���#(��,�$-�� ���)���#���$�

���#���� ��� $�� �-���&��� $�� -�)��� ��� $�� �-�'����� $�� &�$�&��� $�� 1�� �)�%� ��� $�

1�#���� ���$����+��� ���$��)/�&��� �)��������%������������������#��������������

�"!���,��+��'����"/#)���&�!��+��%���'�������+�!#����+�)�%��&����%/�$�����/�

��������+����+������%��$���/��������������#�%!�������&������0����%����".-%�

��)/� ��� �)�������%�����
/2�&�����+��
����#�.����$#�$��%�5���)���� �&/����

�,����0�,���� ��$-������"!���,�� �� $�.����� �������������� �����+�)�%��&�� $�

�-�'����

�%���/�����,������#��%� �+�� 
����#�.���+��%�0���+�)�%��&������� �/��-
%����!��#�%!��&���$�&�����NOQ�+�)�%��&����,��M����"/#)���&������������������

������������������#�������)�������%���������������������0�������
�%���������

������%������������%��������������#����+�)�%��&�����+��%����������'�(&���LL�)

����-�&�� �OM�)������/"�&�� �NN�)����+�#�&����-&�����&�� �+��T��������#� �!�����

���2����+��O������!&�)�����.-�"/#)���&�!�+��%����,��+���%����+�%�'���/��%��-
��%�!������-)���#�%!��&���$� �����+���+�)�%��&���� '(������������%���'��

�/.���%-%�� &�&��� %� '�(&��� ��&�� �� %� ��/"�&�� �"/#)�� +�)�%��&�� ������ �'(���

%��%���� ���%'��������%��%+�'��#������'�� �%���/����� )��+��%�0���"-&%�#���� �

�/�����,��#�%�!��,��&%�%�#����

���)#���+������%!��������+�)�%��&��������"����&�������#�&�%�&�������-
��������+��1��/�����"/#)���&�!�+��%���'��&�2���+��!%!%���$%��������$���%��-
'��&���%�"�������������#-'�����2���%������&�����/+��%�0��.�������"�������%

���)���#�����+����/��%����%�!������#�����&���&������� �����#�����#�&�%�&�����
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%���-)���#-'������.-�+��%�����������"�#!$����#�%!��&�!���$��'��&����$%�#!%�

������&�,��������/�/�0����������+�)�%��&����������$��$!%�����/)#�����������

�%/���������%��!&�������!1�

��+���%�+�)�%��&�����!�����+'�����%'����������'(�������� �1)��'��
('�

���
����'(��+��%���'/����%���%�!�&�,������%��&�"������������������&�)8��

�� ��-)� �#-'�2� ����&���� ��� +���/�0�� &/,� �/#&-%������ ��� ��#�&�%�&��

��+��� �����+�#�&��+�)�%��&�� ��2� �%/�$%�� ����%�$�%����!� ��&��� ����/�%��+���

#����� &/,� &�����!����:  ���%���� �
%��� �� ��	
���'�����%���� �� ��	���
�'���
($��!�����%/$)���!%���N������R�N����%0��-���#�&�%�&��
*����!�co zádá, to doufá /to ����W��+
�����������%�&/�&�������&�����%����%!�%�������
��%�����������

���%���'/�����1%���#��+� �*�&����������/,������,����%��!&���+�)�%��&�

����"����&�������#�&�%�&����������+���#����)��+��������������������������%��

�
&��������������
�%��)�%����$����)�%�!��$�&�%�-�����&�&�����$����%���'����"�#

������%�.�%��#�%!��&�����$� �������$�&�%�������"����������+������%������"/#-
)���&��+�)�%��&��,�0�,���� $�&#3'�,��/.���'����2���������#�����$��'��"/#-
)���&�����#�&��

����!&������"����������+��%����,�0��������+����"���+������%����$������-
)�%�!��$��'��&�����#����!�+��,���+��%���'/����+���+�'�#����'�(&�!������/"�-
&�!�%����������+�)�%��&�����������������,����������-���2��������������������

������� ���� ����������� ��������� ����� )�)�. – Den za dnem, ,�$���� �$�$��� ��-)
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��)���%�NSLO ��)���%����3'�����%�������������������������%�. ��.��NRLO�
����%�NSUQWUR ����%���������%����)'�����%�
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����	� �������� 	
� ��
����� �	���� �� ��
��
� �������� 	
� 	
���
�

��������	����� �� ����
 (Historie literatury ������ ���"� Saustawný #��$��%� �#���
����&'$�� krátkau historií národu, oswícení a ��(�������	�
)�
����	�
)�*!�����	�/&0-
1�&������������ 	
� ��
��	����� ����� �� �����
���
� ��� ������� 	
������ (Dejiny
slovanského jazyka a literatúry všetkých �+���,��
)�*!�����	��	�2�3�#�!	��� �&�

#�'&�� ���&��,�0*�'� ����# $�+���% &�� ��,�* $'�&���� ���!#��'�� $&�������(

����'��&��2�3�#�!	���������	
���
��	�����������������
���
�����������	
��-
�����,��'�'���"+����'�� *&����-�	 	�& � �+#���������#���&��+�*�!�����*��% 4!�-
���*�� #��)#��&�+#	!����1 &&��'���'����&�4 &� �+# $���'*�'��&�'�����+�$% #-
��'�&��1&�0�!#��&�	�	����3)&$�1 &��*&�� ,��+���& ���&��+�$�.&�� ��&� ��%&�

����#���&���*�'�&�!�� �*�� #��)#��� ���!#��'���+�&�����!������*�'�&������*�-
'�&�!��  ,�!�� -#�,$ * &� &�� �"��' �&�� &�# %��!�� �.�� +#��,(�$� -�.��� !�# &��

���#�&���'�#�!���.���3�,�% �!����$)4 '&��!�% ��'��-�	 	��+# $ * &���"��&�4 -
&� � 1 -$)� 3�,�% �!�� �� $)4 '&�� !�% ��'��� !� ���2�3�#�!� &�#�%�� �národna
povaha Slovana”1)
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�	������	��

	����!�% ��'��&��&�5��&�*&���(�#�!� #�&���*�'�&�� �'��'�������������2�-
3�#�!� �,' -$��� ��#��./%��./��� bez 0��/��/���� �� (�/"��� �� ��%���/��� �

#/�/��1��/.�/���
2
	���$�. &�'",0* $�� ���!#�'����+#��/&01�&�'�& 0�'��������-

����	
���
�
�
������
���
�'�%������Wlastnosti �����	�: „Dáwní Slowané byli
národ mocný, udatný, a 1���� .2ecky ctnosti a wady mladých �+�/%�34� milost
wolnosti, chtiwost a krurost na 3/�����dobrotiwost a hostinnost doma“3

	��% '�$&�

!�% ��'����&��/&01�&�'�� ��*�'�&�����+�5#�,*�%&������ ,��+#��2�3�#�!	�� #-

                                                          
1 6�7+�����8	�9	�����������/.�����$/���(�������������0���.2���&'$��+���,��:/2�'���
  �, s. 14
2 Šafárik, P. J., 5��	�"%	, s. 25
3 Jungmann, J., ;���/���� ����������� ���������"�<�����3�&�#��$��%� �#���� ����&'$� � krátkau historií
národu, oswícení a jazyka , Praha, 1846, s. 1
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	�	"1���,��+�# $�5��'",#�-$ &�!��*�� -
#��)#&������#���.�(��1�0*��$��� �$�.�'����������	�����
���
��
����

����

������ ���� �������������� (8�1���� ����/5��/.����&'$� "���,��.� aneb verš/.'�.�
����,=����"���/�. Uherské zemi zrodoili, aneb ��#/��. >$�,'$�=ivi byli, 1806-1812)
����	���.*�5��!"$ �����1��+���,!*6% &� �� �+���%'���!�% ��'��&��&�5��&�*&��

(�#�!� #�������'"#,�&�� 0*�'&����+� ��%&����$�#.����1),�!�*&����&���*�'�5�-
� ?�*�'�&�� 	

��
��	

	���� �* $'��� �#0)1 &�� +�� ��&�4 &� � �'��#�� �&������ &�� &�5��&�*&���

�$ &��%&����+# ,��",#�-$�& ���*�� #��)#&�� �����#���+���%'��� ,�!�	����& -
0��� ��,' -$�����# $�5��% #���&���*�'�&�!���(�#�!� #�����1 &&��%)'��' &����

)� ��!"1� �� ��%&������'�.�$�*6.� �-&�+#�1 #���&��!���"��� �#�,0* -$��!���

�'� �.#�,&��0#�1���%&��+#� !5���&���'�.�$�*6.� ���&���*�'�&�� !	��&� # � &

'���'����&�4 &� � �����1��������)��&�� ��*�'�&�!��� ,�!����*�'�&�!���� ,�!� 

 ,�!��!�7���& � � � 0�'�#�����&�!�0������� '��%!�	�����������
� �����.#�'�!�

!�,'��� �			pojímám zde slovanštinu v nejširším rozsahu podle �����	
��
� �
���
všech �+������-+�$%	��	��	!4

���	 	���.#�'�!��#�,0* -$���*�'�&�!���� ,�!�!�����&-
'�#��&�	��#��2�3�#�!���&�4 &�����&�#�$5 ,�!��#�$5&�%�&�&��0�'�# & ����' % 

,&�%�� *&�� )�*�-& &��� �Tak ako ��=dý .@�2,� národ pozostáva z viacerých
jednotlivých rodov spojených zväzkom �#/�/��,$/�pôvodu, i jeho jazyk treba '$+#��
ako zoskupenie  �/(����&'$� spôsobov ����� -			!� i jazyk Slovanov, národa tak .��mi
rozšíreného, 1��,� "��� rozštiepený na viacero �+���,A5

	��*�� �� $#)0�� $)1�� �+�# $

#�,0* -$�&�� �'�&���������� !����,�* $'�&��� ,�!"��& � �+"#'�% &�3�!��#�+�

��&�4 &� �+��'����&���+# $ * &�&�#�$	���!�'��3�!��#�����+# $��'��%!���.��-
���+#��,(�$���.������ #���#�����' #��,+�' $�&� 	��� �+�!�� �&�*�0��)��%& &�-
 ����% �+# ,��",#�-$�& ���+�&�����!����� ,�!����&�# %� ����&�%�&�&��0�'�# & �

��� $&����#�&�����&�#�$�����#�$�����$#)0����#�&�����',��1�,�1 &� 1�	

��
�
�
�	�

�$�&����&�75% �����# ��&�� ��#0)1 &���'�*�� #��)#&�� �����#���&���",-
#�-$�& ��� �� �� ��' &�������-#�,�/(��/��!	��"������ �+#�' -$��!����$�!�,�� *-
��'��+#���.�"-$�& ���&��&�75#�,&��.#�,&��+#�.* 1�	��$�&������(� ��'"#,�&��

+#�,�$����	�8�*������������&��2�3�#�!� �+#�&�,�&�����1���'��,��1 �#�% �-
!�������(��*�- &� ��!� ��� ��,' $ &��!���� $�&��' &��+�$(�$����,���*�'�&�-
!�� � ,�5����"7�!����� ��'"#,'����������	����� (&���3�& ��% &���#� -��� �*�-
0�%&��+�$+�1�0&�������&�*�%� ���&��$"*0����!#��!���#�%!�	�����,� �1��"*�+#�

2�3�#�!����'��'"+#���,���'"#,'�& �&��$' �+#���'�+�*�-&��� &$ &5������� $&�

��#�&�� �- *�� *&��+�*,'�& ���&��!*���% �!�� ��.#�,5���&�����$#)0����#�&��� 

                                                          
4 �/"�/.��&��9	����������������������������������8��$���
 

���	�
�
5 Šafárik, P. J., 5��	�"%	, s. 32
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&�*�0��$��� �+�4 �&��#�$ &�-��& �&��!*���% �!���*���&�!�!� ,�!
6
	��+�# $��*�-

$�1�#���5)#��1 �#�% �!���� ���(��*�- &� � ��' &� '��%!�� $#)0��+�$+�1�0���

)��*�����,�� 1�&5�+�#�& � �&���*�'�&�!�� �!)*�)#����*�� #��)#�����& 1�!����

,��!����� �(�#�!� # &���*�.���&�,1"�
7.

�",0* $�� � &��2�3�#�!� ��/&01�&� ,�� ���(��*�- &� ��� & � &�� +��* $&�

1����� ���&���% &���� �# �)� ��*�.�,1��� ,���"+'�&������.#�'�!�	���1������.-
#�'�!��!#���!)'����5*�'�
�����!�7����			�'$����.2ak také zavést nepotrebné novoty.
Celá prosodie, #�/�/=�� má za základ pravidla latinské prosodie, je proti duchu a
#�,(.���������������

8
	����$#)0��1�����+"!�+��+�'�$�� !���' � �&����!)*�4�	�-

&�%������$�4!�'�+���%'���% � �			�vzal za základ libovolnou prosodii, která �����
�������$/.����

9
	��!��+#� 1 1��% ��$)("��&��% 4!��� ,�!�����' %&����+#�'���&�

1 �#�% �!���� ���(��*�- &� � -/&01�&!�+# $���'*�'��� �$'�7&�5���&��!�&5 +-
5����� ,�� � �� ��' &�������� �	 	� * 0���1�#��� �+# $ * &�� ���(��*�- &� � !���

 $�&��' &���$ !'��&��,��% 4!��� ,�!�-'"+# !��% �'",0* $"��&��2�3�#�!���/&-
01�&�#�$�!�*&�� � �+#���'�+����'��&�� ��,��&����.#�'�!�!�� ���&��+# $ &�+*�&

�,*�,���.�������&�'����.������#0)1 &������1 &&����������	����
	��#��2�-
3�#�!���,�� �� ��' &����� ��!�,'��'���&�'����&��!#���!����&��+�*�!���.�#�!�

„Spisovatelia, vyšinutí z pravej cesty �������� klasickým starovekom, zachvátení
��"�(#���/�� novátorskou váš�/��� . bludnom ošiali opustili �
�
����	���,
domnievajúc ���� =�� len .�1���/.��/���� �� nie duševná nápodoba prirodzenosti je
pravým krásnym umením“ (+�$%	��	�	!10

	�� �&��+��* $&��1������+�1 &������� �-
� ��' &�����+#��2�3�#�!�#�,+�*�0�������� � $�&��& �+�51�*!��,&�% ��$'�7&�!

5� � �$"*.�!�� '� �"#5 ����� �Sladkú túhu po spravách o dejoch otcov majú vrodenú
všetky národy rovnako; je zakorenená hluboko v��udskom srdci a od prírody
vštepený zmysel pre .������(�./���dáva ��=dému do ruky #�/�����%/���ahko .��+���
znaky, ktorými by budúcim generáciám podával (.����� /� svojich ���/'$A-+�$%	��	
�	!

11.
�6.�+�� &� �$�#����1����3�!���% �&�!"$ �'��,�* $'�&�� ��#������#���& 

� ���!#�'��$ 3�&�5���!�!'��'�"�&����+# $���'*�'����,��� �� ��' &�������' %-
&��+#�'�����$)(�&�� ,�!��	��% '�$&��������#�1�����'��#��& � �)� � &��& �.(�-

                                                          
6 �#& � ��'�!� $�#�� �+# $ *�� '# 1 ���� '� !� ��� -�'  � �� �'�#�� /&01�&� !���� �národní
klasicizmus���!�7���� #1�&�� *�!����$�%!����('"#*��!�� 0�#�%&�	��+�# $�& 0��+� ,����!��-
����,' -$��&��+# $ &�+*�&� ,�!�'�� �$ 3�#1�5���& �.��1�0*��$���".)$��)� ��& �,��!*���-
% �!��)1 # &�������,�� ��'�	�����1 �#�% �!�������(��*�- &� ��+�# $���$�%!��� �$�'��+# -
$�1��'���& ���*!�'�����+# !*�& &� ���'",(����+# $��&��%&�������!�*!�������). -$ &� ����% 

„��	����	
���
�����-��&���*�'�&�!��� ,�!!� ������	�'�
��	
���(������� &�7��-B/%������C	�
8/�+������+����#�D(���/./�������Praha, 1994, �	�
�
5
�*!
7 Macura, Vladimír,�E��1��,�(�/%�	�F�����/"�/(��,����/��������&���#��8��$���
  
���	�� 

8 Dobrovský, J., 5��	�"%	, s. 132
9 Dobrovský, J., 5��	�"%	, s. 106
10 Šafárik, P. J., 5��	�"%	, s. 259
11 Šafárik, P. J., 5��	�"%	, s. 77
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$�1����$��!�&!# ��,�#��� ��,���&�% � �'��#�� � &� �#0)1 &�	���-&�� '� �*)%���  

0*�'&��& 0�'����3)&!5�������1 &&��$��* 0���1�#�
12.


�	
�
�	�

��# $���&�5��&�*&���(�#�!� #�� ,�!����+#�,�$���������0* $&����%!��&��* -
0���1&������&��&�5�����������. &��,&�% &� �+# ,��",#�-$�& ���� ��!�,'������-
#�%&�����	�� ��*)%�7&�����#�� �#�,0* -$�&��'�&���������� !����,�* $'�&���� 

&���%'���!"1�����#�������&��*�� #��)#������&�� ,�!�	���!�&!# �&����*)%�7��.�-
% �������. &��'�-&����1��� ���#)'���1 &&��'"+#����!�!�'",#�-$ &�!����*�� -
#��)#&������#�% �!��$��!)#���# ��#����1����*�� #��)#�	

��$& 4&��$����*�� #��)#&��������#��� ��"�.#�, &����$ 3�&�5�����&��� -
*�!�� ��$�%!��� �+�# $� !������ �Východiskem �����+���$���/��'��$/� studia jsou
#��%�.2ím všechny jazykové ��������� funkcií estetickou“ (+�$%	��'�	!13

	��"�.#�-
, &��  � �� �� 3�!���� % � ��1����  �� ��% �!�� 3)&!5���  � ����#�% �!�� +#�1 &*�'�

-�* $�'# 1 � �� ��% �!����3)&!5���&��$�$ &�� !���1�- �$�����$ �&��,�$ &�+*�&

�*��+"!��.#��&������+#��� !���' � ��+#��!�����'"'�'# 1 ���&����(&����'",&�!-
'�& � �$�1�&�#�*��&�!�!'��+#�!��% �!��3)&!5�����"�����1�- �$��."$ �+�$���-
&�����*��$�#��$�� � � ,�0).����&��+# $ &�+*�&�$���,* , ��1 &&��  �� ��% �!���

3)&!5��!	���$�%!���% #��'����!�&�)#�� �&���"��&�4 &� ���1 -$)� �� ��% �-
!������+#�!��% �!����3)&!5���'�#�,*�%&�� � ��+�����#�,'���&��*�� #��)#&���

����#������Literární historie, pokud se vyvíjela v ������souvislosti s %�����1��jazyka,
zahrnovala do #��%1���� svého studia všechna díla slovesná, tedy i díla s funkcí
�%��/.�',� -��nás Dobrovský, Jungmann). Literární %���#����pokud se vyvíjel v �����
souvislosti s %�����1�� ideí nebo kultur, zahrnoval do svého pozorovacího pole i
�%�/.��významná díla, díla bez estetické funkce (��#�	���7/�1���,�literatura u B�����
Jakubce).”14

���* & ���,�� �� ��% �!����3)&!5���&��()$�- ��' &���� !���. ,��"1& &� 

+#��"��'�� '� *�� #��)#&�5����#�% �!�� � �,�* $'�&��� ��� +"#'���� +�*�'�&�� &�

�9��' !��&������'��1�#0�&�*&�	��*����$#)0��$)1����&�4 &� ���1 -$)�*�� #�-
�)#&�5����#�% �!����+�,&�&� ��� �� ��% �!����+���& � ��+#��#&�����+�5�!�#�

����#�% �!��!�&��#)�#�&�	��1 &&��'�&�%�*����&���#�&�3�#1�#�& ���&��*�� -
#��)#&�5����#�% �!��� $��!)#�� � � !�# &�� �� �* $'������ +#�&�� &�1�1 &�� � &�

*�� #��)#&�� �����#����#�,0* -$�&��'�&���������� !�����"��� �+����'���&�%�-
*����&��!�&����)�#�& ���&��&�'�+# $1 ��-�*�� #��)#�����'�$& 4&����1��"*�&�

+�&��� ��!��&��&�'��&�#���'&��� (&�!�� -$& �� ��&�*�,����&� #+# ��5���&��()-
$�- ��' &���� !�����& 0�'�����5 &!�����	&	!����0#�&�%�'����"��' �&�� ��.*����

&���,�* $'�& �-' % ����"��'��0*�.�*&������.�������#���������& ������'�����1�

                                                          
12 ��5���#�&����+�50�# ��,�* $'�& �Znamení zrodu �*�$�1�#���5)#����&�*�,�#�7!��)��*����

,�� 1�&5�+�#�& �&��% 4!������& 1�!���1�$ *��+���%'��!����+#�1 #���*�'�&�!��� ,�!���!�7��

.�'���5 &�'�&�!�����& 5*�0�% &“ ���&�75*�0�% &“���+����,��&�%�&�$�!�,'���% �� ,����#�.)��
����#�'&�,&�%&�����0* $&����%!��&���'�����3)&!5���	��,'�$"���$��!�7������0����5)#�� ��% �

�			��!5 &�"�� �+����' &�'"#()�3)&!5��������& �'"#()���1���3�!���-�	���!

13 B/%������C	��<���������.&./����8��$���
  8, s. 19
14 B/%������C	��<���������.&./����8��$���
  8, s. 19
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3#�01 &���� !����� $& �� �+# $ *�1 � !���� ��.� ��' &�� ���)�5���!�� #�,%)+'��

���&����'#",!�� ,�!���*�� #��)#��-'"+#���� ���'"#,�&���� ,�!���.*�,������1 -$)

 ,�5�� ��� �	&	����)!�&����"!�� �+# $���'*�'���+# $1 ��&���,�* $'�& �&��  ,�-
!�,&�&� ��!	

�#�� 2�3�#�!�  � &�*�%&�� �� �'� �.#�,&�� ���*����%&�� $�3 # &5��5���� �

�1 &&���vedecký, hovorový, obchodný š������*��!�!�����1������7�!�,'����			�"/�/
by nespravodlivé .����/.���vedeckých prozaikov z #/���národnej literatúry, #���/= 
��=dé stvárenie jazyka (teda i národná literatúra) ����,�sa na jazyk básnický, 
��	����
a jazyk vedeckej prózy“ (+�$%	� �'�	!15

	� ������  �� ��% �!���� +�$(�$� -�� +�5

!�&!# �&���&�*�,"��+# $�1&��&���+� ��%&��� ,�!�!�& � �&�*�- &���*!�'��!�� -
0�#�%&�� '� ��������
� &�� 2�3�#�!�� !�*!���� '� ���������� �������� básnictví
obzvláš���prozódie: „... technika "���,���.,�právem a ���
���	��musí nesnadná býti:
"+��,���.,�zajisté #������výborné, estetické, ne obecné a triviální býti má, jak z ohledu
jeho ducha, myšlének, tak i z ohledu roucha, rytmu a metrum“ (+�$%	��	��	!16

	��

.�.*��0#�3�!����+���!"1��'���������������/&01�&�'!*6%'��� !���' ��#�,0-
* -$���� #�,*�%&�� +#�.* 1��� �'"#,�&�� ��  �� ��!���� -'-	� %������ Logika,
metafysika, :���/3�%����'	���	��
�!	�� !���' � �!�����$& ��+�$' -$�1 �+�$�,&�!�

���$�1�&�#���� �� ��% �!��3)&!5�����& ������$ * &���������&�*�� ��&�+#	�René
mládenca príhody a skušenosti�			������7,���������nad pohanstvem������&$����+# -
$ * &��!�����Rozpráwky, novelly, báchorky“ (�	���
5���!�����'!*6% &��!"1�#�,-
$ *��Zábawné a ��������#�����-�	��
�!��&�# $��"���+���&��������*1�&���� 	����%-
!��� �����. $�& &��'�%�����"���,�0*�'� ���Pekná �1��,��-�	���*!	����+�$�. &�&�-
%�&� � ��.*�5�� +#�� !�0���� ,�0*�'� ��� ,��'�'��� %�� �,�* $'�& ��� �"$"#-�� ��1�

$�&&��,��-�'����&���+� �����'!*6%'��'��%!��� !���' ��!��������&�+���&������ -
,�� +� ���� . ,� �0* $� &�� 3�!��� $�*�� +# $���'*�'��� +� ��% &� �*�� +#�,��% �!�

� !��� -&�+#	� +#�� ��' *� ��* -�*�  � +���% &�� �� & 0�'���� Grammatica Slavo-
Bohemica!	����)!�� �&�*�0�����,'�$"���% � �+� ����,&�%�'��+�5�!�#���+# $ * &

����)���!�7���1�- �$��� �+#�$�.� �$�#����1���� $&�����(��'�# &� � -'-	�&�+#	

�&�	#�1(�*�
17
!	��#����.*�5��% '�$&��'�-&�� �+# $��'��%!��+#�+�' $&�% �!�-

���� + $�0�0�% �!����� �#0�&�,�5��&&���� $ 7&���� -��&�'�'�& � &�� �&�)%&��� $#)-
- ��'���+#�)%'�& ����,$�'�& �&��!&�0�����	&!�&��'!*6% &�� ��'��#�

18
	���+���-

% &�� �� !���' � �� ��% �!�� ��5 &!����������+��� �.��mi pekný ��/$��� �2�astný
vo veršovaní“ ���	�&	��,!*6% &� �+# $���'*�'��!#���!����&��.�#�!��+#��2�3�-
#�!���/&01�&	

                                                          
15 Šafárik, P. J., 5��	�"%	, s. 105
16
�6�7+�����8	��8���'�&��C�	��8/�+��/.�������$/�"+���'�.,�/"(.�+2���#�/(D%����G�������.���
 *
���	� 


17 Tablic, B., Pam@�������/5��/.����&'$�"+����/.����"/�.��2/.'/.��G�������.����������	 60
18 �+��� ,��# !�&��#)!5���&����.*�5�'�� �!#�� #��� ,��  �� ��% �!����+#�'����' *��)7&�!�

!�7���'��,�* $'�& ������Dve kapitoly z literárnej estetiky (Prešov, 1927, s. 20) ���0��$���,'�$��
�			�H�"��'�=��%+�/%�"+��������"��1���.���"���"/=��&�.��#����/��������.��'����7���+(�����"��.�%����'/�

�1/������/�(.�+2��/���+��/�����/(�/2/�����+%����#�.����������I���,.��1�"�����"���/�#/.����#/.�%��

������� #��� �/(�1� #/'$/#������� �� ����1����'��� -			!�� �� �"��1��� %/"���� ���� ��%"���� �&1�	� -			!� 8��

./����2�����'$�����-			!�#/=�%����$��.����&1���1��������"��	�
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�#�.* 1�� � &��  �� ��% �!���� ,���0�� �� /&0�1�&�'���� Slowesnost aneb
náuka o wýmluwnosti prosaické, básnické i ���	�����-9��,$	5
)����99��,$	5
)�
!	��,-
�* $'�& ���#�,0* -$��'"+#������#�$�5��&&��'",+#� 1�&��!�����'"#,�&���� �� -
��!���� -$ 3�&�#�� �� 7 #�#(�,�#�� !#���'���!�� +� ��!���� -�+��'�� �� 7 #�(�,�#�

#�,*�%&�� �-�&#�' !��# ��#�!����-%�������+��' � &��&���,!)��'����&��!#��&�# -
%� ����(�#�!� #����!������7 #�#(�����&���#�+�� ����# ��#�% �!�� �3�0)#�!����-
��#�% �!�������#�'&�� *&����0#�1���!��-'"+#��"��,��+#��,(�$��&��% 4!��� ,�!

��,��.*�,������&����*�'�&�!��� ,�!�����&$� '#�+ 7�!�� � ,�5�!��*��!�!�����1�-
��� /&01�&� +���%'��� �� Slowesnost zawírá v �/"�� slowesná  !�	�, t. j. která
k wykonání %��� swých toliko slow, co #�/����%��� �=ívají k. p. hudby, 1��,���.,�

stawitelstwí, ����+=� �� wýkonu swém #/���"��,� (3����� barew, stawiwa“19
	� �

Slowesnost�1�����&�1�#����� �#�����&�� �� ��!����-�,*�- &�� �'�%�������+��' -
� &��&��# ��#�!�����'�#�,$ *�Wýmluwnost!	��"-$ &�����,��!#������������'"#,�&�

��&�)!����,���' *�%� ����-1/$���/��!�&��$)4������mohútnost #��%���./.�',�hledí
ku #��3%��20

	���� ����&���� +"!�  � �,' $ &�� ����#������ �"7� !���� �%���#��� %��=��

obnášeti prawdu #��%1������
21
	�	���� $&�����!�% ��'����&���'",'�4 &�����$)4�� 

+���% &�� �+���.&������7� �$��)� ���!#���'����� -citící ku kráse)22
��!� ���+"!���

�'��� ��#�&�� ��&�'�� ��'�#�� � 1���� ,��  �� ��% �!���� �� $�'�� '",1�-&���� $�� � 

+�'��#��+��(�*�0�,�#�����+�$(�$�&��/&01�&������������
�1)���Prosa (nebo
prostomluwa) wstahuje sa po #��%�/���� � mohutnosti #��%���3/3�',�� básnictwí
k cítící, �����'�3,� ��=ádací, prosa má za #��%1��� prawdu, "+���� krásu, ���� dobro
(...)“23

��� ��% �!���� 3)&!5���  � )� � &�� ���. &�� &����7%�'�� '� �&,�� 1�1 &��� '

!�7��� � � +�'$�0�� '"+#��"�� ,��  ,�!�� &�� ()$�- ��' &��� � !��	� ��&�'�� '

Slowesnost /&01�&� #�,0* -$�� � ,�!�'�� � $ 3�#1�5���� -��$�%!�!�� �& �.�-
%�7&�������-��/"�����/��!�&��&�!����'* &���'� ,�!����Mimo to obraznost mluwy
pomoc nalézá w 	��"#��$	����. Obrazotworná naše moc ��1�=�� jinak #��%���3���
swé obrazy, ��=� pomocí mluwy obecné, ������=� �/"�� #/���,� (%�����1��� ���� tato
mluwa ������,�32ude, aby fantasie její pomocí 3�'�#��%�smysly uwedla. ���=�/�tedy
jí odstaupití ���%�� od /"������$/� �#/���"��,� �� 3+(+�,� ��/3�� �� �=iti nowých,
zastaralých, ale dobrých.“24

��&� &,�'&��)� � &���� �� ��% �!��3)&!5���&��&�!��

-�&#�'��3�#1�� ���&��'�$�1��&�+#�1 #�'�. * -!����&��/&01�&�,������#�%&���

+� ,�����J�����satyry hlavní není, jak mnohým se zdá, lepšení 1��3�3����"�=�jako
všecho básnictwí zábawa esthetická a zádosti ������,�rozumu skrze city esthetické“25.
�#0)1 &����'&���� '#",!�� 1 -$)� �+� ,������ �� � �� ��% �!���� &��*�$��� & �  

�*)%�7&�� -& !��+#�+�1&�1��% � �+�# $�/&01�&�'�&�75'���!�� �� + &��&3�#1�-

                                                          
19 Jungmann, J., Slowesnost aneb náuka o wýmluwnosti prosaické, básnické i����	����, 99� vyd.,
Praha, 1845, s. 1
20 Jungmann, J., Slowesnost..., 5��	��"%	, s. 30
21 Jungmann, J., Slowesnost..., 5��	��"%	, s. 96
22 Jungmann, J., Slowesnost..., 5��	��"%	, s. 30
23 Jungmann, J., Slowesnost..., 5��	��"%	, s. 35
24 Jungmann, J., Slowesnost...,  5��	��"%	, s. 63
25 Jungmann, J., Slowesnost...,  5��	��"%	, s. 150
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��'&����	 	�����&&��� �+#�,���!	��+�# $��	���$�%!���			prósa v pojetí 9��I1���/.�

se kryje s naší #��%���./�� jazyka 7�����,$/�� �� �/� intelektualisovaného jazyka
sdelovacího”26

	���,��3�!���#�,.�#��� ��$�* %�& ��,&�%�'���% �+#�,����'�$& 4&��

�1��"*�&��+�&��� ���& �.��1�0*��$��+# $*�-��� �� ��% �!��&��*�$��	

� !��"���+�# $�/&01�&�-%�����+"!�'",0* $� �'�)&���&����#�$�5����!��,#�-
,�'�� �*�� $)4���� &�� +���� *��� �*��  � +�$#�-�&� �� �Cokoliw spisowatel
#��%��3�(1��psáti, látka toho ��=,�"���w 	�! samém "���mimo 	�$. W ��1�nalezti
��	��������#��%ádosti, mimo ��������!��#�smyslné "���stálé v prostoru, "���1��,',���

v ������	����� neb ��$��...“27

����������
�&��/&01�&�-+�$�.&��&��2�3�#�!!��"�������,' $ &��&�!�*-
!�����*����%&��&�'��-prosaický sloh, 3�%�'�&�sloh, poetický ��/$!��&�� �'!*6% &��

+# $ *&��4�#�!�$��+�,�&����$��5�+*�&���& �'"#,�&��+#�!����*�� #��)#�����&�

���+# $ * &��1�����'�*�� #��)#&��������#��� -&�+#	�0 �1 �#�����*(�1����1 $�-
5�&�!���#)$�' ��+� ,��!	����)!�� �&�*�0���,'�$"���% �/&01�&��# ��#��*�� #�-
�)#&��������#���& ���1��!��������#���&��+���&�����*�'���&����!��������#���&�

�.#�,�'�&� ��� -&�+#	� 0*�'�� �Oswícení �"$"#-����&3�#1�5��� ,������#�����&�

# $�5���.#�,�'�� *&���&����)5������$#)- &����)&�' #��� ����.�.*��� !�!��!�-
��� �.��� ����#��� -0*�'�� � Politický staw!� �� !���� ����#��� &��  ,�!�� -#�,$ *�� 
Jazyka staw���Jazyka �
�!�	#!	�����������
�&��2�3�#�!�+��* $�'�� *&�����

&��0*�'�� �+#��'��!��&�5��&�*&��*�� #��)#�� ��* $&���������#�!�5 �&�0#�3�!�

)'�$&��. * -!���(�#�!� #�&���"��' �&���&�5��&�* &� ,�!���+ #��$��'��"��' �-
&����*�� #��)#�� -��,��%�����.�!&�' &���+��'��+�*���% �!���� �"����&� �� �* $

��'��$�'���' $ &���,��,&�%�1���".�������&�!#����,' -$���1 &����&���'��#�� �

 ' &�)�*&��+���%'����+�5'�-&��� !���' !	��#����.#�'�!���( 1���� �+�$�.&��

�' $ &��� ,���*�'�&�� ��(�#�!� #�&���*�'�&�!��� ,�!��0#�1���!���!*���3�!�5��

&��&�# %�������*�'�&�!���,.)!����"$.����&���*�'�&�!����.�0��*)- &� �'�� (���

 ��+��'�#�,'��� ���&��% 4!��� ,�!�-'���,��%����� �#�,��!'���'"+#���� ���'"#,�-
&����+#�'�+������,� 1!�� ���&�*�,�#���� �� !���' ��&��� �+# $���'��������#����

&��% 4!�� �, 1�!	

���)!�� �&�*�0����'"+#��"��,��!#�� #��� ���"�.#�,&��!��������+�$.#�&���

!*���3�5�#�&����$ *&�� � �'��#���� � !���' 	���.#�'�!�� � �&���%'�� ��1�� !"1

+���&�� �&��% 4!��� !���' �-���"��' �&���&�*�,�#����1����(!��$�!����2�3�#�!

��/&01�&�� !����� '!*6%'��� !"1� !�&!# �&�� � *�� #��)#�� & � ��1�� � !���' � �

&�+���&��&�� �#�$ &��  ,�!�� '�$ ��+#�&5�+�  �&�5��&�*&����+#�&�$* -&����&�

�'��#���. ,��0* $�&�� ,�!���&��!�7���+�4 ��*��&��1��������&��!� ���-�'  �-'-	

&�+#	�+#��2�3�#�!�� !���' � �&��	�1 &�!��&��*���&�!����'+��'�& ����1�!"1

% 4!����*�� #��)#�!	�:��2�3�#�!��% '�$&��&�75'�-&�� ��1 ���&���'��#����!�*�

!� ���� �0#)+�#������"��' �&�� �& 0�'��� !���' �-'�&�!�7��*)%���5�&�75% ����'

!#���&��$�$ &�+ #��$���+�#�$��& $����0 &��1�������1���,.#��'���1 &��&���'��-
#����,�0*�'���&��� !���' !	

                                                          
26
�B/%������C	��8/�+������+����#�D(���/./�������8��$���
  ����	���

27 Jungmann, J., Slowesnost...,  5��	��"%	, s. 85
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�6.�+�� &�1�1 &��'�����#��� �&��2�3�#�!���/&01�&�+# $���'*�'��1��-
������!� ���$'�1������# -$���&��+# '�$�%����&��+# '�$&���� !��	���+#��$'�1���

����,.#� &���1 &��&��+# '�$�%����,�0*�'���&��+# ' $ &�������(�� !���' 	�/&0-
1�&��.�% ��,��#�,*�!�����2�3�#�!��& ��+�#��$��)!���1 &����&��+���� *�� �-.�*�

� � �'��#�� �*�� +# '�$�%�� &�� $�$ &� � !��!� ��� ��0#�&�% &�� 0#�3�%&�4� +#�� ��'�

�1 ��� &�� % 4!��� +# '�$�%�  � �,' $ &�� !���� +�5'�-&�� ��� ��'�� &�� �'��#�5

%)-$ & 5��*���!�����+��*)-�1����,'�$��&���	���$#�'��������=����2,���=�autor byl
#�����%����� ��upravovatel, který se pokoušel #��%�/$���pokud se jednalo o lidovou
��,=ku, pozvednout do 0�/.���literatury krásné”28.

��� !�,�&���� $��)!� � � &�*�0�� �� �,'�$"��� % � ,�� *�� #��)#&�5����#�% �!��

$��!)#�����+"#'����+�*�'�&��&���9��' !�'�$ 7��'�� *&����'�- &� �& ���*!�'�

+#�.* 1"��,�� �� ��% �!�������7&����&��� !���' � ��!�*!����'"+#��"��,����(&�-
��� !*���3�!�5��� �� �"��' �&�� ,�� '",1�-&������ ,�� ��#�!�&�� +#�$"#-�& � !"1

)��%& &�� �+#�'�*�� ,�� !*���3�5�#�& 	���!��+#��2�3�#�!� -�� %����%&����+#�

/&01�&!�&�75+#�.* 1���%&��� ��!�,'����&�&�1&�� �� !���' 	��"+# !��% ���,�

/&01�&��1 ���&���'��#�� ��'"#$ �'�-&������'� �+�!�� ��!�,'��&��'��#��1������'

��&�' &�+#�&5�+�,��!*���3�!�5���+#��& 0�� ��,' $ &���+"��� !���-$��5�+*�&�-
����!"1�!�����+#�&�$* -���-�&#"����+�$-�&#"��!��� $'���* $�& 0���$'����1 ��

&���'��#����,�0*�'� ���&��� !���	��1.* 1���% &�+#�1 #�'���'����&�4 &� �+# $-
���'*�'��� � !���' � � &�� �&� �)��� !����� &�1�#��� 1����� '� #�,$ *�� 

Dobropísemnost� -�	
 !��Historie církwe a 	�"�%enství� -�	� *�!��Spisy �����������	�
-�	�

�!	

�% '�$&����' &�'��%!��$#)0���*�� #��)#&��������#������+"#'����+�*�'�&�

&���9��' !�.��1�0*��$��� ��# ��#����!����&�)!��,��!*���3�!�5��� 	�� �&��+��-
* $&��1��������,��*)-�'��$��� �+#�+�1&����3�!�"���% �'",#�-$ &�!�� �*�� #�-
�)#&������#���-!�&!# �&��� ,��&����.#�'�!����/&01�&!��"�.#�,&��,�1��"*��&�

�'��#�� ���� ��#�.'�*��$���,+"*&�'������+# $ * &��+#�!��% �!��,�$�%���!� ��� 

�� $&�����'",1�-&�� ��.��& &���,��+#�+�!#�'�& ���&��*�� #��)#&��������#����

.�.*��0#�3�����+# ,�#�,0* -$�&���+ #��$����&�'&���� ,�$�%��&��*�� #��)#&��

����#�!�+# ,��",#�-$�& ���  � �'"#,�&��&��+"#'��1����� ��!���*�0�,�#�& ���&�

� !���' � �����+�$��0)#�'�& ���&��.�.*��0#�3�!��$�&&�	�����������
����/&-
01�&�+���%'��!"$ �� �&�1�#��!&�0���4��1 ���&���,$�� *�4�!�*!����#�&�5��*�+�-
'��4�1�!�#���#�$!���.�"-$����'"+#������'"#,�&����+#�'�+���4��1 ���&���'��#��

 ' &�)�*&��&��+# '�$�%�4�+#��& 1�*!��%�������� !���' � �$�'���' $ &�����,���"-
$"#-�&� ���� ' &�)�*&��� 1���4�+#��+� ��%&�� �� !���' �5���#��+"#'�� �$'���

+��* $&�� �$'�����(�	���# ,)*����&����,��+�$(�$�% 4!����*�� #��)#�����)!�&�-
���"!�� � � � �$ &��3�5�#�� �� !���� �#(�'�� !���� �"'!)+&���� ��� !���*�0�,�#�&�

� !���' 	

��+*����'�& ���&��#�,*�%&��+�$(�$��!"1�� !�������*�'�& ���&��( � #�0 &-
&��-�&#�' �-!����&�+#	�'!*6%'�& ���&��.��0#�3�����'��"!�&���&��*�� #��)#&�-
��� ����#��!� +# $���'*�'��  $�&� ��� �+ 5�3�%&�� � ,&�5�� &�� *�� #��)#&�5

                                                          
28 Hodrová, D., Hledání románu, Praha, 1989, s. 154. ��5+�$#�. &��&�*�,�&��3)&!5��� �&��+# -
'�$&�� �� !���' �+# ,��",#�-$�& ���+#�'���	���5)#��'��,�* $'�& ������Znamení zrodu (s.
61-78)
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����#�% �!���$��!)#�����+"#'����+�*�'�&��&���9��' !	��#����.#�'�!��.��0#�-
3�����& �� �+# '#"���'���&�' &� * 1 &�����*�� #��)#&��������#���-&�+#	�� !�-
�"��&����.#�'�!���"$"#-��$�&&��,��1�������&��#�-$�& ����1"#��+#��&�!�����

�'��#�� ��&��& ��+��'��+�$#�.&��� (&���-�'��!	���$�. &� �+�$(�$"����&��2�-
3�#�!��!�7���$�'�� �' $ &��� 0*�'&�� ,���.#�,�'�&� ���&�� �'��#�	��#��/&01�&�

1�!�#�����&���� *&��#�$!���� ���!#�'���.��0#�3�%&���+���&����&��& �'�%�����

Spisowé����'�Popis ��������������������-�	�
� 4�'���,��%���� �'!*6% &��$�#�� $&�

�#�&�%&���'��.��0#�3���&����4+�#�� 7 #+���!�� 5�� *�+���5!�
29
!	���,��%����

,� $&����#�,$ *��&�'������� �	��� � díle tomto uwedených w abecedním ������ � -�	
672), �.0�'�#�� +�5�!�#�� 1�$ *�� &�� # %&�!�	� �#�� /&01�&� .��0#�3����� +#�-
&�$* -��!"1�*�� #��)#&��������#����&��'� �+�!� �)� � &��!����#�,&�#�$&����'

# ,)*���� ���$ * &��'���1������ *&��%���	��"'� 1�#�,*�% &� �+�$(�$"��&����.-
*�5��%����������	��+# $���'*�'���&��+#�!��!���.�#&�!�.��0#�3���&���'��#�	

��&�'�&� �� !��"��&����.*�5�$��� �#�,0* -$��!����*�� #��)#&������#���$�'��

��1��% ��#�� �)'�$&�����������(#�&�*�0�% �!����+�$# -$�& 	����!�,�&����+�5

0�# �*�0�%&��� �&�*�0��'"+#��"���,����&�4 &� ���1 -$)�.��0#�3�������*�� #�-
�)#&��������#���+# ,�+"#'����+�*�'�&��&���9��' !	���#)'��1��� ��% �'!*6%'�-
& ���&��.��0#�3�����'��"!�&���&��*�� #��)#&��������#���+# ,��",#�-$�& ��� 

�'"#$ � 1 (�&�%&�� �� +# $���'*�'�� +�5�!�#�� ��0*��� ��� +# $(�$&�� � ���* ���	

���0#�3�,1"�� �% '�$&�� &�1�� &�!�!'�� ��&�4 &� � !"1� �&� #+# ��5������ ��1�

!"$ ���� �+#�'��3�*�*�0�% �!���&�*�,�&��� !���' � �-��.#�'�!�!��.��0#�3����

& �&�1�#��1����4���1��!"$ ������&�*�%&��.��0#�3�%&��$�&&��-/&01�&!������ ���

��$ * &������.����*�� #��)#&�5����#�% �!��!�#+)�4���1��!"$ ���.��0#�3�,1"�

,�*�0��'���&�'����&���,�* $'�& ��� -��.*�5!���&� #+# ��5����� �'���*�'	��*���

$#)0��$)1���&� #+# ����'&����+�$(�$���.'"#,'���� !������.��0#�3�����&���'-
��#�������'��,��*)0��&��+�,���'�,1�	

�# ,�+"#'����+�*�'�&��&���9��' !�����#�% �!����3�!���3#�01 &�"���������-
#�% �!���&�#���'�% ���� �+�$' -$�&���+�$�,&�!��&�� ' &�)�*&�� �+�#�$ &����

& 0���* $'�����".����	��)!����!*6%�'��,&�% &� � ��1 &&����,�  ' &�)�*&����

'",1�-&����� ��!����!� ���&��+#"'�+�0* $�.��1�0*��$��� �#�,0* -$��$�#��!���

�3�*4�3�5�#�&������#���	���0�$!�� �,��1�&�*�����!�&��#)�#�& ���&��+#�'$�-
+�$�.&����1�&�*����$�#��+#�$)5�#�& ���&��1�&�*��-��&$�!� �+�$(�$��!�7���� 

��!#�'����+#��2�3�#�!����+#����.#�'�!�����+#����.*�5���!�7����% '�$&��� 

�!�,'��������. &��,&�% &� ��1 &&��,���#0)1 &��#�& ���&���*�'�&�!�������#�&��

�'� &��%&������+�� &5��*	�����,���1��"*�'�- &� �& ���*!�'����1����3�!���!�*-
!����- ��"��&��+#��,' -$�& �&���+#�'$�+�$�.&�����1�&�*�����#�,.�#��� ��'�-
#����'�& 0�	

                                                          
29 Jungmann, J., ;���/��������������������, Praha, 1846, s. 551
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�����  !� ��"#$%&��'#$� �!%&"�� ��#()*"+!,!� ��  "� �� %#'��� "!(-!(�!.* � �

,�$�"��,!%#(#"!,�� $���� ���!,#� �� ,��#� (,!'# �� ,!� �/�- #�,��  !�� �

� )�%,# ��.!� #��,�0�"#"!,#���"#0�-#�'#1"#)����$"��%�)2�!�+#�� * �,!�3"4$!

/�),2'#�� 4.!� �!5#� �� $�� "�2�!,� �� ,!� +�%�(�$* ,!� %#,#2�� ��� �2,,#

6!"!- �"#� #-#� ,!�  26,� �� �*5�� �4�!,�� �!� /�),��  !� #� ,��#34",��  !�

1#-�#"!,#�#���(!3%!�#� ���)"#$%&��'#�����"�# ��$"#,!)%�+! �-*0�,!7',#�8! !

��'#!%,!� $"��%�7-!�� /# #� �� #0� �� /�%2(!,�� � � ,#5� !� #� ,�$"�-*�,! #

 "4),�� #������ ! !�.!� �$"#-%9.�!���5!� %#�� ��"!("�8!�!,��,!�)"!0! !�,!

�)#,� � �  26� ��	�0!"�-��
�7�#0!� ,!0�"�,#�� )!� ��� �+�,#�� !� #,+�,�"* �� -�7 �

"*-���)#�� "��+!���/�5!�!�)!�04�,!0�"#�"!/� !�-! ��-!, �,�"���"#-%9.�,!��

�!+,!�.!� �� �� "��+!�,!�+�%�(�$* ,! !�%#,#2��$"#-%9.�!�#�"!(-!(* �

�� �� .!� � �� �0�,�,!� '2%! !� $���� ���! �%,!�  �6,#-!�� �!(-!(�!.* � ��

�!0��$"�)�%2�-! ��-�,-"� ,!�%#.,�� ��-�2 ��"!(-!(�!�(!��%4.#%� ������� �.,�

�$"�)�%�,���"�0���
�7�����"�5!��%4.!7,��,!�3!"! !���#,+�,�"!�#�$* 4�!���,�3�

�� �),�� -4$��� ����� ���!,#� �� �� #()*"+!,�� �� $*"��� %#'��� #(��)�,!� �

��#)� �%�-! !� $�(#'#2� ,!� 3���"�5#2�� ��!0! !� �$* ,#'#� �#� $"#$�0,2 � (!

	�0!"�-�� )�-! �� $"��#.! � �� �%!-!� 3"!,#'! !� 0�+)4� ��"0!,#2� #� ��6#2�

��#+�5� �����$"���(,���"�)� ���$"�0#,!�!�-"!7�-!, �,��$"�(�.#7 ��� ��"�,

$"�(�"�'�����#+)!�0!%*-�-��.�3�


!(#�.!� � � � "!(-!(!� (!�%4+!�!� ���/�,�� �,#0!,#��$"�)#� ��#.-��$�"!)#

� "!,,� �� ,��*� �� � �#�� 0�+)4� �,��!�� -�� �� $���� ���! �%2 � ��� � "�0#� )!

"!(-!+�� #� )�7� �# �%,�� �*(0�+,� ��� ��  �-� !� #0!� 2�,�� � -"�2�!5�� ��

%�3#.��-�� $"� #��"�.#�� �� �%!-* � ��� )�#+#� �� �$"�)�%�,!� �-�"�� �� -�2 �� �

0!"-#"!,!� $"�)#�  ��!� �� "!(3���"!�0�+)4� )�!0! !� �$* ,#'#�� #,+�,�"* � $# !

)!%#�,�3��#2 ��*/���),#-�#�-!�)!��#)#�	�0!"�-���%�)�!�$�%�+# �%�,�� 3���"�#

�*�/5�,#� ��� .�� �%�)� .� #"#� -!, �,!��5�� �#)2 � �,(#�� �� -�7 ��+#���� 3�"�2 �

�!(-!(�!.* �(!$�.�!�)!��%�)#�)�#+�,#� ��

��������	�
��
������������	
�����������
��
���

�
��������
����!   (s. 263).
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!-!�����-!(�!��.���%!-* ����)�#+#��� �*")��3�%20!��-�"�� 
1
��,#-*)��,���

4$�0�,! ���.��,!0!%2�!��-�"��  !��#���-�� ��,��$"�.#�,!�� �25#2��* "��$* ,#-

)!��#)#��%�),! !�-!" #,!�

�
�����	��
�
	���
��	�	��
��	����� �����	!����

���"!������!��#������!�����


� �
�
��$�� �����	� �	����!	� �� �	�%� �	!
��� �	� �	!
��$�� �����	� ���	�� ����#��	� ���
�

mrtvolu (s. 263).

�"�)%�+�,# �� ,!/%9)�,#2� �!�  �*")�� $�)"�/,#� #� �*)*"+! � ,!7'0!%-�

 "#�"!(%#.,#�$%!,!����3%�)* �,!�,!/%9)!�!5#2�����$#"!�$*"���,!�#($"!��,#2

.���-���%�)� ��!����,!��.�!�-*0�-*54"-! !�#��#+)!�$"�(�� ��"�,#2�$"�(�"�'

3�"25! !� ���5�� $�� !��,#2� 0!%*-� -��.�3�� ,!��+)!5! !� ��� +�,�-!� 1#34"!�

��2-!� �),!� � �  �(#� �*(0�+,�� #� $"�)� !�%2�!� �����/"!(�,� 1�-4�� ,!

�*($"#2 #� ��� )�� ! *.,�� �#%,��$"#�%#.!5� �,#0!,#� ��� (!� )!� �� !,�� �!0� $�

��/�� �#� �)#,� ��,� �/�- � ,!� ,!/%9)�,#�� )�� $"�0#,!�!,� �� ,!� �%!-!�

�*/#"!,� �� ,!� ��#.-#�  �(#� $%!,���� �),��"�0�,,�� #%#� $�,�� �� 0,�3�� 0!%-!

!0$%# 4)!� �*�� �"�0� ��� ,!0�"�,#� �� )!� ��� #("�.�� $���.�� � � �*(0�+,� �� (!

�)#,� #,!.�� -"! *-� $�"#�)� � � �"�0�� ,!"48!�! � $"!�)�$�)�/#� ��� "!(/#"!,�

-! �� �1�"0!%�,�$"#,'#$�,!�"��$�- �� �,�"0! !$� �:�,� ��"##!��!&!����/"*5! 

�,#0!,#� ��,#��*"64�� "�0�+!�)!����$"#%�+#�,��!� �6,#-!�,!�,!/%9)�,#��#

#(�/"!+�,#��,!��%4.�!5� �����

�$#�!,! !� -!" #,!� � 3��!"2� �� $�'3�%20!� � �$�,� ,!� +�%!,#� �� ,!

"!(-!(�!.!� ��� ������ !� �*5�� #� ��� �

������	��� 	! ��  �6,#-!� ,!� ��)�,�� ,!

"!(-!(!� !(#��# 4!'#2�,!$�0,2� �*")��0,�3��,!�


�
����
���	��������0#�*%!�

-�7 ��04�)!�!�;!,'�%����"�2 �,��(,!��$"�)�!"# �%,��-!-���5���#)#��,�3��# �

�.#� �!� �
��
	����� 
��������� ���������&� ���  �(#� '# ! � � � -,#3! !� ,!

	"#� �1*"� �8�"44)� ��"�5!�!,�� �� ��"%#,$� (!$�.�!� .!�  !� ��-� �� ,�

-!0�"! !$� �� ;!,'�%�� !(%%�� "&���� ��8-#2 � �!"#!, � ,!�  �(#�  �"0#,� �� -!)*"

()*+�,)��-! �� 4-����$�)"!(/#"!�1#%0��#2 �-!)*"�#%#�$�"�)#'!�� � !-#�!����

�"�0� ��,!�,!$#��!,� ��#�$4/%#-4�!,� ��,!� �(#� �-� ����-,#+,��#()!,#��$"�(

1872 3��������5��,����#(�/"� �,!�1#%0��! !�%�, !��,��1� �3"!1#2 ! ��1!- �
��3%�)* � $"�(� $"�(�"�'!� ,!� �%!-!� #0!� ���2� 2�,�� �1�"0�,!� "!0-!�� 
2

"!(3"!,#.!�!�$�(#'#2 !�,!�,!/%9)!�!5#2�� �$"�(�"�'!�#�0�� �$�%�+�,#� ��,!

�,�(#�� -�# �� �!� �/�- � ,!� ,�3��#2� #, �"���� �� �*5� �� �"�0�� ���������� ��

��������
�
������-�, "!� ,#�� ,�8�,#2���$�(#'#2 !�,!�$�"��,!+# ���-�# ���!

�*("�,#� (!� -"! -�����)"�/,� �� "!(3%�+)!,�� ,!� ��"!/��-#$� #� ��!%�� "!,�-#

"!(-!(#$�,#�)!�!���,��!,#��)!� �*")#0��.��)#,!0#-! !�,!� ("# �%,! !�,!3%!�!

,�� �� �"�)� 6!"!- �",# �� (!� 
�"4)��# �� "!(-!(#�� ��-4�#"!,� �� �-�%��  �.,�

�$"�)�%�,�� 02� �� ,!� )�7� �#� ��� 6!"!- �",�� (!� ��!%�� "!,�-#� "!(-!(#$�

�/4�%!�2� "4),� ��$"�0�� �!,��,!�3�"�# ��

                                                          
1
�	���!4(�,/%!���*�/5!�!�-�,-"� ,#�)!,,#�(!��-�"��  !�,!��%!-��� ��$�� ��!��"�0����Jízda
-./012.3�-�4,5+�)56/�7����368-9�:�����.,;<=��In: K. Hausenblas. Od tvaru k smyslu textu. Praha,
1997, s.178, Pozn.)�� ,��  �(#� 1!- #� #0! � 6!"!- �"� ,!� #(�*, �-� ��#� !"340�, #�� .#� �
�/�*+)!,�  )�$*%,# �%,��$�)�#%�!��*()!)�,� ��� "!,,���$�.! %�,#��
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�� $����  !� ��"#$%&��'#$� $�"��,!+# �� �!� #(��)�,#� � � (! ��"�,� �

$"�� "!,� �����0!-�#0!%,������/�+)!�!5! !� 26,� ���*5�� �4�!,��! 0��1�"!

,!�� "��+!��
4-� ��$"#�*� �! ���,��,��$��"�)� ��0����� ��)�#+�,#���
�� ��!

��)�#+�,#���$"#�-�� ��,!0�"�,#� ��)!��(�0! �4.!� #�����%4.�!5� ��������#%,�

(! "4),�,�� � � 0,�+�� �� �� $"�$2 � �#2�� -�# �� #(,#-�! � $"�)�  26� �� .�� # �

,!$#�!,#2��$��"�+)!,#2�,!�#,� "40�, #��  "4),�� #� �� "!/� ! !���"!)�+* �,!

%#,#2 !� ����"3!,#(#"!�� �#,+�,�"!��-�7 �� ����$# �!�)!�0� #�#"!�,!� # ��� 

,�3�� "!/� ,#'#�� 
!� �/5� �� )�%�� $"� #��� �#� #()"�/,2%� ��� /�),�

�*5�� �4�!,��� �"�)� !�! !� (!� ,�3�� �� �,48�,!� � � 0,�+�� �� �� $�"��,!+#�

�� !�!5#�/�(#0�,,#��
��,���!�#,)#�#)4!%#(#"!,#���"!/� ! !��#��� /�%2(!,���

4.!� #� �� #0� $"#� �/#�!,#2 !� #� ,!$#�!,#2 !�� :#�� * � �� -�%�,#2 !

���� "!%#2$� �� $�).#,�,� ,!� �/5! !� '�%�� ,�� "!(3"*5!,� �� ,!� #,)#�#)4!%,�'

/# ��#2�04� $%!,� $�)"#�!� /*"(� �� �� $�� #3!,����"#,#(2�!,� �� ,!�  "4)��# �

40�,#2�,!�0*+� �� ��$�� #3,! ��#�$��"�)� ��0�$"#(,!,#� ���.��,!7' "4),! !

"!/� !�#,+�,�"* �$���"2�!�,!� �6,# ��+�,#���%4.�!5� �������0!%-! !�-�%�,#2

��"!(3*",! �������2 !�$�� �"2�0�� �#��),!-��� ��$"#�-�� ��2�,������ -"�2�! 

���/�,# ��� � 3"!,#.!�!5# �� ��� � � �/#-,���,�� �%4.�!5� �� ���� �*/# #2�

��#+�,#� ��,������$���-!�-*0�$�� #3!,��,!�,��#�$"�� "!,� �!�� ����$�).#,�,�

,!���%!)2�!,� ��,!�0!%-#�� "2(*'#�� ��/5�$%!,��.#7 ��'2%�� �,�0!5!/��� !�!

,�2��,�(!�3�"�# ���
!-!��),!�� �6!"!- �",# ��.�" #�,!�)���  ��.!� #���%#$�! !

,!� %#,�7,!� $�"�$�- #�!�� �* "�8,! !� ,!��.�,�� � ,!� �/# !�!,! !� 0�� ,�� �

� �*� �#� ��,!�$�3%�)��,!��.�,�,!�*,�#%#�,!3�"����.!� #� �����/5��)�%���,�

%#$�! !� ,!� ��*(,! �� � ,�8�,#�� -*0� ��/� ��,� �� %#.,�� ,�� $"#�*� �#�� �

�#0$ �0! #.,��(!�$�'3�%20! !�.!� �� �$�"��,!+# ���
26,� ��%4 !,���)"�/,# �

#0� �$"�.-�!,#2�� .�� # �� �/#�!,#2� �*()!�! � �/5� $%!,�� �$"20�� -�7 �� ��

� -"�2�!�3� ��,��  !�,!�	�0!"�-�)!�����+�,#�#�)!�� !,��-!, �,�"��,!0�"�,#��

$�)$�0�3,! �� � � #,+�,�"!��� 	"!2 � ,!� )��� !� .!� � (!)!�!� �����/"!(,!

(!�*"8�,�� � ,!� �%4.#%� �� ���� �$#"!,� �� ,!� "!(-!(!� )� 4-� $�� !�2� !-'�, 

�*"64��*(0�+,� ��,����,!.!%���-*0�-�� �����,!��.�!�3�"�2 ������ ,�8�,#��,!

��/� ��,� ��04�"�8�,#��'2%� ��)���3!8,���*5�� �4�!,����,�5�����-�� �� �7��

��*"(!,��,��#�� �-�� ����)#� !,'#"!,�� �
!0�"�,#� ��(!�$"�02,!����"!(3"*5!��

�$�(#'#2��$"20���/#.!7,#2�,!.#,�,!�+#�� ��!�'�% !���+�,# /!��"!/� !�#�)�0�

#,)#�#)4!%#(#"! � 3�"�2� �� ,�3��! !� �$���/,�� � (!� ��*(,! #� "�8�,#2� #

)�7� �#2�

���� !� .!� � #0!� "�%2 !� ,!� -�0�, !"� �$"20�� $"�)6�+)!5# ��� ,�

�),��"�0�,,�� ��  ��!� � ,�8�,#� �� �� -*0� $"�)8�� �!5! !� 2� )��� !� .!� 

$�� !"2� $�(#'#2 !� ,!� 	�0!"�-� -*0� �� !�!5#2� ,!(!)� � "2(*-� � � +#�� !� 04�

��#)� �%� ��� (!�  ��!� �� $�3%�)* � ,!� $* 4�!5#2� "!(-!(�!.�� .#2 �� 
"�
����
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�� � -"�2�!� � ! #-! !� ,!� /*"(�� � 0#,! #2

$�"�,�� ��%!'#2 !� )#,!0#-!'� ! #-!� $"���+)!� ,!� �(#-!� ,!� $"�� "!,� ��,# �

� ,�8�,#2� �  �0$�"!%,! !� )��7-!� /*)�5�'0#,!%��� �!(-!(�!.* � �� !�2� ��#.-�

�%4.#%����������� ��0#,!%����/"*5!����-*0�$"�)� �25� ���)�#+#����-*0�,�3��

� ����2�� "!,!��*� ,�8�,#� ��)#,!0#-!'� ! #-!�,�����),�(,!.,����$"�(

� ��"�,#2�$"�(�"�'�,!� -!, �,!� ��� �#+)!�,!��+)!5! !� ���+�,�-!�1#34"!��
!
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�*,8,! !� �*/# #7,�� � ��� $"� #��$�� !�2� �%4.#%� �� ��� �� )�0!� ,!� 3�"�2�

�"��#.!,� ��,!�$�(#'#2 !�,!�,!/%9)! �%2�#� !(#�,!�,!/%9)!�!,� ��1�"0#"! 

�$�.! %�,#�� (!� � ,��# �%,�� �� (!� �*(0�+,�� "�%! #�#(#"!,�� ,!� $�(#'## �� ,!

,!/%9)!�!5#2�#�,!/%9)!�!,# ��

�!�%4+!�!� �,#0!,#�� �*$"��* � -!-��� ,���� �,!�2� )�#+�5! !� ��� �*,8,!

3%�),!� �.-!�#�� �-!-�����$�"�)�,��,! "4$�!,� ��,!�� )�%,#�1!(#�� ��),���/5�

)�7� �#�����2-!� �),!� � �  �(#� �*(0�+,�� #� (!�#(�/"!+�,#��,!� �%4.�!5� �� ��

#0!����# ����,��!,#2��
!/%9)!�!,� ��$"#%!3!,��,!�)�!�"!(%#.,#�$�)6�)!�,!

#(�/"!+�,#����,!�)�#+�5#2����$���� ���! �%��-�7 ��$"�0#,!�!�-"!7�,2-!-��

02� ���(!�)!�3���� !�#�,!(!)�-!- ����$"�� "!,� ��,�� !-!�#��*���"�0��#�$%!,,�#
�#+)!,� ��,!�"!(%#.,# ��-!" #,#�� ��%4.�!5� ��������),����0�7� ����� 26,! !

$��%�)��! �%,!� �(!#0��"*(-!, –� ��#)� �%� �! � (!� �$# !� )!� ��� $�� #3,�

#(�/"!+�,#�� #� "!(-!(�� �� -�7 �� �!� !- #�,#� #� )�� �� � "!,#� �� ,!/%9)! �%2 � #

,!/%9)!�!,# ��� �%!-* � ��� )�#+#� 
	�#, ������� ���	���� 
�� ,2-!-��

$"�� "!,� ��� �� $��  �(#� ,!.#,� ��  �-� !� ��� $"#$%*(�! � #� "!(0#,!�! � )��

"!(%#.,#� �9+� ,#� %#,##
2
�� 
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SUMMARY:
This work was announced at a conference reading with a subtitle, which most precisely
defines its essence -  interpretitve  sketches on the comic effect of the unexpected twist in

the novel  „The adventures of the good soldier Skveik“. It doesn’t’t throw off the presence
and role of the method/technique? in the book, but only tries to clarify its limited

function, it’s dependence on other narrative techniques and its  close connection to other
methods as opposed to the popular conviction of its absolute authority in the constructive

and semantic principles of the comic elements in language.
The observations are allocated in five synthesized parts: allegorical principle of the

formal analogy, the accidental and purposeful, parody and imitation, the switching over
of the codes „výmyly a kecy“.

The approach of this presentation relies on the lingo-stylistic analyses but indisputably
the depth and specificity of the problem chosen, as well as its connection to the language
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detail and the shades of meaning require its far more extensive and detailed examining.
This coincides with my modest intentions for my future work in the sphere of the comic in

literature.

KEY WORDS: comic, unexpected twist, manifestations, contradictions.
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�.��/�����������.�������������53��5�,�������������-
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�� -�	�������� ���� �.������ ��������� �������.������ ������ ��� ��1���� ��#���

„Vobou ����� �ádná škoda“ ����������1��������������0�����	�����,������������

������������������.��������������������������,���0��������5�������6��.��-
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����������1�������� ��2��������������� ��.������������� ��3��� ���.����� ��.��
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������.��� ���5��� ��� ���0������ 3� .����� ��� ��4��� � -�������0��� .�#����

1� ����������.������ ����/������������� ����������������������.����� ����� �-
� �������������������������.����0��������� ����� ,�����������0���������9����

�������� �5����.����.��/.�����1�����������#����.���������������0���������� -
����� ��� ��������	� +��-������ �/!������� �� ����� �����!� "������ ��� �/�,�� ��

��#����������� $�$�&������%�'�� �������6�5�������. 6��!�����������6���-
5��������9������������������������1�������������-������� ���1���������.�-
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���������!������������0���������������� ����
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��0���������������������0��� ��/�����	���������������0�����7��#��������,���
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-��0������,�/����6�������2����������/���-������������������������� �����-
��0��������.�������������� �������0�����.���6�������������0��������������-
�����������������1�������.�����������. ��������������	�������������������

���� �,������������������0������3�.�������3 1��������������������1��4��3�-
���������0��������������0��������������� ��������
��������6�����������������-
6����	������21����������1������#�����/.����������.�.��	�������������������-
����� �� ��.�0����� ����������������� ��� ����� ���-������ ���,/������ �������

����6��.�� ��1��� ���� ��5���������������������0�������6��-��������� 0����

���,������������������������/��.�.�����������!��4�������3���,��/.� �,�����

����.��5���0���������5�����������������5��������.�0�����1���� ������ 0��

,� 1����1�������������������1��������������4����.������������ �����������

�������������������� ��4����� „Já mám ���tak ráda jako pazdero v prdeli%�	�����-
���������������/����� ��������������������.���������������������������������

��0�������������
� ��� -����������������� ���� �������!��� �/�3 � ����.����.�

��� ���������� ��0����6��. ��� �Posluš��� hlásím��� ������ ��� ������� �� ����������

��.�0��� �������� �� ������5����� ��� ��/���������� ������������$� ������ �����/�

���.�������������������,���/��������� 6������������./������������0�������-
������4��������������$�������������������������0��������� �������0�������-
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����������������������� �.�5�������� �/�������� ��3�/������ �� ,� 1�� �������-
���	������#����4����.�3����/.�����.�-����������������!������ 0���������-
���������6�����������0���������1��������#���1����������� ����������!������

��.�������������,��.�������.�0�����6��������������������������,�����/������	

�����1�����������������������6 ��5�����������5��/�������������.����0����

�����������������������#������������5������� ���������������5������������-
��������������3�!��4�����,���������������0��������������������4������/�5��

���3������� �/�� 3�����0����������	���� �/����.����� ����� ����������������� �

���������������������.�0�����6��������.��������������������������1���������

������.�������������,�����0�������.����0�����	

��������������������������������1�������������/���������������0�������-
����0������,/�����������6������������������0�����������0���������5��5������

�������.���5����������3������������,���������������������/�����������5�����

�����0����������.����0�������1��!����������.�0����������	�
����������������-
���������/����������������1�����3��������������������0���������,������,���

������,�0���1������ ��������������� ������������ ������ ������13���.�� �����

��������������.���������������������3������������������������� �����������

6��� �/.� �� ����� ����������� 5���/�� ��� ��������� ������$� ��������� ��������

,����5�����6 ��5��������������$�����6������������6������������1�����������-
,��������.���������/�����	�������.���������.�����7��#��������1����������

������������,��!������3���������������!	���-����
	�	���6������������� �� ���


#��������	�

VÝMYSLY A KECY

���������������������������0������������.���������1������#����.�!��1�

����,�� 1�!���������0����.�-�9�����������/���������������0����3���������-
�����&�'�����7��#����������������.������1� ��	����/�������������������������

��������������.������.��������������0 ���������������������� ��������1���-
��4���2!����������� .�5��������������������	���.����5�����6�����.�,����-
������/�����������.�,���������/����������6�����������3����������� .�������

������/,������������ ���������� ��� ��.���0����6�� �����������4���� ������5�

���1�����������1���!���0����������������������������.�0������������������������

��3���/��������0���������1������.�����1���������� �����������6 ��5�������

����	

��1�� .����� ��������-���������� �/������������.���������� ��������-
4���������� 5������������������/��������.����������������,� �����������5��-
���!�#�����������������.������!��������������/.������������.����0������-
��������� ,������ ��.��./�� �� �/���#����4� ������ ���0��� ����� ������������4

12�������0��������������1��.��/0������/��������0��������������2!���������-
,��/.�� ��� ��� ���0������ ��� �,������� ��� ��1���-��� ��/������� ��������0��

6���	

��������.���������6���� ��������������5���������.�������1/���/����%blb
na kvadrát%�	�"������������������������,��	�5����5������*������5���#���������-
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����������.���1����������� ��.������� ������/�!���������#��5���� ���.�������

��0�����./�������������������.�����5��/���� .���4��������,��������.��-��

$���5��	����./0��������������,���������������#�������������������!����� -
!����� ���,����� ��.��-����� ��#��� ����� ��������.�� ���� ����� ������ ��������

��3�/��������������������4��3�������#��-��������1��,��6��	�����/��������

,���������������!�������/�����,������ ��/��������������������3��������,��#�-
������3�.�������. �����������1��������,��������������������������1����,���4�

���.���	��/��� .���������/�������/5��������������. ����0��������������������-
������,���������������������������./�����6�����0�������,���5���������������

��#���������������.�����������.��-���������������. �.����������������������" -
����(���� ���� ��+������#��� �$������� ��"�������������.��������3��1����			

��������� �����#��� ,�1��� ��/������ 0�� ��������� ��� ��1������ �� �#����'���� ��

���!������"�� ��  .���4��������.�� 3��1��� �./������ �� ��*������  �� #��!���“
�!	���-����
	�	���6������������� �� ����
#����&�����&���	�	�.��./��6 ��5��-
�����������������1�������������������������,.���0����������4������������������

����������.��������6���������9�����������-������������ .�������.����5�����

��0���������.��������������������4���� �������������.����5������ ,� ������	

��#����4������������� 0���.�3����/.������.�0�����6�������������1����������

�1� ������� �/0��������������,����	��1������� �.�3�� ����� �������� ����!/����

���������� ������ .��� ��/�.������ ��� �5���� �� 1��.��/0��� ��.��6�-���4�� ��

,������������6�5��������������������0�������������������������! ��������-
��	�	�.�0����� �����/4�������� �� �������.������������6��.��������/�������-
����� �� ����������� ��������� �� �����0��� ��.��������� ��,�0����� �����������-
5����0��1�� .����� ����� �������������1�� .��������� 5���������������������

���1������������	�	�.�0����������������������/��6��.������/�/�!�����������

����������5�����
�6��.�������.�-���������!����,�������������������� �������-
 ����0���������1���.�������������/�/�!������������3������������0�����������-
�������������1���-�����.���6������������������ ���������.������/.����12-
�����5��������,������������ -����	�+��.������������ .������ .������������-
����5��������������/����3����1�������������������6��� ���������0����������-
������������.�����������-��������,.���0���������������������5�6��������,-
��!����� ��� ���/�1����.�� ������/0��������� 6��,.������ ��.����5�������� �

����5�����1 6����������1� ��	

���������7��#�������������#�������������'()������/�����5������/�����

������������ ���!�����������������������!������,����5�����������������������

�/�.�!����	�����������������������������������0��������������������������-
,�0�������,����������1������#������������1�0�����6 ��5��������������5������

1����0������. �������������������������������������0������������������.���-
�������������,������.�������5����������!������ 1����������������������1��-
�.����5�����1�������#���������������/�	���������.��./��������0���������1���

������������.������������������������.������������/��������������������,�-
0�����������������!�4�����������.�3������ 0�����.����0��������1/����������

�1� ��������.���0�����������0�����0���3������������0����0���������5�������0�-



�������+%�#	�����	
��

164

���������/������1�/4���������������. ���0�������.�3������������������/���/-
�/�!���������. �����!����	

���������.�������4��������������5����/����������0���������2���������-
����/����5���������1������ ��-�������,�������-.������
� �...,����� ������&�

�� $��� �������  ��	� �� #�)���-%�����	� � �'��� *����  ��#��%�'���������%�#�

������������"����� �����#��#���!���� ���� #�����.��&�����������+��#$�����-
&�������'� ��������/��*�����0������� ��#��%�'�*�������������#���������	�-
 �������!��#$��#��%�'�&���"�����%�������� ��������
'��	���#$��'�������-
���(!?)�#��%�'�*�������#�"����!� �������+	��������������*����� ����� $� ��

��"%�)������"�����������
���)�*���1����+	��$����#���)�%�"�#$������%�-
��!	��$������������!���� ����*�$�%�%�#�����%�%��������%�����
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PLOVDIV UNIVERSITY „PAISII HILENDARSKI“ – BULGARIA
SCIENTIFIC PAPERS, VOL. 43, BOOK 1, 2005 – PHYLOLOGY
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The text deals with the lives and the ethnological partialities regarding
Bulgarian problems, of two interesting but almost (or entirely) unknown
names from XX century – Vladimir Sis and Marketa Sikorova. It investigates
the roots of their interest towards Bulgaria, analyzes their bulgaristic
scientific and publicist activities in Bulgaria; as well as their doings in the
field of bulgaristics on Czech territory. An attempt is being made to systemize
and typologize their bulgaristic activity. The text is also a peculiar appeal by
itself, for more research attention towards the work of these two Czech
scientific and cultural figures.

������������ !�"��#!$���%��&��"'�(���(!)�*'!�+!�%�,#���-��!("#�'���'-
+�,�+�*�&����!"''!�+!��'+�����*'!��)��#��(�"'�#!'!���#.�'.(+!'!�!+'(�/���-
��*� ��!� �+���� ����� /�'+!	� �!/(�'�&��  -����� �,+�'�� 0!+��!+�*� +!� (� �1!

�/(� ��+��%�,#���.%�+���#!'��2 	�
(�!+���	�
���#���	���3�+4�&!��� (	��"-0 ! �-
3!�/(�0��� �+�'��� +!�"'!���+!��0"�� �&!'��"#!��!0!��#�*'�� !&!�/(� "'!&!�0!

���!'!'!�/!��'(!�+!�'�0��&/�%!'�*&!5�+!.%�+� �!���	���$��������!%�� !�'&-(-
 ����%��&"�%#�����0(�%�+����0*"+�+�����*"+�+�			��� &!���	��� �#!0!'��"'&��0!

'�&!�"!� &����%+�"'��� &��"- ����#��'��"!��"'!&����"�(��0�+��'/�%!'-#�&�/���'�
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+!��+'�(�".&!5�*�+���+'�(#.�'.(�+� �"#.("��+��#��'��/��� +!����� (.�!�/(�-
%�+!�+��"!�,�(�#���0&�"'+���+��/(�"-"'&!'���+��0!��!'�/��!�!5�'�����"���*"'�

&�"-0+!+��'��0!�%�,#���-��!("#!�&0!��+�"'	���3+�'�����+!�"!���! ���(���"��

�!(#�'!���#�(�&!	

***

��%+�"''!�+!���"� �� � +!��'�/(��6��/�'+�'��&��-��!("#!'!��"'�(�*���&

�"'�(�*'!�+!��-��!("#!'!�#.�'.(!��'�/�"�� +�'��"'���'��	��(���!+�"�&-0'�(�

�'�+!,!'!���5�"'&�+�"'�&�/-(&�'�� �"�'���'�*�+!����&	��&-03&!�*&!+���'!%�+�&

��$ .&��++�*�/�(�� ���!#!(�%��&�%��+��$�&���&��-��!(�*���'�7� �"'!��-(0���0-
/! !�&�0!�(!&!�&��� �+�'��+!�"�1�!��0�!��0!(! ��"��$+!'!�"��$�'�7"#!���/���-
'�%�"#!�"- �!	����+'�(�"�+!��"'�+!'!�+����$�� !�+��"��#!$���%�����!(��'��&-(-
3.�+����&���3�*�/���+�&!�&(������/�%'��+�/(���&!����� �#!'��.�+!"���!#!(��

"/�(! �%+������'���.�"��"(�5!�&�+*#���+!.%+���0"�� &!+�*�&����!"''!�+!��-�-
�!(��%�,#�'��#.�'.(+����"+�&+���&0!����'+�,�+�*	�� &!� +�"���	���"�"���#!0-
&!��'+�&��!#'.!��+���/(�&��%!�&�/�"�� +��&(�����+'�(�"!�+!�&"��/�&�%����/�&�-
%���0"�� �&!'���

1.
�"-5+�"'�0!�! -%+�"'�'���#������"�0!/�%&!'��5���'�+���&!'!�����(!)�*	


��-��!("#�'��!&'�(���/�"&�'�����0"�� &!+�*�+!� ���'���.��"&� �+�*'!�*&+��"!

/�%�(/!+���'��-��!("#�'���.�(� +�+�
2
��'	��	�'��+��"!�/�'&-( �+�� �#.��+'!�+�

��&�(�*'+��0!'�&!�"��(!0��+!&!'�&�+*#���/.+#'�&��"� !++�'���'�%�,#�'���0'�%-
+�1�	��/�(� �/�"�� +�'�

3 ��	���"���(� �+�+!���	�	
�����	�&��!(,�&�.���,+�&!

����0�� ���-(+���� �#!'��.�+!"�#!'��+���&��(� +���*"'��"��"/���+!&!�	+�$�&�"

���(!&�*�
4. 
!0��+!&!+�*���!���/���� �+!'!�+!�"�-(''!���&�
�%+�#!�+!�0!�(!-

+�+�'��!&'�(����/�"�%�+!�
�
���	���	�	���&��!�#!'!�%�3�"��&!,#!��+1�#��/� �*

��
�
���	��"-5!'!� !'!���!�.��-��!("#�'���0"�� �&!'����/(�"-"'&!�
�
���	��#!'�

&"�%#��"��"3�$ !'��%��'�&!�"����"�.%����&�0!'&�(!�&��(	����/�� �&�����&!#�*�	��

/��+!'!'-#� "�� "��-"#&!��� "� (� �1!� +�"-�'&�'"'&�*	� �!/(���(� .�� �'��+�'�

'&-( �+���+!��-��!("#�'��!&'�(���%��� &!�
���� �,�+��/(�0�
�����	����"����"--

                                                          
1
�������!� !�+��"/���+!��%��0!�/-(&��/-'�&� +�,+��&(����+!�"'(!+�1�'��+!��-��!("#��&"�-
#� +�&+�#�"��/�*&�����*��$.(+!��"'�%�"#���!'�(�!���/�"&�'�+�+!� �7+�"''!�+!���	���"	��$	

�������������(�#�(�� ���-��!("#!�'(!�� �*��0!�(!&�+!� �(���'��"'�(�*'!	������!���(	� 
���'

��	8	������	����#-"+����,��/� ��'&�+!���/(�&� �+!�+!.%+!�#�+)�(�+1�*�0!�+������!'�(�!��'�

�'�#�*'��/(� "'��� !��- !'�/.���#.&!+�	

2
��0&�"'+���%��&�(�*'+��/(�0�
�

��	���"�"���$�+&!�0!��!(�*��!� !��+!���!+*���'�)!+�&!�

 -5�(*��'�"��"�+��(!#���$ .��-��!(�+!���%�,#��&-0/�'!+�#��+$	��&��+���'�)!+�&����!7#!

%�3#�+*	��$	����� ��������!��������"�#$������"�!�+!��-��!("#��#.�'.(+����/���'�%�"#�

 �71�� ����! ���(���"	���������!+!3���3���*	��	��
�����"	��������%$���������! ���(���"	

����(!)�%+!�3(�+�#!��(-#�/�"�	

3
��$	�+!/(	������������� ��!"#������$�%�&'	�(�	�
����	�)*!+!��
������	�
�
���,!�-�#.� �����.�� -

encyklopedie. Sv. 5. Praha, 1987, s. 631; Brabec, J. (a kol.). (����� � /! -/!�01+�!"��*�	� )*!+!�
1991, 386-387.
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4!��*�"��!��)���"��� ���"$� ��%��"��!� ��"$!"��"�*�"����! 4�$(�"!# �����+ �-
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"�"�������! �4�*"!/��*!� ���+ �"�� ��#��06�"��#$�(���" �'� �"!/ ��$���"#� �!

                                                          
1 ��� ��� ��� �!�"�#$%$&�� '�"$($� %)��!$!&*� +)&&���)� ��"�,�-�&.(�� #/%($!�0$�� 1)��� 0� �2)&34
bulharské literatury. 5'��%��?] // Slovanský sborník 2, 1883, s. 279-284, 343-347 
�-����/*��!�*���
2002: 60).
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�� ����$���*��� ��)#�� !�����'"*!/'�*!��+!,'!- &���-*�%$*'$�&�����','-
*!+!��� �#$-!*'$� �&�*/$�-.!+*!�&�*-�!�$� '(�'�+!* '�!*$�*!���'*/'�*�
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���-'����+�0*!� +'-$�!-.�*�&�'-'#$ &!� �/$*&!. �!%�*� )# �� #0+ �(�$)#�
�����*�-���/��,0�'�$�*�"���!"�$�"2$���"�
��"��'��! !���#��0+#2/!����(���$ !"�

"� �� %!!�#��#$����!���$��!�"�#���0!+(�$#������/� !"�����"!���)#�� !)��*�!-
"�� )(�"��,6���0���!(#��!+(�����*�� ��$!(�$�#���!"���!�����$!,�!-!����/�&-
*!)�/!"�"���"�+!� ���+ �"���!"�$�"2$ ���(�!$!)�"�1��$�#!�4$!#�� ��� ���'!)

(�-�2��!�!�#���"�) �#�!��$�) �#�!�� "!�!(#��!�"!/ �"����*��� !�� ��,$�")

����*��*�"��!+"0*#���/���!����3�-��"��*�*"�����#0+$��"��"�*��!�����23����0#�--
�� �"�� ������/� !"��,0�'�$�*!����"!� �#�����, ��*� 4!'2$�%!)���"#0$����+�-
��/�#�6���"01�*�"���"��#�)���,."���� ��"�)6!)�(�(� "�����$!����*�1"���,3#�-
6������"! ��'��! !���,$�")�����*������"�"!/��*!��0�$!/��" !� ���� ����*���-
 !���,�+2���# ���"�"$� � ���"��!(#��!�"!/ �"�����"!*����0���"�#*�"����,$�")

����*�,!�,!�����$�#�� ����! �"#� ��*�"��!+$�+� ��-��� !�"�� ���#"�$�������-
*�-��+ �/!(��""�� ������/� !"��,0�'�$�*!����"!��*�"��'!��0!+(�$!���,�+���$-
 !�+��/�&*�"���!"�$�"2$���!��"���*!�#0$3�#��

��$����)1*!��!(#��!+(��+��(! ����"��� ��,0�'�$�*�"���!"�$�"2$����!%�*

#!-���,0��6�"�� ��,0�'�$�*�"���!"�$�"2$��#� �1�(����"����*��� !���*��"��"�-
*2�6���������)#!��� ���!"�$�"2$ �"���%� ����!(!"0$��� "����#�!��!*�����2$-
 ��-!�#���,."!$�"��$�+�	�
��'����"� ������/�#���,	
&
	�%��$�+�	�
��'���������-
,� ��#��/�"�)#�6��#�"�*�"�����$!�0�"#!�"�� ����!��#�"����'$) ���*�)"��!+��#�

�0$#�"���!��"!3��,!$*��
������������������$�+��06�"��'��! ���#�*�)"��!+�!+�

!��"�"!)"�� ���!%�*���	�
���	�*���#0+(�- ���#"�$�*�"���!%�*��*�1"�� ���$!"�-
-�#���$��#�$!"�� ���+!*�#��!��!"�$�"2$ �����'�"�#*������,0���"�*����$4�*" �

! 4�$(!$� � +�� �1� �#�"�� !��!"�$�"2$����,�*"!# !"��!� �2,�*"!# !��,�"�)-
"���"#�����!���� ���0�'�"$�� �!��������#�"��� �*� "�*"����0�'�$!)��*�*"��!� �

���%!��� �! "�$���*0(� �&�'���!"�$�"2$����!+*�./#�"�#�$�)" ��""����������-
�!��"�3 !"��$�  !��2,�!*�%!!�� �+�#!�!(��/��#�"�*�"���!� ����(� �#�� �5��"�-
$�'���*0��"���2,�!*2#�"���'$) ��!��2$ ��-!�#��*�*"�� ��"$���%��!� ��+"�*���

!+�� !)"��  �� *$0'�� ��"$���%�� *0(� *�1"�� �$! ����-�"� ���/�#� !� �� "����#�

�/�#!� ���#�)"��! 4�$(!$� ��"�+��,0�'�$�*�"���!"�$�"2$���!%�*� ����'$��!�

�"��!"�$�"2$ �"�� !���$!��!*������"�#������0�-�"�!� )*�!��$2'!� ���$�+2(�-
 !)�� ��$!(�$��" ��)��#� ��2.*�!1�*!���!(!"0$��#� �#�����$'!�	�$�!#� �#

!���#�����#��#�*0(�*$0'����"$���%��� ��"�� ������2,�!*2#��!�#�!+�� !)"�� �

"�+!��!"�$�"2$� ��*$0'����#���!��$!� ���*0��"���,�/��+�������� !"���#��'��! !

��	�
��!�	�
��'��������)#)#�"� ����#�/���"�9����0"!
5.

�6�����'��)(�� ���2(� !���$��!+#!*#��#"�$�"��/��"� ���"�"!)"������#�-
"� �� ���0#$�(�  �"��,0�'�$�*���$�+����*��#��0$#�"��/��"�#�����*�����$�6�"� )-
*�!��"�+ �/!(!"�� �&!����"!��"���$�+�"�����$���"�#� ����! �"#� ���"� �+ �/!-
"�� !�!(� �����":����#�#����"0$������#�����*�� �0$�	�$��$�#����$!���#�"�!-
 �#��5�� �1��$���"�#!"��� �,���"$!�"� ��
��"��'��! !��!%�*�����/#��	!��$!-
��#�
�:����"�/!)"��* !'��,	�	�	
������������'	����
	�
�����$!�%!"!$��*$�"0*

                                                          
5
��"����(� �"!"��#"�$��"���  !����"!���! �"#� ���#� ��2.*�!1�*!�����2,�!*2#����#�!+�� !�

 ��*$0'����"$���%�����#�����"!3�"�#$� !�"��,	
�������#0#�#����+"�*���"�	��4�#$��	�
��'�
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����-������, ���%� *���$������'�� ��!/!�� ��#!��*��*�(��"� " ��"�+��%���-
*2� !)��!"�$�"2$� ��$�%���2� ����*�)"��,!���$�#�������(�/2#�"#!�"�� ��*$!-
"!*������"��� 2#��32��-��"#� !"��*�/��"#�� ��"��*�#��( �'�,$�1 !���$!�"�#�

/2-���+!/ !����"!�!�,���"$!�"!���$�"� %!)�+��#���,3#�" ����+ � !�� ���!"�-
$�"2$ �"���$��2*%!)��������#)�!�#��0-�� !)����(!'$�%!� � ��3�$�*"�$��"���"

"�*!#���*�!"����$��!� �#�)��,6��$!��-!(� �(!�0����� ��,!3��(�'�!����,0��"

+�!(�"#� !�!�,�+*$!"!/ ���" ��� !�!�*0(� �&�"���!"�$�"2$��� +��*�)"���,�/�

"$2� ��,!�(�'����������$!�(���/��� �1�(����"����*��� !������#!-!�(�-�2��#�

���.�����,�$�)�#�*!�(!�"!%!+0(�!�%!#!�!+�%!�  ��"$��*�#��"��

���,� ��4$��!$�6!����� �+!�(��"��#�"�*�"���*�!"�� ��#2�(!��� ��!�,�+-
*�(�$�(!� ��!+��#�"� ���+ �#� �� ���!"�$�"2$ �"���(�!$!)�����$!(�$��$�!+-
#��� !)"�� ����"0$������#�,��,��,
�!���
���������� �!%�*���$����)��0�"-
#�" ��*�"���*�,�$�" ���%� ���!������*!�$�+*�+���,��,��,
���1�"#!"�� ����*�+-
#�� )*�*#���.-�" ��,�!+��"���*�,�$�" !)�-� $��"01�*�"��$�+*�+#��+��"$!(��(!-
(��!��� ��"� %:�$*���"�%!$*����"�$!)"�$�+*�+��,�/�� )(�� !6���,6���0������-
*�"�� �$�+��� "01� *�"�� ��1�"#!�"�� ��� $�+#!#�� #� ��4!)� !� �$���"�#)� �(�& ��

"0- �"��!�"�$!)� ����! ������#�"����*�1"��"$),#�����$�+����#��+�6���� ��/2-
��"#�$ ��!*� ����+���/ ����������/�����!(�  ��#�(�(� "���*�'�"���$���"�#)�"�-
+!��#��$�+*�+�� �������#���!%�*���)# ��,�+�������2�*���/�� )*�1��� �"�*�"0"�(2

6��,0����$�/�"� ��"�,0�'�$�*!�/!"�"�����$!�"�#�����'��! !�������*�"��'�����2,-
�!*2#������+���#��*�./��*0(�"�+!��"$�  ���!"2�%!)��*�)"��#�06 ��"�!�.�"$!$�

(�3� !+(!"������*�!"�� �����06��"#)#���0$#�"��(�"�"�*�"�#��$�%��%!)� ��(�-
��$ �"��,0�'�$�*���!"�$�"2$��#���3!)�

	�./0"��*�1"����#���0#��(�*�"�'�$!/� �!��� �+ �/� ��"'�#�$� ����$��!-
%�"���"�#0�$��!�!���'��*!����$��� !��"�"�*�"�� ���$� "!&�*��!%�*������0�0$-�

#��*�,!"�����������/� !"��$�+*�+!� ����"0$������#�����!��$!� ���	�
����(� -
 ��#�����/� �"��'��!& ! ���#��06!)�,$�1��*0��"������2,�!*2#� !����(� �"!"�

$�+*�+!� ����"0$������#���* !-*��	�
�������)#)#���!"�$�"2$ !)"��$�'����+��!+-
(! ���"�� 	�
�� '��  ��  �'�#!)� ,$�"���#��� �����#���6�� �0$#�"�� !+$�/� !�� ��

�*�+#��,2*#�� ����"*$�� �"����"��!%�*
6
���""�(� ���" ��%��!)"�/�&*!�"�*�"���-

%!�!$��(�-�2��$�#����
,�+��,�/����������(���$����)�*�"��"�*0#��!���$!4$�+�"�

!� ���4�$(�"!$�� *�"�� ��$!#�"�  �� ,0�'�$�*!)� �0$#��,$�+���� �����!-!� �)"��*!

#$%&!� -!-'(�"!�*!1�*��!-!�)�+,!� &!�+'-$�!-.�!��-�	��-$�,�2'*'� $��&!"-
�!�)$". +��$*��+!,'!-����$**��+'-$�!-.�*'(-���$,+$2�*!��!�$+�3�! ���"!


�	��,�
��.)+'&.�!*��� ��'�$�'�*�
��*�,���'2'���'",�!02!�� *��*!-!�-�-
&!*�*!�#$%&'(�-$& -� �!%�*�!+%)�������$!�0$-��*0(�*�(��+!%!�  �"���3�(�
 ���#�)��0$#��,$�+�!��,!� �����+#�������# !�"�*�"2�� !�+��(*!����$�����"�#�

�,�/�� ��� �$�6�"� !+#��" !� �"*�� � !)�� �0*$�6� !)� !� ���0� � !)�� *�!"�� ��

�/2�#�6��2(��" !���"��� ���"$� ����!%�*��"$!*" ������$!�0$-��*0(�"�*�"�� �

�����#��+������$���"�#!�"$!"����*��� !)����"!���*$0'����!�0�����!(#��!+(��!

                                                          
6
��$# ������� �& ��#$�(����(0/ ��������'�#�$!�+�� )*�*#����$����� �� ���*�� ���!"�$�"2$�-
"���
�����#���	�
�����������/+$�&;�%)��!3!&*��<)"���,/%($!�0;�%-����<0��-$8(=�)�� ��>�"&.(��!348�“
(Bicek, 1926-1927, 270).
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��*��� !�"��  �� ��'$) ����2$ ��-!�#���� "����#� !� ���/�#���"� �$2'�� �"$� �

�,�/��#���$����� !�(�(� "!�"�1�����"*�� )#���"�"�*�"��!�# ��)��0#��(��$�#�-
(�$ !�*�$�*%!!����*�� ��$!(�$����#��������#��" ��)�*0(��0$#�"����*��� !�

 ����(�����#�1*�#�!��#�$�#�� ��!���"�#����+�#�!� ��$�) �#����*�"��#�"�*�"�� �

�!%�*���"�#�!���+�#� ��4!'2$!$�"����,�#� ����!(�"�� ����"*������$�#�����$�)-
 �#���#*�./� �*0(��!(#��!�"!"�����*��� !�"�� ���!(#��!�"!"���$!������#��

�$���"�#� ����( �-��"#��!(� ���+ �/!"�� ��/��"��"�*�!"���0���0( !"��� ����-
"!/��*!�"��� "�����!%�*�!+/!�"#���,$�+�� ��,0�'�$�*!)��!(#��!+0(��"�#"�$��-
"���  !"��!���!+��!/ !�)#�� !)�!�+���+#����! �"#� ���!�!�#�!��"�) �#��*�"�

��,�#)�*0(�")3�!��$�) �#�������#�"�� ��*0(� �/! ������*�1"�������#��$���"�-
#)��0$#�"��!�#"�$����*��� !�����"!���!%�*����3�-���$�+�$#!$� ��!���$!��"�"-
$� )#��'$�&*!"��!�!+�!&0%!"��#� �'�#�"��!+��-� !������#�)*��#�$�)" ��"��!-
%�*������+#���� "���'!)"��!� )*�!�*$!"!/��*!��"�"!!� ��
������#�#

7
�+�����0�-

 !"��� �*�$�*"!#��$!��#�)��$�/!"� ���!"�$�"2$ !)��$�'���� ����#��������#�

�$!��$���"�#) �� ��"$�"�"����*��� !���,�/��"�1�!+%)�������$!�0$-��*0(�"�*�-
"�� �������#��!+#0$&#����(�� )*�!� �+ �/!"�� !��0*$�6� !)�� ��#��06! �*�"�

/��"���$���"�#)6����'$) ����2$ ��-!�#�����/�#�!��� "����#�������# ����#"�$)

�$!'! ���
8
����$��!�,�+���$ !)����'!�"�*!�3�$�*"�$� ��/�&*!)�"�*�"�����$���-

"�#� !� ��(�� "�*!#�� �!"�$�"2$ !� $���!!�� *�!"�� ��� +��"0�� !� #� �!"�$�"2$ !)

�$�'���� �������#���$!��,$�,�"*�"�� ��3!��"�*�"����� ��"0�!�!��� �����/ !

�$�(� !� ��$��2%!$� �� ��!(� ��!�4�*"!�� �� !*�'�� ��!�#*�./#� �� �� �#!�

��$��!�"�+!��$!/! �� ��$!(�$��"�0�"#����$!������!��#�!��������+ !��

�0#�#"�$�"��/��"�����#�"� �� ���$�+�"����" �#���� ��!%���06!)"����3���

�"$!*" ���$!�0$-� �� *0(� �,$�+�%��!� ��!+��!/ !� �0*$�6� !)� �� /��"� �"�! -
4�$(�%!)"�����+!��0"��,�/�� �(���"�� ���!%�*���!+%)����6�")#�6���	�"���$��-
�"�#!"��!� ��"�(�"��+��'$�����"�"�*�"�� �������#�"�1��0*$�6�#������!(!$���-
�) �#�!��#�"����#��! *�#�!�+���+#����$!���#�"�! �#����"0$������#�����*�� -
�0$�	�$��$�#���!%�*�)# �� ��2��)#������"����+ �/!(!"���!��"���*!��!/ ��"!�

*�!"��#��"�*�"�� �������#����(!*�!$� !����!��"��!��� �� �#*!��!��$!/! �"��+�

"�#���� �1�#�$�)" ���!���"�� �����0� !"�� !�!+����#� !)�#0$32� �1� �#�"�� !

,���"$!�"!*���*�!"�����(2���2-�"�+���$!� "!$����$�+2�"�"� ��"�+!���!"�+����-
(��"�)"�� ������*%!)� ���$���"�#� !)�#��!"�$�"2$ !)��$�'����(�"�$!����#"�-
$�"��/��"� ���"�"!)"����4�$(!$���$���"�#�"�� ��/!"�"��)�+��"�#���*�!������1�"-
#!"�� !"��32��-��"#� ��%�  !�)#�� !)���"�0�"#!�"�� ��$!(�$� ����#*�#��"�-
#���6����� ��,)� !(���"01�*�"�� ����(��"#0$����*�$�������"�+!��"�"!)��2,�!-

                                                          
7
��$���!%�*����(� �#��+���6���� ��!+����#� �� ���#� �
������#�#���-���	���	����
	�	�-
��� ������	��1'���	��� �"� 	�
�� '���  �� "�*�#�� !+�� !��  )(�����1�#�$�)" �� �� !(��� �$��#!�

�,�$ !*��,
	�	�����"�	�
��'���#*�./#�6��!"�$�"2$ ��*$!"!/��*!� �,�.�� !)�#0$32�"#�$-
/��"#�"�� �����"!"���"�� "���'!)"�����	��1'���	��.
8
� �$# �� �2$ ��-!�#� �#0$#!� ��� �0")�  �� #0"$�& �"�� �0+�$%� !��� 
�����#�� �� �závisí na
�8(�>&���)�"&)��&*(��-��&*“ (Bicek); ��,$�+!"�����/�#�'!�$�+*$!#����#�/����$�+2(���� "����#��
/2#�"#��� 
�����#�� � „>�"$($� �,!$-�� ?$%+�"$� /!+�&$� 2�� >��"3<&�� !�-/4�4�� " kresbách
'$&��%�2�"$8("�2�����8)�“ (Bicek).
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*2#��#��#�1��$�#��� �'�#!�$�+*�+!����!�+�6�"��#����+#� !)��"� �'���,$�+�%���#-
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�*!)��+!*�!��!"�$�"2$���"������#������$������-!(��/����,!�� ���/� �*0(���#-
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����������� ! "�����#$�!$�%$�&��&"�'&�('��$�����& %$ )��! '�'�&��"�*-
��'� )� $��  !+$�$ �&�� �� (� $�+�( &��  $# ( #,��$���� -���+ %��' �  � � '���'-
& ($ � ��. ��$ � !��"�$ )��(�"�)&$�� !+��/#���&/ (�� .�	���� �'��#��0�$ �

��&�*�"�&��$����1 " $&��+"�#��()&��#�&�"� $ �&' )&��"��'&�!���(�&�� �#��#$��

�&"�/#��$���! '��$��� &�"�&,"$ &��!�$�)&%  ��&�&,&��$��#�" (�&��$���"�#,'&�$�

#,-�($�&���"�#���% �&�� !)2��&(�� � �$��0(0"3�$�&(�������"�#��)&� !(0$���-
+ '�&��$����1�&(�$�&���,�"�!( & �	��#$���&������#$ &��#�'�!�&���&(��!��/ !-
$�$ )�-�"�'&�"�$��#�&�"� $ �&'�&��� ���$�� �$�+�(�&���"��'. )�(0"-,�� &�"�-
&,"�&�� ��� ��"�#��& � (� �&0/#��&()(�$�&��$��" ��"�$�� &"�+ %$�&�� �,"��$�� !-
&�%$��("���4�'�&��� &�"�&,"$���� +"�. )� ��0#1�&��$��$�4$ &��-,#�/��&(�$ 

&�'�&�(�	���&�! �&�'�&�2������&'�/����&� !�( � ���&&��$�����& %$ )��! '��" 

(�0���&$��)$�&�� �,� ��")��� "�!$�"�#$ � �"��&"�$�&(�$ � '��"# $�& �  � &���� 
'�&��$�. �$���$��! '��$�. �$��$��� &�"�&,"�����(�$�&�(��2����(�1�# ��"�#$�-
&��� #����� !�("02�$�&��� +"�$ . &�� �&�* ! %��'�&��  �� !�'�&()$�� (� '�$'"�&$��

$�. �$��$��� &�"�&,"$��� �&�����&���&�*�" 	���'�$&�'�&,�� ! "�$�&��$��&�'-
�&����")����0"(�$�%��$ &��+"�$ . �$��'�$'"�&$�&��',�&,"$�� �&�" %��'���"�-
#��$�������"�#��)�$��(�)'��.�$���&�� &�"�&(�&��$��$�+�( )��(&�"	���'�!�&���$

�" ��"�!��&�(�����"���$ &��$���+�$����&�(�' ��'� &�� �#��#$���$�����1��&���0-
" �(��$+���! %$���"�#���$��!��"�!� '���&��(&�"�� ��������!�("02�� ��" ��(� &�
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$����!(��)(���#$��&"�$$��#���&0/#��&()(�����0#1�&��$��'$ +�&�� �$��$�4$ )
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�" ��+�$�&��$��* ����*�'�&����"�# +���$����! & ( �& &��(0"-,�� &�"�&,"$�&�

 �&�" )����#"�# ���&&�����"�!+��/#��'�&���'� ���& %$���"�#���&�('��$��(�)'�

$�,%$��# �. �� $�	���#"�/#�$�&��$��"�!� %$ &��'��$�(��$��!$�$ �&��������!-
$�&�� ��0"(��&���$$��!�#�%���% )&��"��� !�. )� ! �'(��#�������/�"&(�����. -
* %$�&�� �$���(&�" ��&��('�5% &��$�� �(�� &�"�&,"�&�	�
&�� %$�&��$�,%$�

��"�# +��� �1�!�� ��)� �0�� �(�)� ,$ (�"��� !0�� (� %' � ��$)& 4$ � � �&�� �

�"�!� %�(�2 ����'�&�������&�4$ �$�,%$ �# �. �� $ 	���'�� �#��#$���% �& &�

$���"�$ )�$��%�(�'��#����#"�/#��+"�# $�&��$��!$�$ �&��� �����"�#��&)(�$��(

#�&�"� $ �&'�&��(0!�" ���$��$���(�&�	���!$�& )&���#����/ (�&� �&(�"%��&(��

�� (��� &�'��,�&�4% (� � ��� ����(0!�"� !(�/#�� (�"�)&$����"�# � �0%�&�$ �&��$�

�"�#�&�(�&��!��!$�$ �&���"�# �(� %'��'�&�� $�&",��$&��� .�&(�"�$ ��$���"�+-
��& '�&�� �%�(�3' )� $�& $'&�!�������0-"�$�$ ��%"�!� $&���'&,��$�&��,� � �

#��(��#���%"�!�!$�$ �&��!���(�&�	

�",+���" % $��!��$��"��&�$$�&���'&,�� ! "�$��$���" $�#��/$��&&��'�&�

��"�#��)2��" $. ��(�� ���$�&��(0"-,�� &�"�&,"�&����,& � &�"$�&���-(�2�$�

!�� $�&",��$&��$ )�-�"�'&�"�$�����& %$ )��! '	��&��#$���&"�$���&�(���-(�2�$�

�"� !& %��!�'�$���"$���&�#�� $�. )&��$��#�&�"� $ �&'�&��� ���$�	���#�1$�

$��'� ��& %$ &��,���( )���1,���()2 �"��&�/�� ��0!")(�$�&��$����"&�'���(�&�

#0"(��(�&"�'&�&��$������ &���$��&�'��"���&������0&� ���. ��$�&���"�#���"�#��-
"�#��)&�+"�$ . &�� �(0!��/$��& &��$���! '�	��&�#",+���&"�$���1�%���2��+"0.-
'�&���$& %$��&�(0!�" �����! '��'�&�� #�$& * '�&�"�!��#�'�!�$�&���(��#)(�$�

$�����& %��'�&�� !',�&(�	�
�����������������#$�!$�%$����"�#��)�'�'&��&�-$���-
+ )&��$��,��$ )&���&�'�� ���"0%$��&&���$�����&�	����'0�$��&�-$ '�&��$���,! -
'��$��'����! "�$�� �&������(�" �.  ���&���66� ���666�(�'�$���&'" (���������

!�&(0"/#�(�� $�&",��$&��$ )�-�"�'&�"�$��$�&$�&��+"�* '�	�	����! . �$$�&�

&�-$ '����$���������#-�#)2�&��*�"���#������&#�#��!���,/�$�&����% &�$��+�$ -
��$ ��"�#-�#$ . ���� �#�'�!�&���&(���&����$�(��("����!���0(0"3�$���,! . "�-
$�	���"�)&$���! . &��$�� !',�&(�&��$��"��&�$$���'&,�� ! "�&�&������+ )&��$�

�(�)&�� !"�!$��� �&����'��'�&����#�(� )$ ��$�� #����+ %��' � �(0$3$ ��*�'-
&�" ��&��'�(�� ����#(�4' ���+ '�&��$���(��&���(&�$��$��"�!( & �� �&"�$�*�"-
��.  	�
� � )&���'� &�����$. � "�&����& %$ )��! '�#����� !&"0+$���&�#�&�"-
� $ �&'�&�� $�,%$�� ��"�# +���� ( #)$�  � � '�&�� �0(',�$��&� �&� ��-(�& ��  � � (

�(�)&������.��$��&������� �!��������0#0"/�&�(���1��� ��� &��$���"�#-�#$ ����-
& ' ��(�'� &�� $�&",��$&��$��&&�����02$��&�$�'" &�" 4	

����������������������������

���& %��' )&��! '� � !+$�$ �&��&(0"#��%��&�����'���$& "�&��"�!��" !��-
&��$�����. * %$��"�!#(��$ �	��! '0&����"�!#(�)(������/#,�+"�$ . &��$��$�. -
�$��$�&��� &�"�&,"$���"��&"�$�&(�� � (� %'���$�(���'��&����&�(���&(0#�$�+�	

�!+$�$ �&���$�+��")#'������#��(� !�( � ���&&��$��-"�$���+  &��� &04�'�&��$�

��/����/��#�����#�* $ "��1�!��"��&"�$�&(�$ ����"$ �&�%' ���������"�#��)���

%"�!��"��#��)(�$�&�� �	���4�%��&��&�! � !1�"������"�#��&)(��%"�!�&������$�

+"�$ .�&�� �$�4$�&���"�� $�(�$�����!��0��$)'�4�#",+����$)'0#���&(0#����/ (�-
&0&���#",+�#���	�7�("02�$�&��$�� !+$�$ '���$�+��%��&���'&,�� ! "�� $ . �. -
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�$$�&���5/�&$���-������0�&�(�$���&�"�!$�"�#$ ��"��)&�&( )��% )&��"��)���#�

10#�&��"��#��)(�$ 	�� &�"�&,"$ &�� �&�"  ��0#0"/�&�#��&�&0%$���� ��$ )�$�

&"�$�*�"��.  �$�����& %$ )��! '���")'���1,���(�$ � � �'��(�$����(� )$ ��&

��)$�&��$��',�&,"$ �'�#�(�	��! '0&�����+��/#���"�!�*,$'. �$��$�&���" !���$�

',�&,"$�&�� �"�(�# ���&�� �'&,�� ! "�� �0#0"/�$ )�� '� &�� &",#$�� ��+�&� #�� ��

�"�$���&��"�!�+"�$ .�	


�!#(�)(�$�&�� �('�5% &��$��  � $�� � &�"�&,"$�&�� �"��&"�$�&(��� ,���"�-
#)(����	������ �����������������'�&��$��0�&$�� � ���$)& )��&�*,$'. �$��$�

+��#$��&�%'�	��)-$�&���"�#$�!$�%�$ ����#������"�#�&(�&	��!+$�$ �&��$������

��"�#��&)(��"�!#���$ �&��$���(�&��$����&����$�� ���&(0#�$���$����!$�&�� �$�-
��!$�&���$���02��&�'����,/ �'�&��("0!'����/#,�$�+�( &��"�!#���%�$ �����( -
$ 	����&�! �$�% $�	�"���	�� '���& ( "����$)& �&��(����! .  �'�&��� �& $���

$� �& $��� �� !+$�$ ����#���	��" ��/$�&��* ����* )�$��	�� '���'��&�'����"�-
#�� ��%��&��&� ���&�&��(�'$ +�&�� ���'0&�$����"+�" &��7��!�������&�()�.)��&�

%�(�%��&(��(�$� !+�#$�&����! . )�$�� !+$�$ '���'�4&��$��,��)(��#���"�!� % 

 �& $�&���&� #����+ )&�	�7$�$ �&�����"�#� �&�" %��'�&����+ '��$���&���& �&�

�����"�#��)��&��&���$&��$����0!$�(�$������"�#�'�)&���"�!� %�(�$�&��'�$�&", -
"��#,-�($ )��1� '�$���0("���$$ )�%�(�'	��0#�2�&��$��%�(�%��&(�&�����"�#�&�-
(�$���"�!�& � %$�&��!��*�$���$���+ )&���" !��"�%�(�'�!���%(��#��( /#���'�+�-
&�����$�,% �#��"�!� %�(�� #����+ )&���&��02 $�'�&����!$�$ ����!�0&�� ���&�(�

$�4�(�/$�&��%�(�3'���&+�(�"$��&�� &04�'�&��� ���$�&�� �� &0/#��&(�$��$�� ���-
��1$��&&��#������"�!� %�(�	��'���1)�$ ��&(0"#�$ �&��$��	�� '�%"�!���"�*"�-
!�&��$����'�"&��&���02��&(,(�$�&���� #�$& %$���0�������1$��&&��#���"�!� % �

#�1"���&�!���� �& $���&�$�� �& $�	�	�'�(�02$��&�		�	�� '�#�* $ "����$)& �&�

��	�����?
	�&�+�" )&����('�5%�$��(��$& $�� %$ �#(�4' ���"+�$ ! "�$ �(�# ���'-

& %��' ��"�& (�����/$��& 	� ���#�1$���0�&$��)$��$����$)& 4$�&��� �&����$�

��+���(�&�� # ���'& '�� (0(�* ����* )&�� $����"'� !���		�	�� '� �$�� ! "�� (

�� ���'& '�� $�� '�$'"�&$�&��� �� $)'��'�� +�# $ � �"�# � #�� $�� 3�� ���&�&�� �&

���'0&			��	��!+$�$ �&����'��'�&���0�&�($��%��&� ����5��(�'�$'"�&$�&���$& $�-
� )��&��'�(�� ��1�12�(�2���" !��� ��0(',�$��&��&���#1,# �(�%�(�3'�&����(�-
#�$ �	���$)& �&�����!$�%�$ ��'�'&��$���0�&�)$ ���&�'�� �$����& (�. )���0#0"-
/�$ �&���,����#�* $ "��'�'&��(�����&��$��'�,!��$��&&���&�'�� �$��&������+ )-
&�	��!+$�$ �&����/��#��10#���"�#��&�$��#�* $ "�$���$���02��&�'�� � $�&",-
��$&�$���!$�%�(�$�&�	����&�! �$�% $��(�&0&�$��%�(�'���&����(�'����"�#�&�(�$

%"�!�"�!#���$ �&��$��#(���"�& (�����/$ � �'�$*"�$& "�2 �����*�" ���0�&�(�-
$ ��&� �& $�� �$�� �& $����&���!$�$ �� � #����+  �� ��02�("���$$�����'"�� �(

�(�)&��.)���&����"�#�&(���,$ (�"���$��&&��$�� !+$�$ �&�	��"���&��$�� !+$�-
$ �&��!���%(���0���(0"!(�$�&��(��#$��.)���$���"��&"�$�&(�$ &��'��"# $�& �$�

�(�&�� ��& %$ &���"�& (�����/$��& �'�&��$�"��� ��$�"���$����"�!� %�(�$�� 

1�!�&+�(�"$��&���&+�(�"$��&�'0����1��� � � #����+���	��(�4$�&(�$ )&�-�"�'-
&�"�$�� !+$�$ �&�� +$�" "��"�!#(��$ �&��$���"��&"�$�&(�&����/#,�,��#$����&

 �$���#�&(���&04�'�&��#,-�($��&&��$����� !��"(��(��"��&"�$�&(�$ �+"�$ . 	��&

#",+���&"�$����&�0�&( �&��$���&+�(�"$��&�'0����1��� ��"���$)��"�("02��(��' 
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%�(�'�(� !+$�$ '���")�����1�&(�$�&���,��!� �+��� 3�(���&������1$��&&��#����

�����"�!� %�(�	���! ��&�&,&�����'�!(��$��������'��#"���& %�$��&�&"�# . �$$�-
&���"�#�&�(��!��!�+,1�&��$��"�#$�&�� �#���	���4���" �!$ &���"�+"�# �$�����"�!-
��!$�(�&�(��"��&"�$�&(�&���&������"�#,'&�$���0!$�$ �&���!�&�(��$������2�$�� !-
+$�$ %��&(�&�� #(����"��$ )&� ���"�& (�'�&��,�&�4% (�� ��'� ���& %$��� �-
&����$���&�4$��& &�	����$$��(�&�! ��� �0��	�� '�!�2 &�(��&�!�&���%��� �& $�-
&����(� !+$�$ �&��	��" % $�&��!��(�!#��02 �&��$�� !+$�$ �&����!�+,1�&��$����-
$�(�����+�2 �.�$$��&$ ��" �$& " �'�&��#��� �+"�$ .���$�"��&�� ��$�"���$�-
&�����(!� ��!���$)&� �&�(������&��&(�$�&���0�&�)$ ���(��'��&�����$�� "���(�&0&	

��������������������

�!+$�$ �&�� �$�+�( &��"�*��'�  �(����& %$ )��! '��1 '$�(�$������ ��)&

#�&�"� $ �&' �� ��#� (� )$ �&�� $����#���� �/ (�&�  � &(�"%��&(��	���! � ��+��#

�"�#��"�#��)�(&�" %$�&������(��&��!$�%�$ ��"��)�$���! '���!�&(0"/#�(�4' �$�-
+�( )� $�&",��$&���$���&�$. ��	���&�"� $ �&'�&��&"�'&�('������+���! '��'�&�

���#�&( �� �"��)&���,������"�#��)�'�&��(0!�"� !(�#�&(��$�� !�(0"3�$ )��()&	

�(�&0&����"& ',� "�$��"�#(�" &��$�� �&�(���������,% ���1�!�����2&��$���! '��

!�#�#�$���'�&��+�&�(���#����'�4&����#��/ �$���� ��$ ���1�!��0�$�$ ��(��0�$�-
&�&�� �,$ (�"���$��&&��$��&�(���� ��$ �	��&�" %$��&&�� ��"�#��"�#���$��&&�

$���! '��+��� 3�(���&�(0!��/$��&&��#���0!#�(�	��"�2,�&�(��1�!� � �� !��&�(�

*�$���$���+ )&������"�#�'�)&���! '0&��"& ',� "���(�&�� �$����/��#��+��(0!�-
"� !(�/#���&04�'�&��%�(�'0&�'�&��+�(�"�2���02��&(����$�+�(��0��0!#�&��	���-
(�&�� &"�'&�('��$�� �$&"���.�$&" !��� ��� !��&0�(�� (� &�!�&��� %�� �! '0&� �&$�(�� �

 $�&",��$&�" ,���$��$�+�(�&���"�#$�!$�%�$ ����#������"�#�&(��$�1�5#�$ �&�

(0"-,� �(�&�	��'�� #��0�$ �� &"�'&�('�&�� $��*�$���$���+��� �(�&0&���/�� #�� ��

� �� �'�&��( # �� �( #)$��#(��'�+�&��� �����,/ ����(0!��/$��& &��$���! '�	

�"�!�*�$���$���+ %$�&���" !���( /#�$�&�����#$���&�%��&$ &���"�)( �$��%�-
(�3' )��� &�#���"& ',� "���(�&������&�! �$�% $�'�$�&", "�$�&��$��.)���&&���&

*"�+��$&�"$ � (��%�&��$ )� � �� &� !�( � � �&� ,��$ �&�� #�� � � ��,/ �� �� �! '�	

�! '�( )&� $�&",��$&�" ,�� �$�+�(�&��� �&��$���"+�$ !�. )�����"�#$�!$�%�-
$ � #��  !"�!)(�&� �#$�("���$$�� ��$�(�����+�2 )� %�(�3' � �� &�� '�4&�� (�%�� �

,$����#�$�� �(��' �$�(��� &�#�����#��0�(��( #)$�&�	����#�(�&��$���! '0&�$���

�# $�&(�$���0(',�$��&��&�&�-$ ' �����02��&�'��$�� �����&&��!���0#0"/�$ �&�

$���� &���&�4��� $�&",��$&� ��0#0"/�$ )��#$�("���$$�	

���"�#��$���&�%'�� �(���"�1���0&�!����&��&(�$ )��()&���( /#�$�&�����-
"�#�&(����! '��$��( $�+ ������0!$�(���&�$�+�( &��$�� &�� � �$���0!$�&��&&����

�$�+��#)(����&�*�" %$�� '�&�� ��"�!"�%$�� �"�#��	��02��&(�$���"��)$��$�� #�-
&�"� $ �&'�&��'�$.��. )�!���(�&����� !"�!)(�� ��$$��(�&�(���"�($�$ �"�$�!�( -
� ���#�� ������0!$�(��� �$�!�( � ����&��(�)&��$�!�1���/ ���&�&�! ��"�!"�%$�

�"�#�����"�#��"�#��)2��%�(�3'�&��� ���$�� ���(�#�$ �	�7�&�(����!$�$ �&��$�

�! '���&	��	����& +$�&�&�� ��0#0"/�2�����(��! '����!$�$ ����/��#�����*"�+��$-
&�" ! "�� (� ��'��$ � �12$��& 	��"�$�*�"��. )&�� $�� #�&�"� $ �& %$�&�� ��"�-
# +���$���&" %��$�4$�&��,$ (�"���$��&�����"���$)�����'�&���(�'�)&������ �� 

*�"� "�$�&��$���� &�	��! '0&�$�������".�� "��$���! . ���"& ',� "�$ ��&��12-
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$��& ��&04�'�&��$��%�(�3' )��� &���� +��#��'�&��$���12����$)& ���(�� #$�� !�

(� %' ��'�$�&", "�$��#���0-"�$)(���"�#�&�(�&��!��.)���&�� ��1��,/(�2��(��' 

 $# ( #	��0/#�$ �&��!��,$ (�"���$��&&��$���! '����1,���()2���.����&)(�$�&�

$��%�(�3' )��� &��(�# ����#���1��� �#",+�����#�&( �	��0(',�$��&&���&�!$�$ )-
&���0!#�(�&� ��"�#�&�(�&��!���(�&���'�)&���$���+ %$���" �����02$��&$ &��-�-
"�'&�" �& ' �$�� �! '�� ��"� !& %�2 )� �&�$�+�� �� &	�8��� '�&�� �! '0&�$�� ��

"�!#��)��&��*�"� "�$�&��$���(�&��%"�!��! '�����& +��( ! )�$���12 )��()&	���"-
��$ %$ )&��$���02�("���$$�� # � %�$��"��(�2�$�' ���#����" �,(�2��+"��-
$�&�� +"�# $��� !�0�$�$�� ���$�/��&(�����' � +"�# $ ��$�� ����"��'& "�� (� �02-
$��&&��$���! '����&�4�$������0�&� ��&��$�/��&(��%��&$ ��(�&�(����� !$�%��$���0-
#0"/�� #�)&�� !����1�&(�$�&��� �.)���&	� �������2&��$�� �! '��-�"�&�� �0!#�(�&

,�&�4% ( � *�"� �� "�!'�! �� � &�(��� '� &�� ��+�&� #�� ��� �"�#�(�&�� �����( . �

�0/#�$ )�� ���& %$ � �"� !(�#�$ )�  � $�'"�)� !$�$ )�� ��$)& )�� #�'�!�&���&(�	

�! '0&����"�#���&�('��!��.)���&$�&��!$�$ �	#
�

�"�'&�('�&��$���! '��'�&���0!#�(�2��(�&������&$��)�#��#�* $ "�$�&��$�

�"�1�����!����&��&(�$ )��()&	���02$��&��&$�3�$ �&��'0���! '����%��&�$���,-
%�4�$��&�! ��"�1���	���(�'0&�����#,� &��$����&�%'���( $�+ �����#��(�+�&�( 

�&",'&," 	��'���"�#0�/ ��&�(���0/#�$ ����! '0&��02��&�'����+�&�(����"�#(�-
" &��$��!�#�#�$���&",'&,"�	�����#����(�$�)��&04�'�&���� &0&�$ �$ '�+��$��(0!-
�" ����-���������(�&�	��$�%��'�!�$���%�(�3' )&��� &�$ '�+��$��!���%(���&�-��-
����$�%���&��$�����#�& "�����"�� $�(�$�&��'0��$)'�'0(�"�#	���&��&(�$ )&��()&

$�����"�#��&�$��$�3 &��#�4$��&��$����/��#��10#��&�-�$�"�!,�&�&	��"�1���0&�!�

��&��&(�$ )��()&��01 "��(���1��� �$)'��'����$�($ ��0�&�)$ )� ���$)& )�'�&�

����&&���$����#�&(�&���#�4�&( �&���(0!�" )& �&�	

�����������������

���&0&��(�$�� ( 3������"�#��)�'�&���# $��&���1����& %$ &���" ��" 

!�� &�(��'�'�"�*��'� )&��$�� !+$�$ �&�� �����"�#��&)(�� (����& %��' )� �! '	��

�"�#�'$ + &���,�'�&���" ��"�!��1���!$�$�&��&"�(���$�� !+$�$ �&��$�4�%��&����

��% � �& -��1 "'�&�� ��&�0&,(�$�� �&� ��- )�� �
$%��	� �! '0&� $�� &�'�&�(�&�� ��

�1,���()��&��&�0�&( �&��$����&��&(�$���! '�(���"�#�� �!�&�(������� &(��#��'��-
��$� "��$�4$�&��� ���	�	�'( � ���'�$'"�&$ &�� !"�!$ � �"�#�&(���'� &��$ ���-
"�#��&)(�&�&)+��&$�&��!�+,1��$��"�#$�&���%�3'�&��'" & '��(����2��$������ ����

#�&�4�$�	���! �!�#�%��$����/���#��� ��" �(� ���$���0'�!�&�(��2�����&�( ��&�-
! �&�!����#��0�$�$ ���'�&��"�'�$�&", "����+"�$ . &��$��* '. �$��$�&���"��-
&"�$�&(�	��"�$ . &��$��-,#�/��&(�$�&��,�� ( 3����#�� "�&�#��#��&�(�"$��&&�

 �#�'�!,����&&��$���"�&�& ��	�7��.��&��2��� �����+$������#$���&����& %$ &�

'$ + �$���5#� ���	"�,/ ��(�������"�' &��� �&�'�&���'�)&���"�#��+���-�#�&(�

�����& '�&��$���(	�� ( 3	���/#,&�'�&�( &��("0!' �1)-����#�'�!�$ ��&� �#$�

�" !$�$ ��$���	�	"�,/ ��(���!��'�)&���&�$�%���&��$��&��&��+�# $ �#��#$������-
& '�&��$��� ( 3�$��"��&�$$��1,# � $&�"������&�("���&��$���0"( &�� ���,1� -
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'�.  � �&)-$�&���&�"���" )&���&(�	��'���1�&�)&���&(�&��$����� ����!(�� � �#�

��� �"�2�&�� ���#(�2 &�� 1���/' � ��"�#��)&� #�� '�'(�� �&���$� &�'�&�(�&��  �� ��

(!� ��#��0�(�&	

���"�' &�� � � &�'�&��'�$�&", "��'�"& $��$�� !�("02�$�&���'�)&��$��$�� 

&"�+ !����'�4&��$� !1�/$������0#0"/��(��5/�&��$��$��,�'�$�&��$����!$�&�&�� 

/���$�&�	�7�("02�$�&����(0(�#�$��(�"��' &��$����!$�&��� &,�. )����� (�$�&�

�0��!��)&�	�����"�#�$����$���� !(�/#��!$�% ���&&��$�� $# ( #,��$�&��,��2�$�

$�� �" "�#�&��  � �(�&��� �� �02�� &�'�� ��� �'&,�� ! "�� !$�%�$ �&�� $�� !��)&�� '�&�

,1�/ 2���'0��'��&��(��' ������!��0& ���$��%��&��&��0&)����#(��#����� !(0"( �'�-
&�� "�!'" (�$��� '�&�� &0"��$�	��� (�$�&�� �0�� !��)&���" #�1 (�� �� �0��� '�+�&�

�&�$��%��&��&��! '�� ����$�!�(�(���&	��	�'�+�&���(�&0&������#% $)(��$��'�$�&",'-
& ($�&�� "��)� $�� �! '�	� �� ��+0&� $�� '$ +�&�� ,&(0"/#�(�� !�("02�$�&�� '�&�

�0#1����� �0�0&�$��!�("02�$�&���1�%��$�������"�#��)��&��0!$�$ �&��!���"�#��-
"�#���$��&&��$��%�(�3'�&���02��&(,(�$�	�7�("02�������'0��,$����#�$�&��$�-
!����$�$ � ("���$��  � ��'���$ )�� '0�� �� &�� $�� (� %' � $�3 � �"�#-�#$ . 	��

$�3�&�������$ ������0�&� �(�&�(��#��+��!���! ���$��%"�!��! '���'�&��+���"�$�!�-
(�(���	��������$ �&����(��! '���&04�'�&�� �$�+������$����# � ��&��"�#. &��� 	

�!+$�$ �&����&�'��&�����!�("02���!�0&��$����(� ��$��(�'�$'"�&$ ��"��&"�$�&(�-
$ � � ��& %$ �"��' � �&�'�������(�1�/#�(���&��,"�&��$���0%�$ %��&(�&�	��!+-
$�$ �&����/��#���"�#0�/�(��(�%$���#�'�&��$�������0!$��� �$�!�(���&��'��(�$���

�"�& (����&�(�$��$��!$�$ �&��$ �!���(�&���!�2�&�����0�&�)$ ��$���! '�(��$��-
�0!$�&��&���&���$���0!")(�$��$���! '���"�# �#��!�+�(�" �� �#��!���%$���#��$�-
!�(�(���	���,��$ �&��$ �#����!$�(���� ��1�� � � �� ��"�#��)2�� !�� '"�)�$�� &�(�

�0�&�)$ ����$��(� %' �$ ����0#�$��#���"�/ (�����0!")(�$�	

�0&)&�$��!�("02�$�&�����(0"!�$�������&&��$ ����" ��&  &��$�� !+$�$ �&�

 �!�("02�$�&�����!�( � � ��&�����&&��(�$)'��'���&�$�4$ &��&"�'&�(' ���'�&�

�0�&�)$ ��$�� �0!$�$ �&���'�&��* ! %��' � � &�-$���+ %��' � +"�$ . �$����-�-
$ %$�&��(0!�"� !(�/#�$���'�&���12��#��&�)$ ��$��%�(�'���'�4&��%"�!�$�)��" -
�12�(�� ��1�� � � '0�� �12$��& �� '�&��  $�&",��$&� $�� �(&�"�*��'� )&�	� 7�&�(�

'$ +�&��$��	"�,/ ��(��#��,�'���"�#����/�$ �&���%��(�)'��$�3��!�("02�$���

 !.)������� � &��$ ��#��&�&0%$����#����/�������$��&")1(��#��� ��" ���$)��

!$�$ �&��!���(�&���#��$�!�(�(���	����&�&0%$��"���$����#�����!�("02����(��! '�

 �%"�!��! '���!�2�&��&�4���.)��&��$ �!$�$ ��!���(�&�	

���&�0&,(�$���&���- )�� !1 "�� !���(�4�� &�"�&,"�$���&"�$�		��	���-�	

	�'( ����(0!��/$ &��!$�%�$ )�$���'&,�� !�. )&���
�!#)��&�����51 ��&��� � ��

�" !"�%$��'"�� ( )� ���!$�&� !��0'�� �'" &� (� � $� (����� �� �'�&�" �"�� �� +�"�&��

�!�"�&���%�"$�&��',��	���!$�&�&���&�(��� $�$ ��$�� !��&�(�$�&���"��&"�$�&(�	

����0#0"/�����&�&���'0��'� &��2�����$���% �"�!#(��$�&�����& %$���0!$�$ ��

���&�&��$�������$ &���'� &������"�& (����&�()&�$��"���$�&�	�
�#$�&������(0"!-
(�������& '�&��$��"���$& !����!��#��� ��" ���$ ��'�'�("���&����� !��"(�� !-
(0$�* ! %��' &��� ���"$ ��# $ . �� �'�'�(0�1"�/����&�� ��0$,(�$�&����#��-
$)&�$��"���$ ���&&��$���&%�&� ( &���%�"&�$ )	�
�#$�&��$����/��#������ &, "�

(��#$����"�#���$��"���$��&���$�!�( � ���#�� �&)�2��10#���0$)&� � ��"�#��&-
$ )&��()&	��0"(�&���"�#���&�('��!��1�!1���!$�$�&���"�� $�(�$���&��0$)�(�"�-
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��$�&�� ��1"�&$���!��1�!1���!$�$�&�� !+$�$ ��$��(0�1"�/�$ �&�� � �!��$�+�(�-
&�� !�("02�$�	� 
�!#(��$ �&�� ��� "�/#�� �&� 1�!�"��)&�&(�$�&�� �"�� $�(�$�� �&

�0�&�)$ ��(��0�&�)$ ����&�� ��(�2�&��+"�$ .���'�)&���"�( � #�$& %$ � ��&�0-
&,(�$�&��� �!�("02�$�&�	

�&�"�&'�&��'0��'��� %��' )�"���$& %�$�&�'�&���(��")'��("0!'�����"�1��-
��& %$ )�-�"�'&�"�$��!$�$ �&��!����1��� � ��(�&���!���)�&�&��$���!���(��(�&�	

�!+$�$ '0&�$�� �&"�+ %$�&��� ��,"��(�$������1$��&&��#��� &, "��������1��� ��(

$������1$��&&��� �#����"�#�� ��" $�#��/$��&&��� �'0���#$�� � �#",+���"��&-
"�$�&(����12$��&	��"�+ %$�&��"�!("0!'��(�"���$& %$�&�����& '������� "�� !'-
�5% &��$��(0"-,�$���!$�(�$�&��$���(�&�	��'&,�� !�. )&��$����-��(�&�'�&��$�

� ( 3��(0"!(�� !$�$ �&�� !���(�&�����"�1����� !�� !+$�$ �&����&0/#��&()(��#�-
��$ %$ )�( $�($ '�$��"���$& %$�&�����& '����$� !1�/$��/�"&(��$����1�&(�-
$�&��� �$�!$�$ ������* +,"�&��$�� !+$�$ '���'�4&������,&��(�&0"��$��$����1��� 	

�,#�/��&(�$ )&��'�&�" �"�$��&�'�&�(�&��(� ��&�0&,(�$���&���- )���� !-
.)���(� ��$�(�#���3$�&���"�#����& -�&(�"�$ )&��$��&���& ! "�&��&�0&,(�$�&�

�&� "�# $�&�	��� '�$&"��&� �0�� !�+��( �&��$�� '$ +�&�� &�'�&�(�&���"�& (�"�% (�

��&�(�&�(� ��$ �(�"�#$�&��',�&,"$���'� ���+ )���(�#�2 ���& ( �(��& -�&(�"�-
$ )&�����'�5%�( �!��%�3'�&�� �&�" )��5/�& � ��"� !(�#�$ )����/�"0&�$����-
. �$��$ )�&��&0"���"�#�&�(��$ �&��$����"�#�#�$�&��$�(��&���(��02 )�&��&0"�

$���&���&�� $�� %�3' )� '"��� ��"��#�	� � � %$�� !�� � ( 3� �� $�&",�(�$�&�� $�

 ��$��  � � #�" � &���� � (� ',�&,"$�&��  �&�" )�� '� &�� #��0�$ &��$��  !��&")&

,��2�$�&��!���(&�$& %$��&�$��'�"& $�&���!��'�$'"�&$��&�$���"��&"�$�&(�$�&�� 

-"�$���+ %��'�&��� &, "�$�	�����. �$��$ )�&��&0"���%�'(�2 ��0"( &���'�"# 

$�� ��"�#�#�$�� $�(��&���� ��� �01"�$ � � &�"�&,"$ � * +," �� '� &�� �"�(�' "�&

��#+�&(�$ )�% &�&���#��"�!��!$���&�-$ &���"�&�& ��(�	��� !���&��� " %��' )&

+�(�" &���( /#����#$�� ���+���
,&��
 ���� #�����!�*����$'�����"& $���$#"-
/�4���� � �����# � "�	�*'�����&�%'�� ���"$ �����$��,������" $&�	���'�&0&

$�� �	� � ( 3� $�� (0!�"� !(�/#�� � 1"�&�&��� �5/�&$�&�� !�("0!'��  � � .)��&�

�"�#�&�(��$ ���"�#�&�(��$ ������	����&�$���$�%��$ &���'�"# �$���"'��&0"����

#��&�&0%$ �#�����"�'�$�&", "���&���*�"�&��$��&"���&$�&���%�'(�$�	���"�#�#�-
$�� $�(��&��� $�� ��� �'&,�� ! "�� �0�� �(� &�� '�$'"�&$ � ($,3�$ )��  �&�" %��' 

'�$&�'�&�$���0!#�(�$�&�� � ������'0�$ &��� � $&�"��"&�.  �����& (�&��$��!" -
&��)����$,/#�)&��&�!"�� 2���'��&�����$�1�5#�(���&�.�� )��()&	���$�+��,%��&(�&

#�4�&(�2 � � .��� �01 "�2 � (� �#$�� $�� �.�$�&�� &���� �  � ���. �.  � �&� .)��&�

���$�&�	��"�#�&�(��$ �&�����+��#���&�&��'�(���$�+�� !" &�� � ���&��'�(��"�!-
&0"�(�2���'��'�&���(��)$�&��$���" �&����&�'"0�&�����# $��&�* $��$ &����& ( 

(��& -�&(�"�$ �&��$���	�� ( 3	��5/�&$�&��!�("0!'��!���%(�����0"( &��&�'&�(�

�&� � 1"�&�&��$�����&�$�� � !�(0"3(�� �0�� �.�$�&��� (� '�)&�� #(���� � �$ ��0/�

(# +�&��" �&���$��"���$�&��� � � +����$��)&� !�� ',(�2 )�#��	���� ',(�2 )

#����'�4&����#��&�&0%$��3 "�'��!��#���01�"��(���1��� �(� %' ��'&9�" ��&�&��&0-
"�����()&	���"�#�#�$��$�(��&���(�%��$�����" ��"�!����&" �& !���$���(&�"��� ��$�

$�� �!$�%�$ )&�����'� &��)�$�&�(�"(�� #����+ )&��$��$�. �$��$�&������ #�$-
& * '�. )	��"���$)4' ���. �$��$ )�&��&0"�(��(�&�($���.�$����	�� ( 3�&"�$-
�*�"� "�� ��&�$#�"&$ &�������$ )�$��. & "�$ )�&�'�&	�7$�%�$ )&���$���$ ��&
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-,#�/��&(�$�&���"� !(�#�$ ����1,���(�$ ���0!$�&�� � �$��0!$�&��$���&�',�-
&,"$�&��+��+"�* )�����&"�$�*�"� "�&������&)-����+,1)&� �("0!' &��$�� !',�&(�&��

$�� ���& %��' )� �! '� �� +"�$ . &�� $�� "���$�� �&�" %��'�&�	� ���,�'�$�&�� $�

�0"(�$�%��$ )�'�$&�'�&�$���0!#�(�$�&��$��(�# �#��!�+,1��$��!$�%�$ )�(�&�'�&��

����"�#��)�&)-$�&��&"�$�*�"� "�$�	

�0�&$��)$�&��$�����& %��' )��! '����$�2�&��� !(0$�$�+��(� !�1"�/�$ �-
&��$��� ( 3����/��#������� 3�����"�#�&(���( ! )&��!�����! )&��,��	�	"�,/ -
��(�	��& -�&(�"�$ �&��4���"�����& '���!�#�(���"�& (�"�% �&����/#,��& -�� 

,�&�4% ( )��'���$$ )�1")+�$��$�2�&�	��! '0&�$��&�'�&�����"�/#���&�"�!��#�$�-
&��$���"�#�&�(�&�� !���(�&��'�&��$��"���$ ���% )&��,�&�4% (��&�$� !1�/$����

$�",3�(�	��& -0&�(�&"�'&�('�&��$��	"�,/ ��(���&'" (���(��&�������$ ���#(�

'�+�&�����$�",3 �"�($�(�� �&����/#,�$��"���$ ���&&��$���(�&�� �$� !1�/$�-
&���"��)$�	����& %$ )&� �! '�������(�/$�&��"��)�#��(0!�&�$�()(��$�",3�$ )

"�#	���'�&0&�$��	"�,/ ��(��'��(�$����#'"��)�&�!�&��!��,�(�)(�$�&��$���(�&��$�

'�&���"�#(�" &��$��!�#�#�$����'�&���0(',�$��&��&�$�2�&���'� &���"��0!#�(����

!��,�(�)(�$�&��$���(�&�� !(0$���#"�/#�$�&��$��-���������&���&��$�&�(�"(�����-
& %$ )��! '��0������ &��$�&��� � )�#����! ��&�('���$)(�$���� �0���$��$�2�&��

��"�#��&�$�(���&�*�"�&��$��1"�+�	��"�!������$ �&��$���� �0���1")+�2��(0!�&�-
$�()(�� ���! �"�($�(�� �&���$ 2��$����/��#�����(0!�" ����'�&���"�#!�#�#�$�	


��$ �&�� #�� %�&��� �! '�� $�� ���! )&�� �"�#��"�#��)� '�'�2�� ��� �&+�(�" �� $�

�"�# !( '�&���&(�&��$�� �(�&�	���(�� ��,��$ ��#����� ��)��� �#�� � � ��,/ �� �

,$����#�$ )�%�(�3' ��� &��(��/�$�(��&",'&," &��$���! '�	�	�+�&��$��"�!#��)-
����� &���,�(��$��&��! '���$���12$��& � ��"��� �� ������ &(����#��+���"& ',� -
"����$��'�&��%��&�$����'�&��,$ (�"����$��&�+�(����/���#���0!#�(������!$�%�$ )�

'�$&�'�&,��$ �����&���("0!' ���/#,�*"�+��$& &��$���! '�� ��(�&�	���+�(���&-
$�(��������&�()���"�#�#�$��$�(��&����&)�$������"� +"�(���������"�$�� �(��� �(�-
%��$�����"�#�$�4�+���� &��#��& /�$ )�$���&(�"%��' )�+�$ 4�$��$�. )&�������(�-
&�($���01 & �	��+"������$���(�&�($���.�$���!�2�&��#�4�&(�2 &��� .�� �!" &�-
� &����+�&�#��10#�&��#$�("���$$�� ��( #�&�� �� �,%��&$ . 	
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PLOVDIV UNIVERSITY „PAISII HILENDARSKI“ – BULGARIA
SCIENTIFIC PAPERS, VOL. 43, BOOK 1, 2005 – PHYLOLOGY
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The nostalgia and loneliness of homesickness are in the focus of human
identity from the Entlightment until now. In Kundera „Ignorance“ the
reconstruction of the personal past, of origins and identity, is central. The
paper argues that nostalgia for Kundera means metaphysical nonsense
imaging isolation and frustration in modern era. Kundera’s text shows us
how the mythical return is catastrophically for nostalgic anticipation and how
modern return at home is fulfill with depressive premeditations and
disillusions. Some aspects of Kundera novel a compared with several lyric
work of Bulgarian poet Ivan Vazov and with the main idea of Andrej
Tarkovski’s film „Nostalgia“. In conclusion is a statement that Kundera
rethinks the myth of return and builds a vision of nonidealised nostalgia as
contemporary mode of human being.

Keywords: nostalgia, return, homesickness, otherness, dialogue
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„In the sunset of dissolution, everything is illuminated by the aura of nostalgia, even the
guillotine.“  (Milan ������	
���
������	�	�������
������������������
����
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„Soon, nostalgia will be another name for Europe“. Angela Carter, 1940-1992, Wise
Children, ch. 1, Chatto & �����������������
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������������� ���� ��!�"#�!$#��!����$��!��!���%�����%����&�$!����'(�

��6"�")6"� #�)*%+��#���!��"#��%+�,��� !(�+����������"#��"!��'�������$!��!�

")�,!��$�!�!��"#��%+�,����"%!���#����#*#�"'��!��"%!���%!���$���-+��.$�����/-
������#*"��"#�("#����"$")�!���)%�-"#��

�"#��%+���!������&�$!��������)*%+��#���!���"�"(�,!#���!(�+��������(��

!$�����#*6��"���������",��� �� -�+&)�������$"(���"�$�%!,����!�"�"��$"(���)!--
$"(�"#������)"%������"��-"#���!�"�"���$�%!,�"���"#����#��"�����"$�"�"�

1

���"(����#����!-����!�"�����!�!$!�����"�,!�%���"�&#�!/�"�����&#���!-��

,�!-� ��!�!$!��!�"����&�$!��� ��-(�/%'��� -�� �"�!���!� ��� �"#��%+�'��� �� $"��

�"#�!6����#�����,������!6"����!��("%"+�'��������"������-�&,!�!�"�����"����"-
�'��!�����'�"%�"�,&.$��!-����

���!-����!$�#�"�����&�$!�����(�����"#��%+�'���-��!$�"�"��#*6!#��!���!

�� ��.��� #*#�"'��'� ��� ,"�!��� �� "��(���,��'� ,"�!�� $"� #*��!(!���'� ,"�!��� "�

��/��!��&%�&������(��"%"+�,���)�6��$"���/��!��-#���$�%�����-(*,!���#*�-
�!(!���0�����#*6"�"���!(!��"#��%+�,�"�"�(*,!��!���-������"�"�� +!�"��!���

�&�$!����!���*�$!����!�!#�"�-��#*�"#���'�!�#���-%�,�����"!�0������)*%+��#��-
�����0�"��%����"#��%+�'�

�%!$��"�%��������*-��.$��!�"��"��-+&)!�����
"$������-+&)!������"�!$��

+"%'(���&7�!��8�(�%!��#�'����$����#�")".$!��!�"��1���*6��!�"����9*/"�!�!

!�#*6�����!����'��������"��"9��!#��"8!����!$��#�����(!$�0��#�����#��$�#!�-
��0�'����!����'���!���"#�"���8�-�,!#�"��"#!6!��!�������&#���"�"�('#�"���"'��

"��"�"����-"#���!��'��� #*��"�!�� #�'����" �"���"$*%.��!%�"� !�8&��0�"����%

���"���$!��!������%!���!%�"������-���"�$"�#�!�!����"'�"�(".!�$������%�-���

$!'�!%�����!�!�+�'����#&)!�������!�"#�!$#��!�"�"�(&�)���!�

����"�-��!(��"���-���*6��!�!�#*��"�"$!�"��!���"#�"�#��$!'���-���!#�����-
0�'���".��'���!�����-"#���!�"�"�('#�"���"���-���*6��!�!�")�!(!�!�"�#��$!"%"-
+�'�������"�"�"�#�")"$�"�('#�"���"!�"���')���$����-0*8������-+�!!�����!)"#�-
%"������!��"�! #���!���0������)*%+��#������#�"��'�#�����������,!�+"%!(��!�)�-
6�������0�"��%������$!"%"+�'��!�$".��'����#*6��#�"�"�-���*6��!����!�("+��

$������"��.���$�%���"#��%+�,����� �!����'� #*"��!�#��������"!��,!#���!��(��

                                                          
1 
"(��*��!�9�����!��-��������"����"�!$�0��"��#(� ��6����-(�/%!��'��*�9&�!(�+��0�'���

��(!��������-+&)!���!��!6��������
������ !��
���
"�
#$�%�&'�
()*�+,(�-.��,(���
-��/�0�1��

Kundera - BookBrowse.com. // Retrieved from
http://www.bookbrowse.com/index.cfm?page=title&titleID=1127&view=printguide on November,
14, 2004.
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8�%"#"8#���",!�����'���"�#���&���%��$"(�����"$�"�"�('#�"����"�#����%�"���-
0�"��%�"� ��"#����#��"�����"� 
��"�#���� ���"� �"�!��� ���"� �!�#��� $".��'���

8�-�,!#���� �������!%"�� ���"� ,!� %�� �� ����+�,�"� �"��-��� �"��� $".��'�"� �!#-
)*$���!���!+"�"�"� -���*6��!��'(�� ��!(!�$�� #!� ��-+*��!� ���"� !$�"� #*6��#�"

�"���'�!���#�!�������#�������)�6�����*6�����'(����!(!�$��#!���-��"#��!�$"���-
(!����-���(� �����$�&+��������� �&#�!/�"���%���� ���"$&�����"����"-���%��

(".!�$��#!����!,!�-���*6��!�"������-"����#*6�"#���"!��,!#�����(&�����-��--
��,!#������������#%!$�������!��!�*#���"�!��"%".!����*�9&��$!'���-��-���*6�-
�!�"����"#��%+�'��2� -���*6��!�"�!���$�("�#*�"#���'�"�#��$!"%"+�'�������*--
�".$!�#�"�"���#���)%7$!��'�������"���('#�"�����"!�"��$!"%"+���!���')���$��#!

#)*$������"�����(!�������"#��%+�,������$!'�-���'9���')���$����(!���#*"��!��"-
�"��*�%*6!��!�

�����$�(������"#��%+�'���!�-�%�����"��-)&9������"!-�'������+"%!(�'�)*%-
+��#����"!���������-"�����-"������"#��%+�'�!�#*"��"#�(���*(��"#��%+�,�"�"

��!.��'���!�����&�$!����"�%���'�������"����#����-����-"��-���*6��!�"�!����

-��"#*6!#��'���!����%!%!'���!��"#��%+�,�����-����")"+��!���#��$!"%"+�,!#��

��0�"��%�#��,!#����!�#�!�������1���&�$!���-���*6��!�"�!�������������&%�0�'

�� $!(�#�����!�� �* � ���"� �"#��%+�,��'�� #&)!��� ��(���� �"��*�.$!��!� ��� �� �

(��,���!�#����!$,&�#���'���-�*%�!���#*#�#�%!��$!(��"%"+�,!��-��'$�

��-"���!��*���*-�"�+�"��(�+�����-���*6��!�"��"��!$���9�����!�!��������*�

��!(!���$����-"������" �"�#&)!��*��#!��-����'���!$��"$�"�"�����"-��(�+��!�#��-
��,!��������*���%���,!#��'�� +"�"���!%������-"�������.$��0'%"�"�����%7,!-
��!����!�'�#���6"� -���*6��!�"�����"� !$�"�$*%+"���(*,��!%�"���"�&�!�,��"� #

)%�.!��&#�!9��*�#!�!���%&���!�

���8��#���!�������$"�#�!.�����	����3�"��0��#��!����"%+��$"��!�������!���3�#��-
��9�#!��$���9�#!����9&)"#���#����#���3��"� -����-��(�#%'9��"�,&���)�%���#���3��"�!��

��!�%&��9���%��������!��%'9�3�(!�'9���*+"-"����+%!$����!%����#���3��"�!$���%���#�("

��$&/����#��+�%'9�3�!$���%7)"��#�("� ���!)!���� �)�%���#���3���$'9�,&$!#�������$����

�-�&#����3���"�)��!����+!�� ��������&$������#���3�/!(!����-���"+%!$��-��&(���-��,&�#�-
���3��"�-����#��*-$�/�9��"��"-��)�%���#���

�*��!��� ,!� !� ",!��$�"�� -�� ��-"�� ������ !� �*%+���'�� ")"-��,!��� #� !$��

��� ��� !()%!(�� ���"-�����&9���!�"�����"-"�"�"�(�#%"����-�� !()%!(�������"��

$�&+��%���,!#�������)&����#",����!6"���"!�"�!��!#*(�!�"��$*%)"��������!��!-
"$"%�(���!-�(!#��("#�����$"(����"$��'�$"(���" �"�!�����"�!,!������"�(�%�"

��"#����#��"�"���*$!�"�.��!!���0�'���

�'�*$!�"�"%"� ��!�������!���	���*$!�"� #!��!!��-"�*�����%!�'6"�"��"!��-
,!#�"��$*9�"�!��!��#!���.$������"(����!�����&�$!���-���"+&)!��'�$"(��-���!-
�*-(".�"�"�-���*6��!���-�����-�"��������(���%"�"���"!�"��#��(!�$���!#�����-
��(!���&�$!�����-(�/%'����!�#�("��*�9&�$&(�������! ���!�!-��"�����"'�����!

#�("��*�9&�-��,!��'�������&/!��'�����" �"�$!%'��"�!,!����(���!����%�,�"#�-
����1���&�$!�����0�'����#�"%�0������"$�������!�#��#����%���!�"�"�������"#��%-
+�,��'�#7.!����"��"���')���$��)*$���")+*��������("$!%��������-��,�(��'$��

�����-��-����"#��%+�'���!�,&�#��"����"��!,!�"#����"�+����,!�"#����"�!��-"%�0�'
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��(��+���%�-�0�'�� �"��"� ��&$�"� �"��#'�� #*��"����� �� $"� +"%'(�� #�!�!�� �(��

)!-�%�!�������"��*-$! #���!��*�9&�,"�!���

�� ��!-����!�"	� �&�$!��� �"%�+�� �"#��%+�'��� �� "#�"����� ��� ��������� -�

�$!���,�"#������"'�"�#!���-��$���)!-�$��!���#*#�"'��!�$��#!��*-�*��!��"+��"���$�

!�)�%"��*(��'�������"�!�!%!(!�������8"�(�����0'%"#����9"("+!��"#����"#��%-
+�'���!��!+"�"�%�,�"���!.��'���!��"#(�#%!�"����"�"������#*$)����"�#*6"�����

���(*����������-��-��-����"'�#������" ������!����!����!����*(��� �$*%)�����!

�%�#�"�!����(���%"�"����!+"������%�#�,!#���(��"%"+�,!#���8"�(��

�$�#! ���%������"��&�$!���+"�����,���*���'���"#��%+�����*�%*6�����"#-
��%+�'���� ����-��-*�� -���$�#! �� ��$�#!'	��#������*����������������8"�(�� #*#

#7.!���"#��%+�'���

��*�("���-"������������,�����+�*0����&%�&���#!���.$���$�#!'���!�"�!'�����"'�"�!

"#�"�"�"%".��0������"#��%+�'�����!����"$,!���!(���$�#! ���� �+"%!(�'�������7��#�

����#�,�����!(!����!�#*6!��!(!��"����� �+"%!(�'���"#��%+�����" �"��/*%�
)!-�"#")!-
�"�&$"�"%#���!��$���"7�������"'���*$!�"�"#����%�$!#!��+"$������%!$��"����")*�-�%�$�

#!� �*��!� �� �"$����� #�� ������� �"� �"-���!� ��� )"+"�!�!� &$*%.�%�� �%����!�"� (&� �� �

����!$� #� ���� +"$�������!�-�*%�!��� #� �� �,&$���� #*)���'���"#%!� #� "6!� #!$!(�� �"��"

��!����%����"�-�%".������%7)"���������)"+��'�����%��#"���"'�"���* ����"�)�%���%7-
)!������!+"���!�+"��&#��%��$��#����*+�!�"��"#��"���

���!������!#!�����"���
� �$�#! �����-�����1��'�#�(�'����!���#�"���-&(������!-
�!%"����"%�"���!$�")��-����" �!���6".���#*#�-!(�����9&)"#������#!�����.!%�'�)!-#���-
�"���0'%�$!���"��!'���$"(��#���-�$��#!��*����"��"�"��$!�'�#���*-����!��$����$'�4

1���&�$!���"���*������$�#! �!�$"�+"%'(��#�!�!��$"+(���,!��"������"���#�

�"#�*�������,"�!����" �"�!��!/�%��",�"������$���"#�*�����!/�%�!�$��#!��*��!��

�"����!/!��!���-��%'����#�,�"���"!�"�(&�#!�#%&,����"��*�'�����&9������9�����-
���+"���!(!��"���(!.$���"�

2
��"(*�����!�!%"���-��")"-��,!��'���"��"�#*�*�-

/!�"��",�"�("+���$��#!����!���!���������"��",�������"#��+��!�"�
3

�$!'�������$�#! �-����*6��!�!��"$!���"��)"%������"�$"(�������&�������+"-
$����!�����" �������$�#! ��!��"��#'�")#�$�����-�6"�"���-��")#�$��#�����$*%+��

�'+"#������$"#�$������!$��!�#�!���������'�$���'(����� ���$����"$*%.���!-�� -
�"��"%�"�"6!��$�#! ����'+��0!%�'�#��&(��"�������-")�!���!%�"#���-��$����!���-
���!$���'#�"�",!�����6��#!�)!-�-9"$�0������"-�0�"�������" �������"'�"����" 

�!��#���$��"�#�*����1���&�$!���!���.�"��"����,!����" ��!��#���$��-�+&)���1�6"-
                                                          
2 �&�$!����*-��-'������!$�"�/��"�"���-��"#����!�"�#���"��6!���	��"�����!-�����
��!������-
�"������!�!����
(!�������!-��
���������!���,!��"#��%+�'���!�)"%!#����"'�"��"$%!.�����"��"#-
�!�"���!8���#�"�%!�&���!�,�!-�-���*6��!�"����"��'������-��-����"%'("�"�1���*6��!	���"!-
�"���!-����!	�&�"���"�&�"��!)'����#�����"6!��"�'#������8"������#*-%����!��#�"����"�

���.$��#������" ������
:���"+��"��" ��0��!�"���!�!�����!.��'�����!��"���"%"+�,!#��

8������,!�#�+"$����#��$�%!,�"��$"(�����������"#%"��,����#�"��'�������+!�" �!$���(%�$�'����

�" �"�#!�����#("�$"�)%�-���!�#��#!�("%!%�$��+"�&%&,���'�" �����'�!%#��	��&�/&(	�������,!

$��(".!�$��#!�-��*��!�&�$"(��-�����$"�
��$�����"%�"�"�$���%��-��#�!$����!%!#��������

3 ����&�$!���!$�"-��,�"��"#���'���0!�����*�9&��#�"��,!#���!���!$�-�$�$!�"#������*$)����!

�"�����"!�"�!���!$"��!$!%!�"��5"�!�*��!�#(*��!�����5!9�'�!�����!$���	��"���	���%����&�$!-
����)�������� ����
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��(��2��'��'(��"#�����*)"�!����!.!6��"#���!����#��"��"�9��&�+�,!#���$����"-
,�#����,"�!���"���!#*#�"'�!%���!("0���

                                                          
4 �"$")�"�(!#�!6"�#!��&�$"(�	�-�)!%'-��(!������������!����)����#���!�)*%+������*��!���,!
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PLOVDIV UNIVERSITY „PAISII HILENDARSKI“ – BULGARIA
SCIENTIFIC PAPERS, VOL. 43, BOOK 1, 2005 – PHYLOLOGY
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���� �#&��-� � �.��)� ��#$ &��)��$!��+!���	
�
�*���/*)$01���$� -�!�2��*!�-
��.����!��.")����-!�')$2���#�� ����+ )���� �����-$!��1�/�.�"������)��$!�-
�+!���$�-!�.$ �� -�!$1�� ��!�#$ &���-�)���#$ &��������� ('���"�$��!+1���1�

��!$#$2��#$��$1��*�� )$1�-!�2$���$�����#�)�������
���$�*�1�����������$&�)��$-
!��+!�����-�)$�'$���$/�-������/.")��-!�2$�$����������1��$1$�1��&�!$����!�/-
)�#���)��$!��+!��� ��+�.�"�-!$/�-� )$1���$�-$���1$ $�����*�1���������$!�"�-
���'���!"'��)��1�� $�&�0$��&�!$����!�/)�#��� ��+�.������(��&�����&�)��&!�"���

-� )$1������1$ $��)$��$�����$#$�2���)�"��$&�)��$!��+!��$1��$�/�*���!�3����/�

�(�!$%�����!�/#)$��2� �����-� �����)���!��"�-$!��1��/���/#$!-���$������$1��

�$�1$�.�����-�"�����������������1�'����)�"��$�����(-!� �����1�����(!3+�)�-
�$!��+!���$�-!�.$ ��$��!�/'�!�� $�� (� $2�)�*�#���-!��-�)�0$��$��#$���!�2&�-
�$����-!$13�1���$�#$��!��1$ $��)$��"��2$�����(�%���/��)��$!��+!����4�&��!�

"�2�1$)�!�3��-����#����&�������&!����� 2$�&��*��-!$�(!����(���(�!$%��)��$-
!��+!���� �)�� ����2�)&���� �� -�!�!��  (,�� ���� /�� )��$!��+!���� ��� -$!��1�

"�)$��"��-!$1��#$!����,���$������ !�/����$� � �1�� !$#$2� .$�/+!���� �� �����$#$

����.$�/+!����� !�/-�1��$��� ��� )��$!��+!���� � ��� �4�.��)����  �2�/1�� &�� �

$2�*!��� &�����)�*��$������1�2����������-��$�-�$��&��� 50$����������

�(��&����-!�2"�����'$�!"/&����&�!$�������)��$!��+!��&!���#$ &����-!$1-
 �����/��-� �����)���!��"�-$!��1�&����#$�)��1�2���!�����*)� ��$�/����#����$

���-!$&( ���$����-!�2"������!�/!���� �-!$13�1������!�1�.�"�������$���� ����

-����#$�)������ �$�1$�.�"�� �� �$!�"������-����0�����  � �*)$1���� )��$!��+!����

� ��!�"��
�/-�1��$������2���)����"�)��$!��+!$��&���$& ���$�-!� ���-�/��)�

!�/���'!�/"���$������-�#$!.����-�$��&������.")� ����-!$2�1$)�!��)��$!��+!-
�����-!� �!�� ������� �#&���$*����4�&��!���� +'$&���������!��#����$)��)��$!�-
�+!���&!���&����/1��$) &��-!�&��&������(,$�!$2$�����'�#$�1�$ �� )$1�-$���1$-
 $����� *�1���� -� �����)���!��� !�/����$� ��� ��%��$� )��$!��+!���  �����  "&�%

� $�-���#$��1����#$��(-!$&��!$/&�"��'!�����-!�.$ ��$� )$1�	
�
�*���$� �������$-
2�)&��/��� �2� ������� )$1 ���������-!$13�1���$�#$��!��1$ $��)$��"��	�/��2
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-���#$��1����$�/�,�������� ��",�"�2�2$����)�"��$������������� )$1 ����$�-��

 �)�����&�)&�����1��!$#$2������#�)�������-$!��1�����/�,�������!+-�������$#$

1� ���.�"������1$ $��)$��$���-�)������-�/��)"�����#����$������/��� �2� ��-
�$�� ���$!-!$��!��$��� ���  ('���"��� �� $1��� -����#$�)��� �� )��$!��+!��� ��!�-
#$ &��!�&+! �&���$& ��

��!+���2�� $��#$�������0���������� �(-�)��$�����#�)�������
���$�-!�2$��

$�!�/!�"���$������-!$1 �����$�/��)��$!��+!�����/���$���"� ���+����4+�&.�����"

� (,�� ��$��� *�)"2��  �$-$��-!�#������ /��� �#&��� ����)�� �!�� 4�!2�.�����

�2$�����+&�&����#$�)������" ��� $��#$!����������%$��"���2$01+�)��$!��+!���

��� 
���$� *�1������ �2���)��$!��+!�������-!$1�%���$�#$��!�1$ $����� *�1����

�#$!������ $��� ')( (&����&��&+!$�.�"������!�/)�#�����!�/��!�1����$! ���/�

)��$!��+!����������! ��������(���/��2�1$� ���$���2$01+��$-(!�����)�*�,�� $

��/���!$��� 3��,���"�

��/�� -!�.$ � '�� 2�*()� 1�� '(1$� ���*)$1$��  � 2��0$ ���� �� !�/���'!�/��

-!�2$!�������'()*�! &��������#$%&�� !$1����+&�,$� $��*!���#�� �2�� �$1����1� -
���(#���-!$1 �����$)$�������-!"&�� �(!/��� ��$2��������� ��",�"��$& ��

�!$/� 	


� *���!0��	!���3��)�-+')�&+���  ����"���  �� ��(/�'���"���$��

���3�� ����#$%&����)��$!��+!����Obnovení chaosu v �������	
���

�����������&����

 ('+01��1� ��� �)$����/�+&� !$1�)��$!��+!������',�� ������$*������!(���/)�*�

 3��,��$��� ���#$� )$1�	
�
�*��#$%&����)��$!��+!��/��-!(��-(������(/!�01��$��

�� �2� -!$�1�)"��� �!�1�.�"��� 1�� '(1$� )��$!��+!��  � �2� �"���  ( � /�1()0$��"

&(2���!�1���1$�)�*�"��������
�����$�
���$�*�1�����������$&������-!$1$)"�&���

�!$2$����3�� �����$��������������#�)�����)$1�2��*���!$2$���-�%$��!0��	!���3-
��)� ��#$%&����)��$!��+!�� $��$�  �2���������  ��'�1������/'��$��� ��� � "&�&��

�(/!�01$� &��/�1()0$��"����#�&����"������!�1�������2���� ��$� �-�&�)$��$��

&�$����'!(,��*!('�&�&������)��$!��+!�������%$� $��$�*�1�������&��������4�.�-
�)��������$�4�.��)�����)��$!��+!������&+-�.��������1��1$ $��)$��$���������$

)��$!��+!��� &�"���  � �� )�01$��$� -!$�$'!$*��� � "&�&��� �1$�)�*���� 2� ��� �

 )+0$�$������!�1���)�����&�*������1��'�)��
i
��	����-!$1 �����$)���/����/����-

-� ��$�	!���3��)�-� �#����!�2�!���-()����3�2���-�)������	!$2)�#&��������

	(!3�� &�����3�)�����/������$)����1!����������

�1��������*���!�)��$������/���$& ��$���)���6�*2����&������� ����"��� �

���&(1$�  )$1�3�� ��� �Kudy kam z chaosu, 1993) ��(!1���#$� ��&����!$#$�������

	!���3��)���(/!�01$� &���!�1�.�"��1�)$#��$�$���-�#��� �2��/��#$%&����)��$-
!��+!���&�&�����#$�&�#$ ���������$1���-!��/�$1$��$��$�$���/��� �2� ������(/-
��&���$���2+���&��&!$����� ��!�#$ &���)�� �.��)��� ��+�.�"��7�� ����-!�2$!

2$01+�����2)�1��$���*����#$%&������!�������/'�!����3�)����$*���#�"���&��*�

��+1$ ���*�1������1�����-!�/)$$�����������léta pod psa, 1992����01��&����1�&�-
/��$) �����#$����&(2�$1���� ��!�"�'$/�-� �2�1$!�� ��#���&�� �!+&.���2�0$�1�

 $�-�13�1��3+1�0$ ��$���/�1()'�#$�������"�2�0$�1��'(1$�-!�#+1)�����'$/�1��$

�)��$!��+!�����1��'(1$��' +!1��������(-!$&�������1��!�/&�/���/��0������� (-!�-
���)"��,� $�����' +!1��$�����!$2$���

ii.
�&���!"'���1���'�',�2���&!��&����/��1� &+ �"����� ������,$������ ��!-

0��	!���3��)�-!���)�*�!����-!$'������$������)��$!��+!������ �2�����$"��1�-
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!���� �.$�������� �$ �"���$������#����$) &�"�&!(*���/�*+'��������',$ ��$��"��

-!$ ��0��1�&������/�"������6�*2��� $��-�����1��-�2�!���1��-� �������!�����$-
 �$�)��$!��+!�� �������',$ ��$��"� ���+������/&+ ������

� �'$�������#�)�������
���$�*�1�����$/��1�$� ������,�� $�"�"����&����#$

)��� �������-�/�.�"���-!$1 �����$�/��)��$!��+!����� ')( (&(���2�$���� ������

��� 2��*�� ��� -� �����)���!���$� -!�.$ �� �� �$0�$��"�� ��!+��� 2��  $� �'�#$�� #$

-!�����-� ���"�$����2�$�-��� �!������/�$ �$�� 2� ()�2�0$�'��-�� (,�� ����/�

#$%&���� )��$!��+!�� ��� -$!��1��� ��&�)&���� /�� '()*�! &����� ����� � (,�� �� $

 (� $2�/�&���2$!��� ��*)$1����#$%&�"�)��$!��+!$��&���$& ����-!$1��	
�
�*�� 

�$*������ �)���1� �1$�� &���!�1�.�"���$�������� )$1 ����&����#$�)��$����� (-
,$ ��$���/��#$��$�-!��4�!2�!��$�������$�1$�.���$�-!$/�
���$�*�1����

��$��$���2���/�',��$��#$��2$������)�#�$����)��)�- ������� �)�1���1�-
 �1$�� &�� �)�� 1� �1$�� &��$2�*!��� &�� �!�1�.�"�  $� �&�/��� /��#�2�4�&��!� �

)�*�&�������-!�.$ ��$��������������)��$!��+!����+&�,$� $��-���2�1����'$)$0�

����-�)�*�#$ &��-)���!�/)�&��$��� 3�1 ������2$01+�'()*�! &������#$%&����)�-
�$!��+!�� ��� -� )$1���$� *�1���� �2$����  � �*)$1� ��� �� )$1 ������ �2� ��� -!$1-
3�1��"�-$!��1����')51$��"���2�� $����� "�������$#$�&(2�-(!�����-�)��������


���$� *�1���� ��� ��� �$&�� &�*���� !�/*)$01����$� -!�.$ ��  �� �������$�/����� �

�#$��1����������$��/��#�����#$��)�"��$�������� )$1 ��$�� ���� $��/#$!-��� )$1

 !$1���� ��� 1$ $��)$��$���� ��� �'�#$�  ����� -���!+1��� ��#)$��2�� �(�� � $� -��

+ )�0�$��"�� +2��0���,� -�#$!.���  ��)� ��&�� �� ��/��� /�� )��$!��+!���� &��-
�$& ��

����&���1�-!$1��	
�
�*��#$%&����)��$!��+!��!�/������/&)5#��$)��� �)��

1� �1$�� &��$2�*!��� &���!�1�.�"��1�&������'()*�! &����)��$!��+!���"�)�- ���

��1$)���4�&��������&����&��0������$ �$ ��$�����2������'()*�! &�� !$1��� ����

�(-!� �/��)�- ������&������ ���+.�"��&�����'� �'$�����)�"�$)$��-���&���)��$-
!��+!��"�-!�.$ ��&�&(�����"�'$/ -�!���-!$1 ���)"������$3�"��	�&���� (,�� �

�/��#�����$��������)�#�$���$�-!� ���*�)"2�'!����$�4�.��)����/1�1$���&��*��

��4�!2�!��$���� -$.�4�#$����-�)��$!��+!��� (/����$�� ��$�'!�/�����*)� ��/�

� 2� )"�$������-� ��$���������! ���������� ���������$�������',��&�/�����-!$1-
 ������� /�� 2�!�)�����  ����� �� ��� )��$!��+!����� /�� ��*���!�� ���� ��  -!"2�

+1(!0��$������� ���������$��&������$1��� �"�����4�)%���� *!$%$���$��!�� �-
�$���-!��.�-����(���!$2$����������)���!�/2��)��$!��+!����$�$1������� �����-
�$��/��#��.���4�!2�!�,���$! ���/���(/-!�$2��$������!$�)�� �������-� �����-
)���!��"�-$!��1��'�#$� $�-�"�"����2��0$ ����!�/)�#����/��#��.����/)(#��,�

2��0$ �����!�/)�#����$! �������$!��+!������$/�-���*+'���)�"��$������',$ �-
�$����� ��/��#�2� ���	�&���$���1������1$'����2$01+��!0��	!���3��)�����)��

6�*2������/��/�*+'��2�0$�1�� $�-!$0��"����)��&����&!�/����)��&����� ��'�0-
1$��$�� �!$4�!2+)�!��$��� ���  ���+��� ��� )��$!��+!����  )$1� 	
�
� *�� �/��#���

$1���!$2$�����/'��)$��$������*�0�2$����&(2�$1���*!+'��2���-+)�!�,��"��1$-
�)�*�"�������/�*+'�����-!$ ��0���-()��� ��'�1�����/'�!������/&�/������� �$ �"-
���$����#����$) &����-+')�&�����!+���2�� $��#$��2$������ )$1 ���������-!$1-
3�1���$�1$ $��)$��"� ���$2�)&��  �$-$��-!$1�-!$1$)"� &�"����1�$�$�-!�����-�-
)�0�����*)� ��1��1�2���!����)��$!��+!�����-!� �!�� �������'()*�! &�� !$1�
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�!�� 4�!2�.���$������#�)�������
���$�*�1������ �'$���/��1$'5��!�)��$���*���

����!��� � &���� #$� )�� �/��#����������$#$��$�*!���#$��� �(/2�0�� �� /�� $& -$!�-
2$���!��$�� /���/'�!����-�#$!&���-!$1 ����� /�� ����! ���������#$%&��&���$& �

�'�#$� �$2��$��������*���!�� �������)��$!��+!����-!$1�/��&����$� �2��+ $,�-
�$�/��� ��'�1$�� ��������1!+*����!��2���#���+ $,��$���#$�)��$!��+!�����$#$��$

$����&��1�� $�&�0$����+0������!����/����*)� ��-� ��$��������#$�$�$����/�!�1�� �-
2��$��"3� �� "&�%��$1� ���(#���� ������$�/�� (,$ ��+���$������)��$!��+!����

� (,�� ���� �)��$!��+!��� ��!�#$ &��-)����� )$1 ��$�� ����1��$01��1�

�"&��� (� $2�)�*�#��������/�$ �$�� 2� ()��$�/'$0���-!�.$ ����(� $2�$ �$ �-
�$���$���-!�2$!��#$����$3�"���#�)�������
���$�*�1����$�'$)"/�������+ �)�$���/�

� -!��"�$�� �-!$13�1������!�1�.�"� ���2$������)�#�$�������*!�2���-�� /��#$-
��$������-��&�)�#$ �����$�4�.��)����/1������&��0�������)�*���$�'3�1�2� ���

����!$&�� �!+�!��$����2���-+)�!���"�)��$!��+!$��-!�.$ ������2���)��$�#$��-
!��1$ $��)$��"������'$1��"���$���-� �4�&�+2����$*�����!�/-�1�����������4�.�-
�)$�����$�4�.��)$��-���&�)��$!��+!���������7������$����$2��+$2��#$%&������*-
)� �������/��-$!��1�1��$�1���/�$ ���� �$-$��!$�!� -$&������������� (,�� ���/-
��#�����/!������/1����$������1� �1$�� &��$2�*!��� &����-!�1+&.�"����')�/&�-
���2���)���&�"��� /���"&�)&�� *�1�����' $'��� &��0��"�-�/�!��� ���2���$�����

#����$) &����-+')�&��

��'()*�! &�� !$1����/��-$!��1�&����#$�)�� $��-!$1$)"������$#$����2��-
0$ ������-� ��$) &��1$'5������)��$!��+!����'+&��)�����3)+���$1��������-�-
&�)$��$�����!���1���2�#���$�-!�2$������-�#���/��������!$2$��&����#$�)��������

*�)"2��  �$-$��  ��  �(!/���� �2$����  � �$*��� �$ )+#����� �� .���!���"�  �� �$#$

�$& ���!0��	!���3��)�*���!��/���!��*!+-��-� ��$)����'� �'�)�� $���#$%&���

)��$!��+!������#�)�������
���$�*�1������$/�����'��%�����4�.��)���)��$!��+!��

���'��%�����$�4�.��)����������!��$��������2)�1����-�&�)$��$����$&�).������

 !$1������ #�$��� �!�*���)��� ���!#$ ���� $� '�)�� �$-!�$2)���� /�� �4�.��)����
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i �������� !"#$�%��Obnovení chaosu v ������literatu��, In: �����������������Brno, 1995
ii Milan Jungmann, Kudy kam z chaosu, In: V�!&'%�()*��+��&�#���,�*!� 1997
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BULHARSKÁ LITERATURA V��<�=>?����<=@AB<?H
V LETECH 1981-2005
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BULGARIAN LITERATURE IN CZECH TRANSLATION DURING THE
YEARS 1981-2005

The article addresses the intensity of translations from Bulgarian literature
into the Czech language during the years 1981-2005. For clarity’s sake the
point of view used is the of individual translators as relating to authors and

their work, because this particular aspect seems to be avoided in both
receptive and contact Bulgarian studies in the Czech Republic, as if the

communicators of Bulgarian text to the Czech reader were simply a
background medium, not the creators. The repertory of artistic translations

from the Bulgarian after 1981 is connected to the most important translators
with the help of a chronological decoder, concentrating on specific moments
of modern history of Czech translation from this particular Balkan literature
(ancient Bulgarian literature, the way in which the national revival canon is

represented, and modernist, between- and post-war literature). The article
also covers projects, which failed to materialize, because their final

realization in print was circumvented due to the changes in Czechoslovakia
after November 1989.

Czech-Bulgarian cultural relationships – artistic translation – Czech
translaters from the Bulgarian – Czech reception of the Bulgarian literature

– Bulgarian studies abroad
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v�����������
��������
��������
ého výboru Quellen reinen Wassers (1979) jedinou
svého druhu za hranicemi Bulharska. Autorky si vzaly za vzor dvoudílnou antologii

                                                          
1 Poslední z nich je bibliografie A. Vachouškové a H. Sofrové Bulharská krásná literatura
v�����������������������������, s úvodní studií D. Hronkové (s. 9-48), Praha 1983.



BULHARSKÁ LITERATURA …

217

��� �������� ���������� ��������� (I. 1941, II. 1944) s�
��������� � pera Ivana
7�������4,8.:$,83;5��
����������
�
���
���	���	���������������	����
��������
�Pohled

������
�� �
������� �!"������ � ��
���
"����!�������
�����������������
�
������
���

�������� ��	�������� �������
���� ������� ��� <�������� =������
������������ >�������

?���� @6������� 	���� �	�
��1�
� �������
� �� �������
�� �� ����	������
� ��� 
��
���

@�������� 0�����
����� A�� ������ >�����
�� ��� <����������� <�������
����
2 je i jeho

	���1��
��
� �	������
B�#$�%� &"� �"
������ '����(� 
�)
"*� ��� �������+
�� ,���
-� �
��.

+����"�����������
�)
"�����&�

+�(�/��!�%�����"�,���
-��
�
��0�&���
�����"�+�
���

���
-� ��� 
���� ��!�!���1��2��� � �+�
�� 
+���� 
�� ,��
��
.� ����
�� ��� �0�� !�0� 
���+0��
charakterizovat jako ����2���	�3
�4� ������ ��
������� 

�������4.� ������ ����4��3�� 3��
2�������� 
�
���.� ���� 
� �	��������� �� �� 
�5���� �� ���� #
������ ��
������
�� 1

Bulharsko, vydaný nakl. Odeon v r. 1978.“3 <�����	����������C�������������������

��������� ��� �������
� 	����
���� �� 	������� ������������ ��
�	���� 	��
��������� ����

��������������	��
�������������������
��4��	�������������������	��
�����
�������������

��������<�����������?����
���?���1��D�2�����"���������D����
�����D�������<������5�

V���	������
� ����� ��� ������ ������� 
������� 	��
����� ��6���� !���������
�� 	��
����

����2
��� ��6��� ���
��	��
������2
������� ����������� ����
���	��������	��
�������


�	�������
��������
����������	��
����������
������������� ��� �� �����	�����
� ��6��� E�
antologie „pouze“ sumarizovala dosavadní stav bádání na poli studia starší bulharské
������������ �������� �� ������ �
��� ���� ���� ���������
� 	�� ����� ����
��� ������������

	����
���	���������

�������
��

%���������
�� ��������������
�� ������������������
����
�����������������������

v�������� 	������������ �� ��� ��������� 	���
��� 	��1��������
��� 	��
��������

z bulharštiny. Zakladatelským zjevem je v tomto ohledu rusistka a bulharistka
Zdenka Hanzová 4,8.3$,8/35�����
��	��
��������
��������

�	��
�������������
����
�

,8��������
����	��������2
������������������
��������������
4

Z�C�������� ��������
�������bulharského obrození 4��	���
��� 2��2
���������

�������	������ ��������������� ,8�� ������
���������	���������5���� ��� ,83.� �6��������

��
���
� ���
���� �������� <��
������ 2��� �� ������� 	��
���� ������ �������� !�������

Chitova � � �"
��+
-� ��� 3
�� � ���
�
�� �� %���
����� 
��
������ �
������ �� 
�����
���������4%��������,3:;5����=�������������������(1854-1918), Janem Wagnerem
4,3/;$,8./5� 	���2������ ������� D������ 7������� 4�5���

+� ����
�� 4��������
2������F� ,38+� ��
�� Bulharská národní povídka), Sonety (1900) Konstantina
D����
���� 	���������� Vladislavem Šakem 4,3;.$,8*,5� �� D����
�������������

V�%��+��(�60��&-
���
���(���78�4,8.:5����������G�
����	��
������Výbor politických
statí 4,8*85� ����

�� �� �������������� >������� H������� ������
�� ������ ������ ������
9+�
� (1950) z�	��
��������
���� 	���� ����� ������� (1917-1996), za jazykové
�	���	�����7����I���
��������������������	��	��������� ��
��������-��� (1974),
2
���	���������	�����������
��������#��I�������� prací Ljubena Karavelova 9"������0�
                                                          
2
� E����
�� ���������� �� �� 	��
���
� ���������� ������� ��� ���������
�� ������������ 
����
��� �������

	�����A�� �����>�����
����<����������<�������
��	���
�����������������������������
��������

3 E. Bláhová, ���
������!"������ ����-��&
��
�-��%������/-��,83+�����-.+�J������K��L�M�

4
�!��������������I��"����������Památce Zdenky Hanzové��H������
��������������:��,8/3�����-F�����

K������-��(�:�
0�� ��H������
��+:��,833�����-�
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�
������ ����� (1951) a Aleka Konstantinova 9���;��"� �� ��
 � ��<0�� 4,8/+5����
���


����
��� �����
� 9����� D������ 4Strejcové, 1949; Nemilí – nedrazí, 1950;
monumentální Výbor z díla I-II, 1950; 9���+
�� ��-�
�, 1951, /����� &�, 1952; Pod
���&�&, 1968; =��&�"�
�� ��� "� ��
�� &�
��
��, 1977),5� ����
��
�
�� �	������

	��	������� ������ I���� "��������� 4�� �
� 	���������� ����5� ��	����
� #��������

Stojanova Zápisky o bulharských povstáních (1978) a antologii Svobodu nebo smrt
4,8:35�� 	���������
�
� 	�����
�� �� 	������
�� 	����� �������
���� �	���������� ��� ����

osvobození Bulharska z������
����	�����
� 4
�����D�������#��%��������� ��� H�����

����������
�����������	���7�������L��������������!��
��"��%�����
������	��������


K������K�����������<�����!����5�

0����� ���
�� ������ �������
���� ��������
���� 	
��������
� �������� ���������

jednak ukázky (vyšly v 	-
�
��� !"������ � ��
���
"��, 1983) z kroniky Paisije
Chilendarského >���
�� �����
���!"������ � 4�������� �����������������F� ,:;-5�
���
�� ��	���
� ��� ���������� 	����������
�� ����

��� )� 1�
���
��� 	��	����
��

bulharského národního obrození – v��������
�� ��������
� �������� ��1���� �����
� �����
	��������� ������� ��1��� %�1������� D������
���� ?���
� �� "
���
-� ��-5
 ��� 3�2��
���
(1981), k����
�� ���
�� ������ ���
� 	��
�������
�� D���������� H��������� ��	����� �
1���������� �������� D�� H��������� ����� ������� ���������
��� ���������������

3
����+�
���� ����+��
-� 0 Bulharska (Výbor z obrozenských vzpomínek a povídek),

��������������3.�����������	���������	��������4��6�����
�������������	��	������ =�-��0�).

"��� ����� ��� ��
���� �� �� 	��
������� bulharské ústní lidové slovesnosti do
��2������ =����������� �������
���� 1��
�N��� ������� ���� ������
�� ������� Fr.
@�������������������
��(1799-1852),6���
��������	���
�	��
���������������
��C���

���������������������������

7
�������������
����	�������
���������
����6���� Bulharska.

9�������������������������
���������������	��
����������������
���������������������

z������� �������
�� 1��
�N�� 	��
�ádali zejména 	������ ������
� 4	���� ,3-.$,3;-5
8

(bulharské pohádky a národopisné texty z Pokazalce G. S. Rakovského), Karel
Jaromír Erben (1811-1870)9

�4	��������	����
������������������
������
�����������<�

Pavlova), ������ ������� (1809-1869) a Jan Gebauer 4,3+3$,8.:5�� 	��
�������
celkem šedesáti písní (vyšly v�I��
���� Lumíru 1863) ze sborníku ���������

                                                          
5 K bohaté tradici recepce díla I. Vazova u nás viz D. Hronková, =��+
��� ���
��+
-� �-��� @��
�
6�0�������	���( In: ��������. �����$!�"�����#�$3������2���,8:/�����,/*$,;3�
6
�4��*���������(��(��	���
���������������
�
����
��
���
��	���
���
�
�	��
��	���������-
�������	����
�����	�������
��
������
�#�"���������2�5�����$����������������$2������2�-
�$����������*,��,8**$,8*/�����,$8/�

7 O������2
��	��
��������������2��������	
����Jakou zamiloval (Volharská)��L���������,3-+�����-:3$
279; dále 	��� ��������� 	
��
� ��� -�� a 3. díle 2. knihy Slovanských národních písní (1825-1827);
�������
��	�
����
�� Mudrosloví národu slovanského (1852) ���	���� vydání Ivana Bogorova ���-
����������
�����	�������
��
���� z r. 1842.
8 Viz monografii Z. Urbana =�0���&�
"
+� 
�+�� 9�%�
��4�&��� (� 60
���9(�4�&��� � � myšlence
�����
�� ��0+��&
��
�����"�
"�+&������
������
+����, Praha 1970.
9 Viz *��.�%��6���, ����������	����
�����������������(��(� ��	����&����������.���,3�����
-$+�����:*$3:�
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���
�����	������
�K�����������
10
�K����	�����������������	����������������
�����

����� ������� 	��
���������� ��;.�� ���� ,8�� ������
�� ��	��� ������� �������� 	����
���

spolku Pobratim �	���
��� 	����� Josefu Severovi 4������	����� ����� �����2����5�
�����������	�������������������	��������
��I������K��
������������
��"������O��
���

Josefu Noskovi (Vysockému) 4,3-8$,3885��	��
���������%������������������Ervínu
Špindlerovi (1843-1918) aj., k������ ��� 	����
�� 2�����
�� ����
� Vasil Dimitrov
Stojanov (1839-1910),11

� 
����� ����2��� ����
�� ��
�� A��������� �	���	������

� ��

	��
��������������
�������������	
��
������
�K���������������������2
�������������
�

je����������������	��
��������

K����	����
��������1���
����������������
�������������
����1��
�N���	���
�Josef
�������� 4,3/+$,8-85�� 	��
�������� ����� ������ �
� � bulharské lidové poezie,
Junáckých písní národa bulharského I (1874), ve 2. svazku s��������
-&� �-�
-
milostných 4,3:/5�� ?�
������
� ����� 	����������� ���	��� ��
�� I�����
� ��� ��
�
�� ��


K��������������2�
���
�����	
����	�������
� �������������
��� ������
��� ������ 4	
���

svatební).12 Význam bulharských lidových písní v����
���	�������
� ���� sekundární
�����������������	���
���	�������������������
�� ��1��������������������� ��������
�

�������� ����� �����
� ������� ��������� ���
���� �������
� �������� ���������

��	�
����������������P�����
�����������������
���������������	�������������
������

�������
��
������������������������	������ našem tisku�4��	���Hlas ,3;-5��������������
����
�� ����
���� ��
�� ��������
� �����
�� ��������� ��� H��
���� 	���	��
���
�
� ���


���
�� 	���� 	����� 	
���� ����� ���������� ������ 	��� ���� ������
�� 
�������� ���� �� ��
�

(	�����������������
����������H��������=���������������
�	��
����� ?���1��I����
�

z jihoslovanské lidové poezie v edici 	����� �������� nakladatelství Odeon, další
z�����	�������� �����������
���� 	����� 3.�� ����� ��� ������ 	�
��2��� ���������

	��
��������� charvátské a srbské literatury Dušan Karpatský (nar. 1930). Vycházeje
ze strojopisného návrhu13

����������������������������������������3���
�����,83:������


������������
��������	����
��� �������� ���
�������������
�����
���������
�������
��

I����
������ Junáckých písní����� ������� ���������� �� <��	���
���� ������� ������

                                                          
10 J. Mára, Gebauerovy „Ukázky z národního básnictví bulharského“, AUC, Philologica 2, Slavica
Pragensia 2, 1960, s. 111-127; srov. ����H��?������������
������
������	!����
�#�"���������-
2�5�����$���������������,:��,8+*������+.�����,$3-; I. Pavlov, 3!-����9"������ ������ ��-�
��!��
�-
������
������	���+��, Studia ethnographica 5, 1980, s. 71-81.
11
�D�����?��!������#��Q�����������������
���	���	�����
�D��7��%���������D��P���
����������
�Vasil

D. Stojanov v�	���+������B�L��
��������
�$�������
��vztahy v zrcadle staletí, Praha 1963, s. 49-87.
– V����-..,��	���
����������������������
����������������
����������������������������
�����
�	���

��2�
������� ������
��� H������
�� �
������� ����� ��2��� ������ 	���
� 
����
� ������� �
��� D�� 7�

%���������� E������ 7�� R�
��� �� D�� H��������� 	��������� ��� ������������
� ���������� �� ������

�������
�����
����������������������������
����������������������������(	���������	���������
����

���������
� ,3/3$,3;3��
���%�������� ����������� ���������!����� 4	������������������ �����%������ :,�

2002, s. 211-214).
12 %�����D��<�
���:���������A"
+�� ��-�
��!"������ �a otázky folklorismu v���
���
"��, in: Slavica
v����
������������
�����������
����������!�����,83;�����,:*$,38F�H��!�������������
������
��

��������
��	"���	�#
���
��������������

��
"	�����. ��������2�������,/��,838�����*����
43-51.
13 Návrh se spolu s���	������
�
�� 	����
��� ��	���� D�� H��������� ������
� �������������

	�������������
���������������
���������������	�
�	��
��
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C����
� �������� 
����� ��� ����� ���
����� ������� ��
����
��� ����B� ,�� R������ 	�����

����
��� %������� �� ���
� �
���� ��������� ������� ������F� -�� 7����� �� ������ ������

������������ �� ����
��� %������F� +�� I�������� ������ ���
�� �������
�� ����� �� ����

����������� �� �������� 	��
����� 4I��
��� L���
���
��� 0������� <�		���� @����� ���5F� *�

?���1�I�����
��� ������
����������� �������F�/��I�����
������������
�$�����������
���

��������
�����
������
����������4�������������������������5F�;��!�������I����
�����

	��
�����4���������B�D�
�<������S��D�
�D�����S����
�
��K��������������
���0������

=�����S� �� ����� <�������S� K��
�5F� :�� I�����
� 	��
�������� ��� �������
� � dalšími
4I��
��� L���
���
��� @������ <�		���� I����� ��H��
�	���5F� 3�� I����
���� ������


��������������	���������������
��������4A"
+�� �����!�����
������ , 3��������, Smrt
hajduka Veljka, skladby z�	�����������5F�8��I�����
���	��
�����
F�,.��7������������
v tisku.

Z�	�����2
��� ���
���� ������ �
� �������
���� 1��
�N��� 	��	������� �����

��+������ 9"������ (1886) Jana Wagnera,14

� ������������ ������ Ludvíka Kuby
(1863-1956) 3����
�
��� ��� ������ 0������� 4<����� ,*�� 7
�� /�� L���� 3�� !
���
��
�����
��� ,8-3F� <����� ,/�� 7
�� /�� L���� 8�� !
���� �������
��� ,8-85� ��	��
������

Jana Hudce (1856-1940), výbor Z. Hanzové Bulharská lidová poesie (1957), na
������	����������
�	������	������?��������I������R���

�<��������?��
�G��������?������

Urbánková, a Bulharské lidové pohádky (1970) vybrané Václavem Frolcem a
	���������I��"�����������#��
��	������
��������������������	�����
��	
��
��	�����
�

�������
� �� ��	�����
� � Bulharska Víla nedbá o domácnost 4,8:;5� ��	�������
?���������� O���
��� ��� �	���	����� D�� T������� �� ��
� �������� ���� 
������������ ��

v�	������
����������������������������
����������������
��	��
����� bulharské ústní
lidové slovesnosti.

O�
����� ���
� ������ �2�
� ��	���
� ������ ��

���, které se k����
���� �������

dostávaly spolu s�������
�������������	������������������?�����������������	����
���

��� 1��������
� ��6��� @����� !������ 4Jan Bibiján, 1948; Pohádka za pohádkou, 1979),
E� ����<�����������4O chytrém Petrovi a jiné pohádky, 1953; =��+���������
, 1974),
?������� "����
���� 4��� ���!�+��, 1973, 19822; v dramatizaci Pavla Soukupa
s hudbou Milana Uherka uvedeno v divadlech v Liberci 1982 a v Praze 1983, tiskem
1985), Rana Bosilka (Kolo bulharských pohádek, 1960), Emilijana Staneva (A�%��
=���-��+������%�����B�"�����, 1976, 19892; leporelo C����"���������
���&, 1977,
19952, 20033) a díky sofijským nakladatelstvím 9��1������ ��"��%
��� a Sofia-Press
��2�����
���
��������������������
�	�����
�@�����!������43
������=���, 1977), Angela
<����������� 4Malá vlaštovka, 1976; /���+� �"�������, 1973, 19762), Georgiho
Karaslavova (D��
 � &�5��, 1975), Rana Bosilka ($�+����
�-� 5���

���� �&�����,
1976; Práce kvapná málo platná, 1980) ����0���������	�����,83,��������������
���

�������� �
�
�������������
�����
��: Knoflík na spaní (1980, premiéra v Praze 25.
11. 1981), = ������
�'A�&
������
�* (1981; scénicky uvedeno v�������	��
�����	��

názvem Pohádka jako pohlazení v�=������� ,+�� +�� ,83+5� �� Bílá pohádka (1987;
scénicky neuvedeno Valeriho Petrova, veršovaná loutková hra Maxima Asenova

                                                          
14
�!��������������E��"���
��	�5
-� "��
�� � � Bulharsku a jejich národopisné práce�� L��
�� ���� ;:�

1980, s. 203-213.
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3�"
��
-� ������� (1981; premiéra v�L��
���� H��������
��� ,,�� 8�� ,83,5�� ������

pohádka Alexandra Vladigerova a Dimitra Dimitrova 6��������&���0�+
�� (premiéra
v�H���� -/�� *�� ,83;5�� ����
���� ���
�� <������� <�������� A�%����� ?�%� (premiéra
v�=������� -,�� -�� ,8335�� 	���������
� �� �
��� 	��������
� H������ E	������� Šest malých

"��+����
�!�A������5���&������������
-��
��(1982, premiéra v Hradci Králové 26. 5.
1976 a v�<������ 3�� +�� ,83*F� 	�������� ������� 	��
����� � titulem E��
� 
"��+���� se
konala v�=�������-:��8��,83/5�����	�����������������������������	����������� �����
autora 	�&� (1986).

E	�������������������������
��	����������
����������ve sledovaném období.
!��
�������
�� Jana Klimešová� 4����� ,8/+5� ��� �������� �������� ��� �����
��� 	����
nakladatelství Albatros� E	�������� ���������� ������ ����
� ���� ����������	
��$	����� 4,8:/F�R�2���
���������������������
5����2�
�����	������	��������������
������
�� 
�������������2
� �� ��2���
���� 	����2
� 4���
�� 	��� ��
����������
� ����

problematický) titul B�5+����� ��!����"%�
�- (1981; orig. 1973) v�	��
����� #����
Kufnerové, který byl sice doprovázen vkusnými ilustracemi Heleny Zmatlíkové, ale
�	����� ��������� ��������� ��� ����� �� R�2��
���� ��� ������ 	��������� ������
$�������

znamenal volbu v�
������ ������ 	��������2
��� �
���� 9� ����� 	��
���� ?�� <����2���

������� �������� ��������� ��� 
 textu Pohádkového koberce 47������ !����5� ?������

"����
���� ����� ��� ��
����� ����������� ���������� E�� 0������ 	�� R����	���� ��
��

v����
��������
�������	�����	��
�������
���# realizovaných knih jmenujme 6+��"���%��
(,83*5�K������?���������K��
��%����������
���
�
����	���������	����������H�����

Mormarevovi, >�!����"%�
�-� F-��� �� ����
0�
�� (1988) Svobody H���������� ���
novely pro chlapce Správní kluci 4,83+5� E�������� !�������� ������������ 	�
���
Borise Krumova Pes a zamilovaní kluci (1985) a úzký sešit pohádek Rana Bosilka
C��
����
��� �&�
��� ��5��� (1985). V�%�1��� ����� ��2��� ������� ������������ 
�
�
�

Zoologická zahrada (1984) Nikolaje Rajkova, Trampoty malého médi (1986)
A��� ���� E� ���
����� ������ 	�����
� E� ���� <����������� Bylo nebylo (1986),
Pohádky (1986) Valeriho Petrova, uzounká bajka Elina Pelina Kohout a liška (1987)
����
���
�	��
��
�����
���
����G�����
������"5���(1987) Emilijana Staneva.

Bulharská moderna�����
�
�	�����������
�������������
�����������������
���

����	�������� 	������������ �������� ���� �	������
�� �� �
��2������ O�� 	����� 	���


�����������
�������	����������������Tulák�4,8,*5�!��
��?���������0��������������

��� ��������� �� ��� ������������
�
�� �������������� ��1��� ���
�����������������

��� ��������	��1����������
�������������%�� ����D�����
����=�
���A(�/������(�?���
��
dílo� 4,8++5�� ��� ��� 	����
�� ;.�� ���� �����������2
� �������������� ��������2
� 	����� �

������ ���������� 0������ ���2
��� �������
���� ����������� 4��	��� ?��������

7������������ R������� ��� 0��������5� 	�������� ��� Antologie bulharské poesie (1930)
E����� R�2����� �� T��� <��

��� !�� ������ �������� ������ ����� 	�
� 	��1�������� �	
2�

��������� ������������ �� 	����� ������������ �� ���
�� �� ���2
� �����������
�� �����

vycházející z idealismu a individualismu byly�������������	���1�����	��
��������
���
�������!�����������������
������������ poezie Peja Javorova 4�%��"�H����-&�(1964),

������ ��������� �	������� 	���������� Jarmila Urbánková (1911-2000) za
�	���	����� ��������
� ��������
�� Dany Hronkové� 4����� ,8+.5F� 	������� ��� 
�����

	������� ��
���
� ����
� 7����� 7����������� 4��B�Bulharská poezie 20. století; 1983).
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E���� ��
��� 	�������� ��� ��������
� ��������
� �������� ��1��� ������ � našich
����	������� 2
�
���� ���� ������� ���� ��1��� �������
���� ����������� ?���� <�2
�

Bulharská básnická moderna 4,8:-5�� ���� ����� �����
� �������
�� ����������

rehabilitovala v plném rozsahu. Nejprve vycházejí odeonské výbory I� &����� ����
0���&
�
-� 4,8::5�O�
������ R������� �� �����
� ������������ ��������
������������Sen o
5
��
-�4,83,5�!�����%�����
�����	��	�������C��������������! �����(1923-2000) za
jazykové spolupráce bulharské bohemistky Jany Markovy 4�����,8*-5��
�����
����

������� 
����� ����� ������� ��
����� ���������� 	��
��������� 4#����� E���� ����� ��

Alenu Maxovou). "��� ����� ���������� 	��
�	���
�� �����
���� �� 2�������� ��
�� 	��
������ 
��
����
���� 	�	���� 
������ ���
�� ��������� ��6��� ����������� ��
���� !����

%�����
����� �� ������ ������
� ��� ���� ��� -.�� ������������� 	�
��2��� #�� H������ 4T��

0����5���������Prolog ke Krvavé písni v�;.���������	����������?��Q����
����4vyšel jen
����	����
�� �� ������ ���� �������5�� D����� %�����
��� ���� ����
�� ��������������2
��

������ ���
�
� ���������
� �������
�� ������������ 
����� ��
�� ���������� �	������� � ���

���������	�
��������������
������������������������������2���	����������H������
��

7���� ����� 	����
� ��	����������� �������
�� ������
�� �������� ������	���� �����

uvedené kolektivní antologii Bulharská poezie 20. století�� ���
�� ������2
� ���������
��������1�
�����������
����	�����������
���	��
������������	�����������
����������

������ �
���
�� ��� ������� 	��	��������� ��H������
��� ���� ��� ����� ����� 	��������

���������������������������
����������
�	��������������������
�������������!����

������ ��� )� ��	������
����� ��������	��
�����	�����������	����������
������������

������� )� ������� �����
���� �����������
���� 
���
��� ��� ���� ����� 	���
����� 	����

s nadšením.15

V�	������� 3.�� ���� ���� 	������� 	��	�������� �������
� ������ 7���� I���
���

z�	�������������
���������������=�"

-��� 0�� �
-
���!������ ���������	�����������	���
Bulharsko16

� ���������� ����
���
�� 9����� U��� ���� ��
�� ������ ��������� ��� �����
��

	����� =������� O�� ��
����� C���
� 
���������� ��� ������������
��� 4�� ������� ���

	��
�������
��5� ������������� ���� 
������������ ��� ��	���
� C����
� ������� �� �������
�

�������� 	����
����� "������ A�����
�
���� �� 	����
���� ����� ���������� ������

�����������
���������� 4��	����
������������������%���
��%
����
���O�
������"�������

������ ������� 
����
� ���������� �	���5�� 
����� ��� �2�
� �������� ����� ���	�� �������

v nakladatelství Odeon� 	�� �����	�������� ��������� O�� %������
�� �������� �����

4��2��������������������	������5�	��	���������	���������D�����!��
�2�������2���	��

                                                          
15 <��
�������	��
������ antologii srov. Z. Kufnerová, K���������&����0���"���
"� ��������
���
-,
Práce z������� ��������
�� ,/�� ,88-�� ��� ,;+$,:-F� �����Bulharská krásná literatura v����� &��������"
v����+���
 &��!�obí, Práce z���������������
��,-��,833�����;+$:.�
16 I. Wenigová, 	��� � ��������� ����������� H������
�� +/�� ,83;�� ��� -�� ��� ,,F����� ��#�� <�1�������
=�������� ��� ��5
�
�� � r. 1981�� H������
�� +.�� ,83,�� ��� +F� K�� D������� Z�����
-��� ��+
�, ibid. –
Z dalších nerealiz�������� ������� (�
������
��� ������� �������
�� ����������� 4������ K�� Lerný,
9"������
�������-
���6�
��������9������� ���
������0���
��������
�J>���
�!"������ ���
���
"��K���
Slovanském ústavu��%������ :.�� -..,�� ��� -88$+-/5� ������� ��1��� �������
�� ����
� D�����
��� T����

(1922-1997) >���
�� !"������ ��� "&�
-� 4��
��������� �� 	������� ���
��� 	�
	���� ���� ��� 1����

Nakladatelství Odeon, Státní oblastní archiv Praha; v�<������������������������������������������

Fialova disertace z l. 1978-1982, 3 sv. (celkem 440 s.).
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názvem Bohémske noci v���� ,88.� �� ����
� ���� ���2�� !�� %�����
����� !�� ?��������� 7�
Debeljanova, N. Lilieva a Ch. Smirnenského.

O�������2
�	��
����� ��	�������������
�����������������la dlouholetá lektorka
���
���� ����
�� ��%�1��� 4��� ��
�� ,8:.� ����� ������� ��H������
�5�� 	��� ��
��

	��
�������
��������
�
��Ludmila =��������
 (nar. 18*/5��?���� Bulharské poezii 20.
století� ��� ������� ����

�� ��
�
���� ���
��� ������ 40������� 0���������� @�������

!�	����������� R�������� %��������� ��� 9����� !������5� 	����������� ��
�� ��
����

	�
����
���� ����������
� ����
������������	���	������ ���
�
� � melodického bohatství
������������ !�� 	��������
� ?�� Q����
���� ��� ������ 	�
������ ����������� ���� ����


	������������� ���������� ?���������� ���2��� 	����������2�� ���� ����
���� 	�������

��6�
����� ������ �� 	������ ����������� ���������� ��� ����� ������
� ������
��� ������
� �

��������������������
���������
�����������������
�$�������
����������V�!��
-�����
snu 4,88:5��%����	��
��������
�� ������	������� ���2
����� ��������

�� ������ 	�������
minulého století: jmenujme paralelní vydání poémy Borise Christova�$�-%��+����
�
(1992), autorskou antologii Most (1996), v��
��<����������	�����������	�������������
�������
��������

�� -.�� ������
�����6	����������
����2���������������
��� �����
�

Cvetana Marangozova Houba neboli Opak opaku (2003). K������� 	���
�� ��� ����


��6��� ��
�������
� (	�����
������� �������
� 1������������� 4������K���� �����������

nevzpomenout Strašimirova Upíra��,83,5��������������������
�����
�
�	��	��
���


�� ������
�	�
��������
����	�
	���������	�N��!�����%	������4:�-5
+��+�������������
Zografa – Legenda o Alim Holinovi, 1998), v������� ��� ��� ��������
��� 	����


Bulharska v�	������
��	��������
�������
����������������� ����������	����itelná
�
��� ���
��� ?�
��������������
�
�������
��
������� R��<������������2���� Sofii výbor
z����
���������
�	�����
�	�����
�� �������%
���������	� ' ������������	�
*�H�3��
v ranách (Epika srdce) (2004), a to v��������������
�������
��	����� bulharskými
variantami z pera Dimitra Stefanova.

Z������������	������������������������������	������������������
����
������

z���������������
��������
�����������������������
����
�	����
����������������
�

������ �������� �������
� �� 	����� 0������� 0���������
17
� 7����� 7����������� ������

��
�� O�
������ "�������� ������ �
��� ��2�
� 	��
��������� ����������
�� �
���
� ���

jakéhokoli povšimnutí.
?�����
�����	��
��������
���������C"����! ����#��"�������������������������

�����
��	��������
��������������������
���
�������������������������� ����������

básníka Nikoly Vapcarova (����,�,83-5������
���2���
�������D�����"�
���
����4Jak
plachá voda,� ,83*5�� ����� (������������ ����

�� O�
���� T����������� �� E����
Razcvetnikova (:��0�
 �
���, ,8335����	������������� �����������������������	����-�
������������
���� ��������������
���
������ ?�������K������ 4Vzdálené kroky, 1988)
����������������$��1��6���
�������
��O�
������<�������4�&�
��0���", 1989). Výbor
z�	������ (������������ ����

������ 	������� ���������� �� ���2�� >��� ?�������� �� A�

K������� ���������� ��� �� ������� 	��
 � �
�� ��� $������ 
+����� ���� ���� 	��
��������
��
����� ������������C����������������������
���� (
�����

����������
�����������

                                                          
17
� !��
����� 0����������� 	������ ��	���� R�� <���������� ��2��� ����	��� ����	����
�B� 0�� 0��������

Starodávná balada� J����6������M�� H������
�� +,�� �83-�� ��� /�� ��� ,/F� ����� Básník bulharského
symbolismu�J-*;����2�F�������������M��%������������������+8���88*�����3, s. 20-23.
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���
��� ������� "��������
������ ������ :��0�
 � 
���.18 <������ 3.�� ���� D����

Rakovski (nar. 1925), jeden z����	������2
��������������	��
�����������	��	� �����
���
�� ����������� ��� ������� 	��	������ 
 tisku bulharský výbor z�K��2
�
���� ������


������
$����&����, jeho rukopis se však ztratil kdesi v nakladatelství '�( a je
dnes nez�������19

Lingvistka se zájmem o translatologii, autorka 3
�"�
 � &�"�
���� !"����5
�
�
(1990), dlouholetá redaktorka kulturní rubriky Rudého práva �� 	��
�������
�

z��� ��������� ������2������ �������� ����
����2����� Zlata Kufnerová (nar. 1935)20

���
������������	�	�����	�������
�������������K������?� ������4������Stará cesta,
1981), povídky Gospodina Sveštarova /���&
�� ���
� 0�-��
� 4,83,5�� ������ A����

Stoeva Návrat (1981), poezii i prózu Ivana Davidkova (básnický výbor ������&-����
obraz, 1986; román L
����������������0�; 1986), dramata Borise Aprilova Vzdálený
hlas�4L��
��������
����������,83/��������
��A���&������,83;5���A��� ����K��
���

I����
������������4L��
����������,88*5��������O����E��������L
"��������5���

 
(1990) a výbor z básní Mirjany Baševy �+����"�+� ���0��� 0�+� (1990); zabývala se
������� 	��
������ ���������� 	����
��
� 4������ �������������������
���� �
��

marxistického estetika Alexandra Lilova, 1985) a literatury faktu (monografie
Nikolaje Šejkova Mozek zkoumá mozek, 1983).

L���� ������
� 4����� ,8+,$,8+35� 	������� ��H������
�� 	�����2
� 	��
�������
�

z��� ����������������2����������������������
���
��L��
��������
�������������� Praze
Alena Maxová (nar. ,8-.5��=����������������������������������
���	��
����B�������
A�����%������6�������!�%-����������������������� ?��
���<������ 4%������� ����������

,833F�L�����������,88,5�����	�����Laviny H�� ��7�����������4��������2����������,8:;

	���
���
���������7��I���
������
��	��
�������
�F�L�����������,88-5������%��1���

Caneva Sokratova poslední noc� 4L��� �������� ,88-5�� ������������� ?������� 9�������
Rodinné podrobnosti z konce týdne� 4%������� ����������� ,838F� L��� �������� ,88-5�

�����
�����D����H����������=��
�� ������
-�4L��
����������,88;5����������	��
�
�
Christiny Ostrikovové Freddyho poslední láska� 4L��
�� �������� -...5�� < jejím
�����
�� 	�������� 	���
� ��������
��� ���
����
�� �� ����������� 	������
�� D���

K���1������������
�����
���	��������� 1���
���������
������������ osmanském impériu
konce 15. století Sultáni a diplomati (1975, pod krycím jménem Prokopa Maxy ml.
��
�� 	��
��������5�� 	������
�� 	������� ���������� 	���������� ������
���� ���������

Alkibiades Veliký 4,83;5� �� ����
� ���� ���� ��� ������ ���
���� �����
� ���
��� �� ���

historický román Já, Anna Komnéna.

@���������� 	��
�������
��� � bulharštiny a makedonštiny a dlouholetou
	��� ��
����������
�
�������
������
��������
��	��������������Ludmila Nováková
4�����,8+-5��7�����������
��������������� ���������������������	��������	����
��;.�

                                                          
18 Srov. s���
����
��� 	�����
��� 
�	����
���B� D�� K��2
��
�� ������ ��	������ �������
���� ����

��

Fond Nakladatelství Odeon, Státní oblastní archiv Praha.
19 Srov. s�K��2
�
�����	���������� pera V. Rakovského v�����������
�����@��H��������D��0�������
�	"���������!����2��� ,88/, kde zájemce nalezne i další medailony a rozhovory s�	����
��

���
���������������

20 A"!���"&� ��������
����� '�(� $"2
����+*�� H������
�� +*�� ,83/�� ��� +; I. Pavlov, ?���
� 0������
�
bulharistice��H������
��+*��,83/�����;�



BULHARSKÁ LITERATURA …

225

������������������
����	������
��	��
�����������2��������	��
�������6������������

�������
���� �������� �������2�� ��� ����� ������ 	��
������� � ostatních jazykových
������
����	������ ?���������#�����
���H��������K��������� ?���1�� G
�����
����� ?���

#�������� R����� �� "����1�� !��������� �� ������ ���2
�� D��������� ���
�� ����������
�

�	��������	�����2
����	��
�������4����
�������	�
	�������	�����������������������

Karlem Márou) próz Bogomila Rajnova (Mezi šestou a sedmou, 1961; 4��
-�!"��+��,
,8;*5� ��� 0�������� ������� Vysoká hra (1961) a své stanovisko artikulovala
v samostatné studii: #A�� ���
�� 
��!�� �����
�
� �
����� 0���"%-�+
-� �!��
 � ��5
�
�� �

�������
���� ����
������ ��!��.� ��� ���
 � &-��� ��� ����"
�
� ��� 
�)
"� ���1�
+�".
���0����!���
� ��� ���&-
�+&� !�%
�&� ����"���
 � ���� � ��<0�� �� ������������� 0�
0+���
-��� ��
���
"�� �� "���
����
� ������� 5��5-� ��0��
-� ��0���� ���� ������������
z ruštiny, tak i v������������0 ostatních slovanských ��0���(M21

R������� O���
���� ����� ���
���� �������� ����������� ��� ������ �������
�

�����
�1��������
��	�N�������
��	��	�������������Let za zvláštního názoru (1982), a
jednomu z����
���	����
�����	���������������������������2���	�������
�������������

– Ljubenu Dilovovi (A�5
�� ���
�"� �� ���2-
���, 1980; Karneval bude zítra, 1981;
Rákosí, 1983; =��&��
�
+� 5�
��, 1985; Krutý experiment, 1988; Let Ikaru; 1990).
Uvedla k������������	�N���%���������%���������4Krátké slunce, 1986) a Ivajla Petrova
(4�%� ���&����
������(((�����
�&, 1976;�4�����
��5-��!��
����"!������,83*5��!��
���
jeho románu Lov na vlky ���
����	����� �������� ��
��,-�
��������������	�
�������

4L�����������,88.5����2�
�����������������
�	�������������	��,/����������������������

	�N���������������2
������
���������
��������
�3.��������
������������	�
������������
�

vyrovnat s traumatizujícím obdobím násilné kolektivizace bulharského venkova.
<����� ����
���
�� 	��	�������� ������ 	����������� ������
� 	���	����� ������ ��������

	�������� ������ ��������
� �� ���
� ��� ��
�� 	������� �����
��
� ������� ��
�� ����
� 	�


román v�2���
����	��
��������������������
���
����
�	�������������������� /.�� ����


��� ���� �����
� 	��� �����
��� �������
� ��	2
��� �� �	����������2
��� �
��
�� ������ ��

�������
���� ����������������� ������� �� ����� ��� ������������ ��	������� ������


model homo homini lupus��E� ��2��� ������	������	���
�R�������O���
����)� ���	���


���
���	��
�������
���?�������"����
����
22
���
����	���������������������������������

���2
����������������������
����	�����������	��
����B

Hana Reinerová (nar. 1921).23 V�������������������
�
���?��������Q����
����

���	��
��������	���
��
����
���������� poezie Dory Gabe =�������, slunce! (1981).
#���2������������ ����� ���
� ����������
��	��
����� ?�������"����
�����#��� ��� �����

jmenovat jeho román Všichni a nikdo (1984), prozaické výbory 4�%
+�����+���(1988)
a 3
���
�� ���!��+�� 4,8335�� 	������� 	���
� 	���������
� 	��� �������� ���!�+��� (1973,
1982), divadelní hry Mela (1976),� ?���0
�� ��"�� (1976), B�0���
�� (1978), Košíky
(1984) a K obrazu svému (Kronika) 4,83:5�� ?��
�� 	������������
�� ��� ��� ���
���

	�������
� �������� ������� �������� %��1���� <������� 4?�
�� � ��
�
�-, 1981), Petra
                                                          
21 L. Nováková, K otáz��� 
�������
���� ����
������ ������������� ��<0�� 0�� �����
������ ��0���,
Bulletin Ústavu ruského jazyka a literatury 12, 1968, s. 150.
22
� ?��"����
����Povídky J#�����F�O�����������F�=� ����������M��%������� �����������:�� ,8;-�����6, s.

,//$,/8F��	�������	��
����� K. Márou.
23 D. Hronková, K jubileu Hany Reinerové��H������
��+/��,83;�����3, s. 5.
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Angelova (Velký jako malé jablko��,88.5����	����
��������D��������!�������4Knoflík
na spaní, 1980; Bílá pohádka, 1987). V psacím stole H. Reiner���� 
����� ������

	���
� ��	��� ��	��
��� 	�����
�� 	������
�� ��	����
� �������� �������� 	������ 	��
���

románu Ivana Vazova =������&�&.
V��$������ �����%$��
����&�
� �������� �
� �'��
�� ��� ������� ��������

����
����&� ��������(� ��������� ����&�
� �������)� �������� � ������� Tvorby a
������������ Miloš Vojta *+,-,%-.../)� 0�
��� ������� Krok za krokem (2001)
����� ��0 ����
�������������� �����D��� ������������������ �������������
�

����'�� 	������ A�������)� 1��D���� ?�����)� 1��D���� B�����)� 	��(�� B����������)

������0�� ?
�0����)�E���(�
���������)� C�����
���������)��������� F��������)

G����� F������)� ������� F�����)� ���
����� C��������� �0"� �������� �������� ��

�
�!���� �����������
��"

H������
�� ������ 	����
���� 	�� ������ �������� ������ ��� L��
��������
�� ���

	��������)�� l. 1948-1968 bylo v����kých divadlech nastudováno 12 bulharských her
��� +-� ��������
���� 	���� ����� 	�� ������ ���������� 	����� � rozmezí let 1972-1977
4	�������� ���������� ��
� 	������� ��� ������
� ����22
��� �
��� �
������� >
�
bulharského divadla) uvedeno 21 bulharských her v�-/� ���
���� divadlech.24 Tato
����������
� ��	���������� 	�����
�� ������ ���� 
��
�
���� 	����� ��	�
��� ����������� ��

������ 	����� (����	����������� ��������� �������� � 70. letech nutno vyzdvihnout
	�����2
�� D������	���2�����
�������3
-�� ��� �&+�.� �%� ������ ?�������"����
���� �
Pohádku o beranicích� !����� !�������� !�� ��� ,8::� �� ���� 1��
������ ������

bulharských her sice poklesla, ale na druhou stranu se prosadily pouze hry
�
��������� ������
���� �������� D�	���� ����� ��������� ������ ���������

"����
�������� 	�����
���� ���������������� ����
�
��� �������
�� ������
� �����
���

(B�0���
�, Pokusu o létání, $�5-��5��D��
������������ ��2���� �� ������ ����
�
�������)

������ ����������� 	�����6�
� ��
�
�� ��� ����� ��	���������� �������
� �
���
�� )

Stanislava Stratieva Semišové sako, Autobus����Maximalista���������������� ��	����
byl v����
�� ���������� :.�� �� 3.�� ���� �	
2�� ��������� %�����
���� ������
� ��� ���
���

jediná bulharská opera Albena 4L��
��H����������,83,5�!���2
����0��>�����������
��������T��T��������D����
����	��
���������	����)�
���������������������)�Stefanky
C
����� (*1927), 2�	
��� C�������� (*1950), Olgy Štilijanové (*1920), Stojana
������������
�� (*1958) aj. v���
����������
�79R9E����������� 4�����������������

��� �� �����5� ����2��
� �
��� K�������� D����
����� A��� ���� 7���������� A��� ���

7�� ������� 9�����"�������� @�����K������� O�
����"������� R���������!����
����

<����� A��� ������ %��1���� >������� ��2�
� ���
��
�������� ���C�	�2���2
� �������
��

hrou na našich jevištích se stala osobitá adaptace Dumasových /�-� &"5��
��� od
Valeriho Petrova 	��

 � &"5��
���� . V úp����� ������
���� ��������� D������

R�����
���� �� 9�����#����

�� ���!�������� ��6�� 	���������%��1��
��� D������� �� ��

�������
�����������������!������K��������4��6���9���T������5������������������	�

���
���� �� �������
���� ����������� �������� �� ����� ���2
��� ���������
��� ��������
�

                                                          
24
�Leské inscenace bulharských her zachycuje 3���
-�����
���������&�
���(�9"�������, Praha 1975,

sborník Divadelního ústavu Bulharské divadlo a my��!�����,8::�������������9��7�����
���Recepce
!"������ ����&�
��� �
���!��"�
+������������N����6��
�����-
��, in: M. Vojta, Krok za krokem, s.
161-190.
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%���� ��	�
������
� ��� ����������
� 	����
���� 7������� %�� <�� O�������� 4��� ���

	�������� -;�� 
������ ,8:3� ��� ����� ������
� 
������� �������� ��� ��	�������

��������������� ������ ���VF� 
������ ������� ,83*� 	�������� ���
� ,/.�� ��	�
��5� ���


k���������
�� ������ ������2���������2
�� 	���������
�� ��������� #��
�� 	������
�

��������
�� ��6���� 	���������� ��������2����� ��� ������
� 
������� �� ��������� �����

Bulharska do Evropy Plukovník Pták� 47�������O�� �������
� ,8835�>������� H�������
	���2������������������������ (*1959).

?�
�� ������� �
��� �������
���� ��������� �����
� �
���
�� P��
������ ������� ��

k����
���������������������������D�
�����!��
����Balada o Georgu Henychovi 4��
1997; filmová adaptace /�.� ��
%� ����
��
�!��-��/)�.��
*�
��������	�	�
 z r. 1990
s J. Krónerem v titul�
�����5��������
��
�
��	��
�����C����� ���=� ���(*1951), v��
�
������ ��� 	����
� 	�
����� ������
���� �	�2������� ��������
���� ������� ��L����

	���������������	��
��
�������������������������������������
�
�����1������������

����
� �� ������������� �
��� �����
��� �
���� �������
�
��� ����
�� �������� �� 
�������� �

�������
� �� ���������
� �
��� 	��������� %�1��� � období Stalinova kultu osobnosti.
"���������� 2
�����������
��	���������	��
�
��	�����������������Narodili jsme se
jako draci (2003), v�������������������
���
�	��
����������������2
� ��������

#��
�� 	������
��� 	��
����� ��������2����� ����� ���� 
�
�
�� A��� ���

Gospodinova. Román jednoho z����	��
�������2
��� �� (���	��������2
���� �������

�������
���� ���������� =����0�
�� ��&+
� 4��� -../5�� ��� ���������� ������������
�

vztahem k minulosti a zálibou v�������������������	����������������
���������������

�������� 4?�� @1������ ���� ������� „jediným románem s����+���-�-&� 
�%�&� � srdci
��-
�&
��
�M). Svou fragmentárností, zájmem o masovou kulturu a oporou ve
��	��
���
� ����
� �������� ������� ��	����
��� 	���������
�
� 
�
�
�� ��� ��������

symbióze v nejlepším smyslu slova koexistuje povídkový soubor Gaustin neboli
	��������&
�����& 
��4-..*F���#�$������������-..,F����������	��
������������E
����� 	�
����5�� 0���� �	�
�������� ��� 	��������� �����
�������
� ������������

��
��	�
������	������������ 1�������������
���
��� 4A��	��������� ��������
�����

��� ����
���� �����������2
� �	��
��5��  ��������� ������ ��
��� 	�
����
� ��	�����
� �

�������� 	��� 
����
�� �������� ������
� 
�������������� =��� ������� ��� ���
���


������
���	�������
��������Ivana Srbková (*1955).
K�$��� ���� �	������� �����
� ����
� 	������������� ��������
�� ���
���� ������ �

�������
��� ����������� ��� 	���� 	��
������ ������ ��� �������� ��
���
�� ��������B

��������������������	����������
��������������������������	�
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�K�L BULHARSKA (VÝBOR
Z OBROZENSKÝCH VZPOMÍNEK A POVÍDEK)25
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����C����

�����������?�� ��
	���
� 	������
�� 	�����"�
���
����� 	��
���� ��� ���� 	��
���� � její 2. redakce z roku
1854, a to podle vydání: G. S. Rakovski, '��
��
���#�������$#�������2���,83.�

������F�����1����0���: 1. �����������������4H������
��	���
����5��I�������
jejich sbírání a vzpomínky na staré Bulharsko z�������
�����	�����2
�������0�������6�
je v Bulharsku velmi populární. 2. Z nepublikovaných vzpomínek: ,
�
�	��	�


��� 4K���������5��=� ����� ��
����!��
��%�����
������
����	������
��
����� rodinných
����
� ����������� ��� ��� ��� ���� ������� -���
� �	����
� 4"���� ������
5�� =

%�����
�������� 	���
��� ���
�
��� ������� 	����� ��	�����
� ����� ��������� =����

	��������
����������� tehdejším Bulharsku. (�����
�
����� (Na biskupství). Šel si
���������������������K����������
�����������
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���������A�� ���0���
����	����������
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biskupovi. ��������*���� �.���� 4<������
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��������*���� 4<�����2�
� ������2�5�� 0�	������������ ��������%�����
��� 	��������� �

jejich zájmy. %&	�	����H��	�����4!������)�D��	���5��D�	�����
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�����%�����
���
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#�� �������� 	���� ����

��� ���
�� � dílny, v������ 	������� 	���� ����� �� ����� 	��2��
k���
���
��� ������
��� /��	�	���� �
� ����
�$��	� �����.�	���� ��  ���� /����
4!�����
�� �� �
��������� ����������� ��%����� #� ���5. Deníkové záznamy z rusko-
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����	��(
'��
��
���#����� ��
���(� ��
���#��� �� ���
���	���� 
�	����� ��2��� ,8:8�
Nejdelší výbor vzpomínek, celkem 100 stran.
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��� ������� �� 	�������� ������� 
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���� ��������� 	��� C������ �������
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������� ��������� �� ���2��
� ������
� �������
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��	���������������������	��
����������
�������
�
������������� 2
��������	�������

škole. ���� �����!� �����	�� �� ����
�����	� (Jak jsem se stal spisovatelem a
nakladatelem). Mj. o tom, odkud vzal látku k povídce Ztracená Stanka a jak na ní
	������������������
�
�����������������������������
��)�D2��������	��
�
��	����

�����
�9�����"��H���
��B�%�
�	������2���,8:;�

Vasil D. Stojanov: Vrbický sultán�� #�������������� ��	��
�
�� ��� ���2����� �

sultána Gireje z����������������
����
����0����������
�
�����
�
��G�������%�������

byl pozván Girejem do jeho sídla a také do harému, kde se setkal s������

�������
��������������������������������H�����
���D�	��
�
���������	��������
���

vyšla v Rodinné kronice 4, 1864, s��-3+$-3/��-8*$-8/��H������
��������� bulharském
��������
������	����D��7��%���������

26

Ljuben Karavelov: Iz mrtvog doma (Z mrtvého domu). Vzpomínky L.
Karavelova z�	�2��
���� �����
�� ����� �� ������ ��	������ D������ ���	���� ����
�
v�����	���� K����� %�������� 4-�� 1871), bulharsky v %������� �����	���(� )
�
�	������(� %��!
��
�	���.� �����.� �	�
����� ��2��� ,8;;�� 7������ ����

v Bulharsku neznámé, dnes jsou uznávány za jednu z nejlepších Karavelovových
	���
��!������
��������������������������������
� �� ���
�	������
����	�����
�������
��

Celkem 35 stran.
Všechny vzpomínky celkem 237 stran.
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Vasil Drumev: 4�5���

+� ����
�� 4��������� 2������5�� !���í Drumevova

povídka z���
�� ,3;.��	�������������	���
��������
���	��
�
���������L��
����2��
v�	��
����� ?��U� ����� ��
�� ,383, v�������������������� ��� ��� ����������	��������

	�N��������������2���	�������	��
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���������� J���M�!��
�
�� ��������� ����������
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��� ���� �� ��������� ���������
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v��������� �
���
� ��� ������ 	����F� ������� 85 stran. – Podle vydání V. Drumev:
2&�	�	���	�
���
��	���
.������������2���,8:;�

G��0�� F"� 	������: Ztracená Stanka� 4�'�$�����������5�� !��ídka z roku 1866,
vedle povídky 4�5���
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	�����H���
�������=�������������	������������������)����<����
�����
����
��,3/*�

má podobnou tematiku jako povídka Drumevova. [...] Podle zmínky ve vybraném
��6��� H���
�������� ��	��
��
� �������� ��� ���
�� 	��
�
�� �
������� 	�
����� %������

�
�������	��
����������������2
���������������������
�������
������������	����������


������ ������������������
� ��2�
� ������� � povídce rusky. V������ 	��
���� ��� ��� ��
�

zrcadlí boj za samostatnou bulharskou církev, ale jako v�	��
����7��������� ����� �

v������ 	��
���� H������� �������������� )� D Praze (Slovanská knihovna) je jen starší
�����
� 9��"��H���
���B�����������
���	�	���, ��2��� ,8*.�27 Rozsah povídky 87
stran.

Ljuben Karavelov: C���%�� 4���� 4-�#3����!�5�� 0����<������������	��ídka
z���
�� ,3:.� 	����������� 
������ �����
���� ��� ���
� �������
�� 	������ 	osuzuje
	������
�� ������ ���	���� ������� O�� ����
�� ��� ��������������� H�������� ���
������

v�	��
�
���� �����	��������������������� �����	��
�
����������
����������������
�
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D��������� ��2�
�
� ������ 2	��������� ���� 
���� ��� 	������� ������� 	���	����� JXM
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����������R��<��������������������O��������2	����������
������������������

ale nejde v������	�
	������ �����������
�	���������������� �������
� ��	�� �
�����
�����
��	�
������ ������2
��� �������
���� �	����������� !��
�
�� ��� �� ������� ������ ��2
� ��

	�������
�������B� ���	����� ������
��� ���
�������<���������������� charakteristice
>�������� O���� 	�
��������� ���� ������ 	���� ����
��������� D�� ���� ����� ��2��� �����

����� 	��������� �������
� �� 	������
�� 	������ � Bulharsku, a proto je jeho pokus o
�������
�	�N����������������<���������������	��
�
���	����	�����������	����������

	���������
��������������������������������
����1���������)�# vydání L. Karavelov:
%������� �����	���(� )
�� ��
��(� ,
�	���� �� ��������� ��2��� ,8;/�� "�����
povídky 69 stran.

Povídek celkem 240 stran.
K výboru �����������������	����	��������� �
����	��1��!�����7���
���� ���
��

jsem o tom mluvila. K���������������	��
�
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�
����������	����� �������
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IDENTITA MALÝCH ETNICKÝCH SKUPIN V BULHARSKU

Bohuslav Šalanda
Univerzita Karlova v Praze  a Univerzita Pardubice
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�������� ���������� ����������������  �!"��#�� $������� %���!��&'�� (�����)����

*�����+�������	

Résumé

,�����-��.� ��/����� 0��"�� "�&��1��� �!)� �'� ������'�"��+��1������2!�3�rska.
4&��5����"������ �� 0��&���&���� ���������1��.�3�������.�3�  �!"���-�0����3�&�����.�3

)� ���3� �'��� ��1�	� *����+#�'� �� "� ��'� �  ��-���� +!�3�� �'3��  ���!� �&���� 1�1�� 0��'

$������ 61! ��1�&'�5���'7��%���!��&'� 6�����������8��� ��� ���'� �!�����'3��"�&��!7�

(�����)���� 6�����������8��� ��1���7� �� 9! �&'� 6 �����+��������� :�"�&��'7	� ; této
 �!&� �� ���  �� "��"�1���� 1�����������'� &.�3��� �� moderní  kognitivní
antropologie, zabývající se také klasifikací a reprezentací (v naší mysli) etnických
 �!"��	� <����� ��)���=� 0�����"��)� ���'���� �/��!0�� �� 0���&��1�0�� 0��'�  ��������  �!"��#	

,����1� &������ � ������� �.��0����  �� ������.�3� "�������	� ;�"��"���� !�&������ �������#

 3���� !&����.�3� �  �!"��� ����-���05�� ������/�����!0���� �����  �3��&�0�� ���!��#�

��+�-�� �&�� �� ���&�� ��-� 0��#�� ��+�� "�"��"���� >��1�	� <����� 2!�3�� ��� & rámci
�&��" �'�!����"��� ��&!0����!�)��.�1�����1���&'3�� �!-��������.�3�������.�3� �!"��

����&���������)���3���1!����&� �!)� �'1� &���	

Prolog
?&���1�  �� �1���1� �� ��������� "���"�������3� ������'� ������	� @��� ��� "�)���!

��� �'��8� ������ ��)��&���!�&�������0�������&��!������������ �!"���&�!��������!��������3�

&#����&�������� ������3� �!"��������������3�� &���	���������� 0����������������&�� ��� �

0�������� ��+��� 1!� &��  &'� �����'���� "���+�� !1�-�!0�� 0�3�� �������!� ������/������ �

���������=� -�&����� ����-��'� "���������  �� ��0���'�  �!"���� ��  �!)� ��� ����5���� ��� 0��.�3

���������.�3� �!"��� ��0�'3�����!	�4���&��� 0�� ����������'�������������  # �'1�1������.

������!0������!���/����)��� �!"��!���&#�&����� ní etnickou skupinu nebo etnikum.
���������������!0�� �!"��#����0��'1������������-�0 �!�"�&�#���������)����� �������

�����1���'�� �� ��#-� ���'� 1�3�!� +.��  �!)� ���  # �'1!� �������#	� ,����� "������-��� ��

)��&�������!�)��'� �!"��#���+������������1��"���� !�����"�&�3!������!�)��.�3������� ��
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dochází k�0�0�� �����&�����	� *1# ��1� �'��� �����&������ 0�� 3������� �� !"�&��&���� &�� ���

identity s�>1# ��1� ���!�����&���  &�0� "���������� "���!��&��� �������&���  �+��  �1�	

Etnicita se navenek reprodukuje v�"���+�� ������.�3�  #1+���� 63��&��� 0��#��� ���!��#�

�&#�#�� ��+�-�� �&��� �������!��� �� ���5�7�� ����'� 0 �!� >)���.1�1��3��� 1�1� "��� !��-���

etnických hranic.
V��'���  �!&� �� ��� 0�� ���+�� �&.������� �!�  �!��)�� ��� -�� ��� >��1�� 2!�3�� ��

"��+�3��#����� !��"��+�3�0������'����&�������������&���������������'�"���� #����+����!

��-�0�� 0��� 0�����������)�� �����!1�� ���� ������������.�3�  �!"��	�,��3���� ������'�  ��!���

v�2!�3�� �!�"�����1�1��0��'�:��5�A���&��6
BB�7	�C�&����#� ���.1�� �1���)��1������1

2!�3����!��-���� &�!��������!	�;. ��-����� ��1�"�0��������"�������&�� &'���� ���'�"����

:!+���C��������6
B
�=�
�D7=��<�����2!�3����&��&����!��� 0���!� &'1�+#���&-�#����� ����

*��&��#�� �)�  �� ��&#3�!��� 3�0�'� �  �1������ -�&��� �����3	� 2#���� ���� &����� �!����.�3

2!�3���� 0�5��� 3�0�'� �+#��#�  ���.�3� @3������ �+#��#� ���1�� �.�3� &.+�0����� 63��&��

%���7�� �+#��#� E!����� $&���� �� "����0�� "��5��� 0�5��� 1��3�� ��&.�3� � �0 �.�3� -�&��=

,���&����(!1�����F�!����G������������)���@!����F 1���	�

F���!01�� 0�5��� 0����!� :!+���� C��������� ����.� &. ��-��� ���3#���� 1����)��

�#��1��!�&�� ����&��'��+�� ��=��;�����@!����@������"�)��1� ��������0��60������& okruhu
&����� �'1� 0��3� 0�� ����3!� &���7� �� ��&��-� &�����5���%���!��&'�� ��� ���5��� "���1��&'

 ���.�3��!�������� �.�3� ��&� �	�����&'�� 0��� 0��"���������� ����)����0��"�!������"�+��-�

H���'3�� 1����� 3��&��� & okolí Burgasu a vedle toho ve vnitro��1�� 0�5��� !� ,��&��&�

6)����������+�����&	�(�����)���7�3��&���&�����	� ����1���'�6 �1��*����1�������&��5���!

�����7� ��� ��"��� ��� (#�#����)��� & Kavakli a v��������3� � ����3	� I� "�+��-�� 0�

��0 �&����05�� � ���!� C�&� ���� !� ;���#J� ����� 0 �!� 0�5��� ������ 1� ��� K� �1+����

Anchialo, Sozopol, Burgas jen z�)� ���6
B
�=�
�
7	
V� �&���&.�3����1� ��!�!� 2!�3�� ��� -�0�� 1�1�� 0��'� %���!��&'�� ������ 1�0�

�!�����.� "�&��� �� &#���&�0�� �����������8��� ��� ��� �.� ���! 	� <����� :!+��� C�������

6
B�B=�

L7� �������&�� ��&�0��%���!�#=� 0������G3� ���%���!�#�������� 0 �!���� ���'��

1�!&�� �!����#J� 0������ � "��1�� �'� %���!�#�� ������ 1�!&�� �� ����� +!�3�� �#	� � @�� "�&��

01���&���� 0 �!� >��0��� "��&�� %���!��&'	� @�� +!��� "����+�� �0� ���� ���'���1�  ��������

antropologickým a geografickým výzkumem v�M�+�!�-�����"�íklad v����������3�2��)���

(�&�������A�+����0���-���&��;�������0�0�1�������6���+� �,��&���0�7	

(�����)���� ��&# �#�!0��&�3�� �.�3��+�� ���3� ������3��2!�3�� ���6*�����"�������

*������ ����7	� (�����)���� 0 �!� +������ $�!1!��1��  ���1�-� 0 �!� ����#� ������������#

 "�0�&���	�,�&�����3����������������'�3�&��������#��0����0� �.	

M��5�� "�����1�� ��� "� ��&����� "�"!������ -�0���� ��� 0�3���"���� 2!�3�� ���� 1�

�����#1� $�!1!��� 6G������7	� M�� � 0 �!� $�!1!��� ! ������ �� &�2�����&����!� ��  ����

podléhají asimilaci.
��<�����2!�3���� 0 �!� &������� ��/������&���� ��0��� "��  ������� �������!�� �.+�-� �� ��

�������/���'� �!"��#�)��"�������������3����&��"���1��5�� �!"��#	�@�����"����������1�

A�"�&'���+��K��&����� ���'�1���� ����!�*��!1��� "�3���1�9���"#��1� ��)���K������ �

��� �����'3��1� ���*������� ����	
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,��"�1��1�� +!�3�� �'�  �����+������#�� ������ "��0�&���� ���)��!�  �3�"�� �

���"����� �� ���������� ��� 1������3��  &���	� C�&����#� 1��'� "�)���� ��� � ������� �

������!5��� ��� "�� ���'1�  &���� 6&)����� *"�0��.�3�  ����� �1�����.�3� �� (����#7�  �

!�3�&�&�0�� �������!	� M���-�&���� ��+�-�� �.�3� �� ���!�����3� �� ��� 0�1� ��+������ �+#

v�������.�3���1��3�&.������"�� "���&���������1���#���"�������1������������!�����&� �&#

 "���)�� ��	� ,��&�� "��� 0�0��3� 1�-�� �� ��  �3�"�� ��� "����&5�1� &�� *"�0��.�3�  �����3

�1�����.�3�  �� "�!����&���� ���  �����+������#� 0���� 0����� ��1������ !"�����&���

��1��������"������3�&�����!��!��������+�-�� �'�����5�� ��	

C�"���������������+�������������0� �'�1��#�"��"�1���� �����+������������ "������0�0�

 �3�"�� ��� ���"����� �� �����1���'� �� �!��!���� "�� "����#� ��1!���#� -���& �'	� C�0 "�5�

���'����  �������������"�������.� �� ��������� ����.� &.��!1� +#� "���� �� "������� "��

"����+��05�� ����.�!� ��+�-�� �.�3� &.�3��� ��� �� "�������'3�� &#> ����� & organizaci
-�&����3�� �#�!���1����'3����������1���.�"�� "��3���!��!����&# "��� ������1�������	

M�������  �� ��&�� ���  �!&� �� ��� � "����&��� ������  ����+��������   etikou protestantskou
�����0���0�����"����&���"����&5�1���� �����1���'� ����������K�8�N�+��	

*�����+�������� !��-!0�� ����� � ���)�'� 1��- �&�� ���3����.�3� "�&��� -�&���	

?��1��� ���"�.����� �� ��������  �!"��� !&����� �������.�3� �!��!�� &����� ������5�'� 1���

���3�&���� ������.�3� ���1����� �����)��� �!��!�#	� C�����'� ��1!���#�  �� &� �!)� �� ��

&#���!0�� ��������3��  &���� "�1����  ��-��'3��  # �'1!� �+������3� "������	� I�3�&�&���

�����)���3� "�&��� 1�� ��&��-� /!����� ��"���������� ������'� ����5�� ��	� *�����+�������

navazují na starší tradici, která se odvolává k��"�5��� �'� �������� �� ���'1!���� ��� �&�J

vykazuje podobnosti s�0!��� 1�1	�F ������"���+�� ��  judaismem byla patrná u raného
��� ��� �&��� "���+�'� 0 �!� ���!��#� "!��/������� �8� �!0�� �'1��� ����-�.�  # �'1� ������

"����&������)� �'�����)� �'	

;��5����+!�3�� �.�3� �����+������������&	�C���� �&����� �������� �&���&.�3���

��1��& Tatarici u Silistri a u Varny. V� �!)� �'���+��0�0��3�1��5����)����� ��
����� �+	

;��!0�� ��&.3�������#+���&!������.��3�"�!�0���� �!)� �� �������3�����3��#"!	�C��������

���������.�3����5��3� �!"�����"�����1����+�3��5����+��+�3����!���&� �&#��+#&���� �&�	

I&����� &�� ���3��  "���)�� �&�� "��!0�� &�����  ���������� �.��0����  �� "������ )� !� �� � �+��

>)� ��	�,���!&�����!� �!"��!�"�������&��-����/� ��������)���eligiózní endogamie.

��
��

V�2!�3�� �!����� 0�5���  �!��&��� �������'� �!"��#�0����"������� �����)���3���1!���

v� �!)� �'1�� � ���+�����&��'1�  &���	� ;�������.�3� "��������3� 0��� �� etno-religiózní
 �!"��#=���"���������+!�3�� �'�1! ��1#�6,�1��#7��1! ��1 �'�5���#�6$�����7��+!�3�� �'

�������#� 6,�&������7	� < �!� ��� ������&���&���  �!"��#�� ����'�  &�!� �������!� �� ����&��

����5�� ���"���0������+�-�� �&�	�C�&�1�����0��'�1��#�1�-�1����&' ��&�"��"����������'

��/���������� �� �������#� 2�����!� �� 2!�3�� ��� "�0�1� +��������� )���� �!��� �&�	� � ;��5���

���3��� 1��.�3�  �!"��� 0�� ������!5���� 1�1�� 0��'� �� & periferních nebo v�"�3����)���3
�+�� ���3	� ,��������� ����������� 6"����&5�1�  ���7� & nich nesehrává podstatnou roli.
Uvedené skupiny ani neprosazují autonomii, ani  k������ 1��!0�	

�*�������������"�������.� �� ������/���.� � &.��!1�1�-�� �/����&��� "��+�3��� ���'

s�&#!-���1� ��&	��!��!����3�����!������� 6&�����"�������(����������=�

7��������"� �#�!0�
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����� ��� �� ���!1��'1� ���'�!� ��  ����1!0��  � �������!�  ��!����� 0���-� �� �   detaily
��1!�����3�� �#�!�-�&�������!��!�#	�;��5���!��!��!���1�����!������1�0��&#+���.�)��&��

ze sledované lokality, spolku, kulturní nebo politické organizace. Do�>&�3#�"���3���0���
&���)��� "����&����� "��3���0���� ��1� ���� "�"!����	� @��� ��"�������  �������� �����"����

G3�� �E����6����7� ����&�����&������ &'�&��#�&�(����&����&#!-�����1���3�+��������"��

�"�� ������&����"����������E���)�������"���"��&��������'����&.zkum.
Pro studium malých etnických skupin a urbánní antropologii a geografii

v Bulharsku je velmi efektivní pomoc pedagoga Georgi Burdarova z�������#� ��������
ekonomické geografie Sofijské univerzity Klimenta Ochridského. Navíc tento sociální a
politický geograf pochází z rodiny, která byla vysídlena z����5��3�� �����	� ,�����

;������@����&�2!�����&������.� ��������������1����!�
DD
��&��&� �����9�0��&)��6��� 

��� >��1�������7	� (�#-�  �� �-������ ���&����  �� �+�3���  ������1�� &�� 1� ��� M�1��3�  ��

61������ �#�;���&� �������� �����#�*������� ����7�&������'1�"����&���������1�������

dnešní hranice s�2!�3�� ��1	� ,�� "�&���  &���&'� &�����  �� 1! ��� &# ��3�&��� � Egejské
K������������2!�3�� ��	�M��5��������#����� 0�-���+!�!�!&����	�F !��+!�3�� �'� �����#

2!�����&��������0������.���.��� ��1��3�����5��3�&# ���������&����C��0 �'���3�������#

 �� ����&��#�3�������+����3���!���� �!��)��!��������!� ��!���	�4���+#�1�3�����)������5�

speciální kapitola k etnické problematice Bulharska.
�<�����  �������� ���!��!���� �����"�������"�&����� &.��!1��&��" �.�3�  "���)�� ��

"�����3�&���� ������"� ��1��  ��������1� �� ��1����/�1	� *�1��  ��  �! �������� ��

 "���)�� ��� 1�1��&��" �'	� @�"�&�� � � ���&�0� �����"�������'� ������� �� 1������������

�� �! ��� 0���-����!��� �� �'"��"������&�� ���� "���)�� ����� "���)�� ���  �! �����&���1��

�&��" �'3�� �������)��3��"���� !�� &���#��� �#�3�'1!� ���&�0�� �����"��������&��"#	�@��

�����"�����&'�  �!�!0�� &�� ����  "���)�� �� �� &�� ���� ����������� ���&!� �+0�&!0�� �&��"!

��0��� "� ���1!�� �����!� 6E���� � E�!���� � ����=� �� )� �'1� &����&�7�� ���� ���'� 5��5�

�����#�����"�������*�����1���� 6&�����"�������<�3��M�&� �
BLL7�� 0���-� �� ����5����!�#��

����!����&��"�	

 V��&��"��"�����������"������0��&.��!1#���&��-��1���)�����+���5��������"�����&'	

,��"�1���1��!���"���������� �0�-���� ����!�"�����G�������$��� +��������&����&����3�

"����&5�1� & oblasti hrabství Clare v���"����1� O� �!	� ,��&�� �1�����.� �����"����

$��� +����6
BP
7� 0�������	� ������	� �������"����"����1���1!������3� �!�������+�� 0����

��)����� �!������1"��8���3� "���)�� ����������3���#"!	

Dále lze jmenovat monografii o bulharské vesnici Dragalevcy pod Vitošou, která
��� ��&���� �!)� ������1������*�/��	�,����+�.�&.��!1����� �"�� ��&��1��������!�
B�B

������ $1���)��� O�Q��� @	� *����� � 6
B�B7	� (�� ����!� "�����  �� "�1��!�  ��&�� ���'

,� "�5���&�6
BB
7�F+���+����& Tyrolsku.
:��� &# ��&��� ����0��� -�� ������'� &.��!1#� ��������3�  "���)�� �&�� &�H��3��3�  �

������� "�� +��� ��� � 0�-� ��� ���.�3� �&��" �.�3� ��1!������3�  �!���	� M�� "�&���1�

1����������� ��+���'� &���0�� ��� & ��!"��� "����&5�1� &.��!1� & Dolní Rovni, nedaleko
1� ���,���!+�����6&���*�����������7	

G�� ����� ��� ��&��R�4+.&�� 0���1���)�� �=� �� ���� /����)��� "��"��!� ��0��'� �������

������1����0�1��� �!��!1� �#�!�-�&�������2�������&�+�����&�2!�3�� �!��&��5��	�F+����

&�����������)� ���&��"#��"� �!"����� ��&������������&������0���"��������1���'���&� �����

������"���"����&��������&��#�&�������"���������.�3��� ���!��	
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   Resume: This paper represent a short synopsis of the migratory process of
Bulgarians from Bulgaria to the Czech republic in 20th  century (first of all
after 1990). Traditional bulgarian minority lives in the Czech republic from

the end of 19th century, in 1946-57 was comming around of 7 000 Bulgarians.
After 1989 (the end of communism in East Europe) was started “economic”
or  “new migration” from Bulgaria. Instituth of ethnology researchs mainly
this new migratory processes, aculturation and asimilation of Bulgarians in

the Czech republic.
Key words: Bulgarians, Czech republic, migration, aculturation, minority
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-���� ��� >��1�� 9�"!+���#� )� �� ��&�� �'� 
�� 2!�3���	� ,���3������ � nám pracovat
"��&�-��� 1!-�� �� "�� �!��� 3��&��� 0���� &.��+��� �� "����&�)��  ����� ��� �� �1�����#�

��&�������"����0����&�������������#��"��	�*&'�-�&�� ���"��&���&���� "�5��&��&��5��3

1� ���3� 6,��3��� 2����� F ���&�� �"��	7	� M��5��  �!"���!� 2!�3����� ������ � nám
1����&�����+#��� �!������&# ��.�3�5���	�;���3#�1����2!�3�� ��1���)� �.1����1�1�
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+#�#���+�&��5�������!��!���1�"�����&��1���������&���0�-����
B	� ��������������"��&����!

 �1� ����'�H*9�����1�"���3������ �!��&���1��3��1���.�3�2!�3���	�H� ��� nich se
�!��-��������! �����	�F+��+���	� &���&'�&���#����1��������"��0�1�'�"���!5���� 0����

��+�.�3� )� ���+!�3�� �.�3� &���3�	� ,�� �+ ������ 2!�3�� ��� 9!��!� ��1���!� �

�� ����'� �������������1��!������)� ��2!�3����6&��5���!� �&#55�1�&�������17����H*9�

��3�#� 0�5��� �� ������ ����'� ��1�	� C������� �� ���3� "����)�&���� "�� ����� 
B�D� ����� ��

��"��������&��5���� ���!�! �����	�;�"��+�3!�����
B�P��D�+#�������������ován program
) 	�&���#��������������3��#� �&����!�2!�3�� �����"���&��������������� ���"����&���3

sil z�2!�3�� ��� ��� "�1��� ) 	� ��1���� �&�� &�"�3����)���3� �+�� ���3� +.&��.�3� ��&	

Sudet	� @���� ���'� "���3������  ����.1�� ������1�� �� ! ���&����  �� "����&5�1� &�0�-���h a
 �&�����3� H��3��3�� 1'��� "��� &����5��3� )� ���3� ��"!+���#	� ,�� !���)���� &�����3�

programu s�"� ��&���.1�� ��  "�������1�� ��1���� �.1�� ��!- �&#�� ���� ����� �1�������

"����&������� ����0�0��3�"�� !�����"��1# ��&'�&.��+#��3��&���&��&��5��3�1� ���3	�,�

�����
B�D��������1�������2!�3�������H*9�! ������&.0�1��!�+#��"���3���+!�3�� �.�3

��������&�
�	������3���	� ���	����"�1���)� �� ��&�� �'1!� ��&�+����&��6�����1�� ���

000 osob do����!�
B
L7	�2�3�1����'3���+��+�� ������ 1!�6
B�D�DB7�"���"��+�3��#

1�������3��&����������&��!�����>��&�����������'�����"����5�"�)���'�6 ����#�� ��3�&���

���"��+!��.1���"��	7��������+�! 1����	

,� !���� ���� �-�"�� �����
BDB����#�"������1������"�3#+!�"����+)��#�H*9� �

Bulhary a nastává období tzv. ekonomické )� nové migrace� 2!�3���� � nám.
E� "���� �'�"���-��2!�3�� �����D�	� ������	� ���	� ����-�"���� ��#� �'1���& ekonomický
����" � &� "���&�������� B�	�� �������� ��� ��� -�&����� >��&���� ��� ����#� &��� ���

����1� ����� �� �"��	� @#��� ��&��#� 1���&�&��#� "����&5�1� 1���'� ����� ���"�!5����

&�� ��� ��� �1����.�3� �����1���.�3� "��)��	� G���1� 1�������� +#��� 3��&��� ��"����

�&��"��6C�1������C�����1���;�����2���������0	7���0�0��3��� �#�"���3����#�1��3�����

"�� � H9�� ���!�� 2!�3���� ���������� "���3������ �������!� 3������T� ��� C�1����� �

9���! ��	�K��3��1��������+#�����C�1�����&����������+������-���� 0�5������)� �'

 �����	�4����3�"���&�����)� ��"�-����������#�����+�� ��"���!5�������"���&��.�"�����

��� ��"��	� M��5��  �!"���� +!�3�� �.�3� 1��������  �� H9� �&������ ��� ����)�.� )�

���!3���+.�������"�� ��3�&���� ��� nám.
Imigranty z Bulharska lze pod��� ������.�3� 1������� ��������� ��� 2!�3��#� �

������'�@!��#�� �����5�&��� ���5��1��5�� �� ���#� ��1�� !�1�������� ���H9�&��5��  1# �	

Mezi ekonomickými emigranty v�H9� &5��� �&���� ����)��� @!���� 0��� �����+�����'

"�������	� 2!�3��5��� @!���� 1���� &��5���!� ��� C�1������ ���� 0�� �!����'� ����1�� &��1�

5����'�6������
�1��	�� �+7	� �;. ����#� )������ ���!�&������
BB
����#�!��� �-���������

2!�3����� &����!� ��+��� "� ��3!0��  ��&� +!�3�� �'� ������� ���� 1��5��#� &�H9� & její
�����)�����! �����'�"���+��6"���3����"�����	� &���&�!�&����!���"�&���)���1���������

tj. do roku 1990). M���&��&��5���������1���.�3�1��������&5�����)����"���3��������H9

�-��������
BB��B������-������� )������0����1�3������3#���	�;. ����#�����1�"� �����3�

 )������ ���!� �����!� ���
� ��1� ����0��� -�� &�H9� -�0�� �� �P�� 2!�3���	� C��� �� "�)�!

2!�3����������� ���/��������"��3�� ������� &'�������� ����+#�����#���
�
�0������	�C!���

ovšem brát v�"������8� ���������#����5��3�2!�3�����������&�� )������3���5��3��������!

������� ����&#"������ �� ����� -�0�� &�H9� �����2!�3���� ���������� ��  )������ ���!� se tedy
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��>)� �����	� <��.1��  ��&#�� 1��- �&�� 2!�3����  �� ��� "� ������3� 
�� ���� 6
BB
����
7

v�"�� �������&�0�� �+���	
C�&�� "���3���� �����1�)��� 1�������� 0 �!�  "�5�� 1���5�3�� ��  ������3�� &��!	

,��&�-!0��1!-������-���1�	����#�����-��+&#�����&�����-���!3�!�/����1������������#	

K��-��� ���3���� ��� �����#� �� +!�!0��  �� �����1����!� ��  �������� "������� ��"�&�� "��'

"���3���� -����  ����1�� �� �&���	� ���5�1�� )���#� �����#� 6 � ��#�� ����)�� �"��	7	� <���� 0�

 ��!���� !�  �!������� ������  �� ���3����� !� �� � "��  �!��!� �� ���	� 4���  �� ���"��� �� -��#

+!�!0�� &�!�"������ �1#����-�"��'�"���3���0��)����&'�0�0��3������	�@����&��������0�����

1'��� )� ��	� ,�� ������� ��� ����'3�� &��5���� ��&.�3� �1�������� "��3���� 0��1� � �'�� ��

����������"����3����3�1��������6������!�
BB�7��������"��3������)� ���� venkova.
Interetnické vztahy v�2!�3�� �!� ��+#�#� ����#� ���� ��"0��'� 0���� ��"�	

v� �! ����1�*�+ �!	�2!�3�� ����!������ "���)�� ��"��� �1� ��������2!�3�� �����-���

0��� 1�����#� 1� �&'� ��+�0���� �� &#3������ @!���� �� "�� �!5����� 0��.�3� ������ 6�����

9!1!��� �0	7	� @��'� �+��+�� �	�  &���&'� &���#� ��"��+�3��� & Bulharsku ve znamení
����&.�3� ������.�3� )� ���� 0���� & Jugoslávii. Na vnímání jiných etnik zanechal
������&��� ��"!�"����&5�1���&��&�&���-�1�&�D�	�:����3���	� ���	������.�&#&���&����-

���"�� �������!��!���/�+��	�;�)� �'1�"�� ������ ��2!�3�����3�&�0��&��1��������������

jsou etnicky snášenliví.
2!�3����1���!0����"�������
BB�� ��!��� �! ��!0��&�����&'�&��5����0���&��&���.�3

)�� �������3�1� ���3����-� �!&� �� �0�0��3�"��������� �.1������&���1�	�C�0)� ��0��"��

bydlí v Praze (Praha 4, ,��3��D��0	7��2�����F ���&���(����&.�3�;����3��(�������? ��

����:�+�1��M�)������E�&���&�	�H� ���������������#������2!�3����-�0��0�-����5����+!���0	

! ������  �� ��1� 0�-� "���� ����1� 
BB��� ��&�� "���3���� +!�3��5��� 1�������� ������

vyhledávají. Jedním z hlavních d�&���� 0����"5�� �����&����"�� �������1�-�� ��&#!-���

��!5��� �����"��8��!��� �-�0����3�2!�3����������� ��&���5������ ����&����������&���	�@���

0�������"���1�3�!�&#"�1������/����)��������)���!����+��1�3�!�"� �#���!��������5�

dobu i ubytování apod.
H� ��� p�� �!5�����+!�3�� �'�������� ��������������1�"��5���"��������1�
BB�� �

���&�� )�� "����0�� ��������� �+)�� �&�� )� �'� 6�� "	� )� �� ��&�� �'7	� F&5�1

�������+�����.� "�)��� ��1��������  �� "����3��� "�&����� +!�3�� �'� �+)�� �&�	� C������

2!�3���� !&���0��� -��  ��  ����� �����2!�3��#�� �� "����� 0��  "��&�'�"����3���  �� +!�3�� ��!

 ������ "�� �!5�� �	� <���� !&���0��� -�� 0����� ��� 2!�3�� ��� ��   bulharským pasem tam
��1�0��"��+�'1#��"��	�,���1������3���2!�3�������� 1�5��.�3������ 1�5��.�3�)� ���

bulharských rodin, mají v�"��&�-�'� &��5���� �+)�� �&�� )� �'	� ,�� �!5����� ��&'

�����1���'� 1������� "�� ����� 
BB�� 0�5��� &��5���!� 1�0�� �+)�� �&�� +!�3�� �'�� ���

1��3�� �� ���3� "�� "����&��� 3����� "��01�!�� �+)�� �&�� H9��  �1����01�� "��!��  "���

zákonné podmínky, anebo se nerozhodnou jít za prací dále na západ.
K��������������+-�&�'�����&��#�2!�3�����������-�0�����>��1�����5���H9�0�-����5�

��+!� 6�0	� �� "���� ����1�
BB�7�� "����� "��/� ���������'	�?���� ���  �!&� ��  ��&�������1�

����'���+#���0�5���&�2!�3�� �!����+��0�-�!��� 	�;��5���������3�1�������)��'���������

&��������� ��&��5�� )� �� "��� 0�5��� ��0���!� /��1!�&��������  ������3����  ���������+����

!)���5���� �������5���#�"��1# ��&'��1'��� 0�-��#1�����	�;# ���5������� 0��1������1�

1��.�"�)��	�C�0)� ��0�� 0 �!������������������1�"��5��� �!��&���;A����"��� ���!�! �����	

(��1����������0��1�����1����������1��5��"�)�����1�������6�)��"�)���!�"���3����� let
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B�P��D�+#���!�)���������1���� �'����� ����'�"����7	�,�������3�����#"!� ��0�&��#�0���

���������&����"����&5�1� /����)���� ��"�����&��5����2!�3���� ���3��������� ��1���� �&�

���"��1# �!	�C������� ���'���  �!"��#�+!�3�� �.�3� �1��������  ��3���������1�D�	� ���

��	� ���	����#�+#���0�5������ ������ 1!�"�&������ �!���1'�"���������6+#��& omezené
1���7����1����������!����+�� �	

 
;��5����"�� �!5����������1���'��1�������"�������
BB�

 �� &��!0��  �!���1'1!� "���������� "����&5�1� &��+�� ���3=� ��&��� �� &.&��� �+�-��

podnikání v��!����"��&��� & cestovním ruchu a v gastronomii. Jiní vlastní obchody,
���� "����&�0�� ��0)� ��0�� �+�-�� ��)� ��� �1"����&��'� ��2!�3�� ��	� ,��� ��&��!� �

�� ���+!�����3�����+�-��+#����!����"�1�����)� ������!"�����5��3�������3������������

s�"� �!"�1� )� !�  �� �����  ��!���� ���"5!0�	� H� �� ��2!�3���� ! ����.�3� !� �� � 0�-� ���&�

vynikla také v��!��!��	�<����+!�3��5��� �1��������"��&��!0��)���� ��"�����������)�������

nelegální, “proslulé”� 0 �!� ��"�	� &#1�3�) �'� /��1#�� ���5��  �!"��#�  �� &��!0�

��������&���� "��&������ ����������3� 1�������� "�� � �������!� 3������T� ��� C�1�����

pašování prostitutek a obchodování s���1�� 6"�� ���!��#� "��3���0�� "����&5�1

z Bulharska, Rumunska, Moldavska a Ukrajiny), jiní se zabývají pašováním drog po
tzv. ����������������� ���  �������$ ���"�� �@!�������2!�3�� �����H9����������"�����

další nekalé aktivity. F&5�1��� ������0���������'���05��������������+#� ���.��������3��

"���� ��0�����0����+��-�'	

V�,����� �����/!��!0��+!�3�� �'��!��!���� ����� �������-��2!�3����-�0����!��� ��

 �!������+!�3��� ���#�����0�1�����2!�3�� ���&�+���1�0��1��3��"����-��� ����0���"�����

2!�3�� ����'"�	�M��5��"���/��1�!���������'� ��1�3�!�"�� �!5�����+!�3�� �'3����������

��0�1��� ����&������!��!���� ��&#-����0 �!�+!�3�� �'���!+#��� ��!-���������.�3�& rámci
H9� "� �+�� ����� ����	� M��5�� ����� �� � ��&#� �+��+�'3�� �3�������!� "������ �'-

velvyslanectví Bulharska v�,����	� ;��5���� � ������3�  �#��� 1���� 2!�3��#� 0��  "�5�

�3�������!�� �+��3���+���&��5�3���!��!���3���+ �3!	�G����&����������������-���������#

1���� 2!�3��#� -�0���1�� !� �� � ���5�� ��+!� 6"�� ��3�&���� "���� ����1� 
BDB7� �� ��&�!

+!�3�� ��!� 1������� 6��� ���!� 
BB�7� ��0 �!� "����5� �������&���� �� ��� ���� ��� �!��!���

úrovni.
<��� 0 1�� 0�-� "���� ������ ���� ���#� +!�3�� �'� 1������#� ����)��� ��� ������#

����������	�������'� ������#"#�1����2!�3��#���H��3#��8� �!0�� "�5��0�����)� �'� ����#	

2!�3���� �+&#���� �3���������!0�� H��3#� 0���� "����&��'� �� &��1�� &������'� ����	� H�5�

�&5�1�1�0�������������3��-������2!�3��#�"����!��s vrchu��"����!� ��0��)� ���  Rusy )�
0��.1�� &.�3����&��"��#� 6)� ��� >1# ���7�� ��-� 2!�3��#� ����!0�	� H�5�� ���'� 2!�3��#

"�&�-!0�� ��� &� 1� � �3!�'� �� 2!�3�� ��� ���  ���� "��.� +��#� �� ��! ����� ��� 2!�3���1

"��"�1���0�	� $��� &�"� ������3� ����3� �����3� &��1�� �������&��� ���� ��� "�)��� H��3��

������1�������2!�3�� ������&��� &�!���&�����!�����-�������)���&����-�� ��������"�3���

�#�3����1���	�C���#� ��!��� �2!�3���� ����&�0����)� �'� ����#��� �� ���05�1��&.���#�&�

stylu – ���������� ������ �!������ �"��	� <���#� H�5��  ��&��&�0�� 2!�3��#�   Romy,
&��5���!�0 �!� ��&���1���-�����#)�����0 �!���1 �'3��"�&��!����������1�0�����#)�'3�

!������)��&��+�����"���-��	�;�)�� 0��.1�������1�-�0���1�!��� ���1�0��2!�3����&� 1� 

&#"��/���&��.� "� ��0	� ;���3#� 1���� 2!�3��#�  �1���.1�� 0 �!� "�1����� &���'�� ��-

vyplývá z bulharských tradic. Jedin.��������0��1����"�� �!5���#� ���'�����&'�1�������

"����-����&��"���3����0������� ����! ����'�)� �'�2!�3��#���0�1�0�� "�5��!���������	
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Bulharská emigrace z��+��+�� "���� ����1�
BB�� &� ���5���H9� ���&���� ��0���!

��1"������ !��&����!�  �!"��!� �� 0�0�� ���������� ��� )� �'�  "���)�� ��� 0�� "����)���	

;.0�1�!� �&����!�2!�3���1�+�����&�� �����������  �����3�&���� )� �#�  �"���&!��1�����

)�1-� ������#�H�5��"��� ��&!0�	�I�������������.�3�!��� �����!-���)� ���+!�3�� �.�3

��+�� 1�5��.�3�������� ������"��+�'1� �1����01����"���	�(��1�� 0��#���"�����1���

���������"�&�#�������'� �+���/��8�������)��� ���&�	�2!�3���� ����� &�!��!�3#���"���"���

v�"��&�-�'� &��5���� "��"���� ��)� �'� �!�3#��� ��"����!��� �� "����5�  �� 0�� ���+��+���	� O� &�
 1�5��.�3�)� ���+!�3�� �.�3��������3�&��5���!�"��&����� ���&��+!�3�� ��	�;���3#��

 �#�#�2!�3����  �1�0������1� ������1�H��3#� 0 �!� ������ ���1����� ��������#	�;.3���!

"��� 2!�3��#� 0�� �� � 0��#��&�� "��+!��� ��� ��+��� +!�3��5����� "����� ��0�-���  �!"���

 ��&�� �.�3�0��#������"����� ��!)��)� �#�"�1������#�3�����&��5���1���5�����'�������	

*�!"��� ��!��!����� 2!�3���� 0�� 1�-��� ��0"����)���05�� ��� &5��3� +����� �.�3

������-�0����3�&�H9�6�.��� ��2!�3����-�0����3� �!����5����+!7��� ��!���&��"���3����3� 0�

������ "���� � "�1����� �#�3�.�� ��-� "������  �!&� ��  �����.1�  �!"��1� ������1��

"�� �!5�������3�����������!��� 	�2!�3���� �� �1�� ��-�����1�-�����0�#�3��0�� "�#��!�

s�)� ��!�  "���)�� ��� �� "����&5�1� ���  �+�� ��!"������&���� +!�3�� �.�3�  "���/���  �

���3�&�&�0�� 0���&��1��1����60��#���� ���&!7	�,�� �!"�� akulturaci a integraci je tedy
 "�5�� ����&��� �� "���� � "��� "�1����� �#�3�.	� E�&����� �� � �1������ 0�5��� &�� &��5���

"��"������0���� ����0���!�"���1������ 1�5��.�3������	

V souvislosti s��)���&��.1� +���.1� & �!"�1� 2!�3�� ��� �� 9!1!� ��� ��

�&��" �'�!�����������&��������)���&�����������&�����1�������2!�3�������H9	�@����

"���� �����&��1���"�����&��	�M��H9�&�"� ��������+��1����"����&5�1����'� �� ������1

�� &#55�1� &�������1�� ������ +!��!� "��� ��5�  ���� !�)���� "���� �1	� C�&��� 1�0�� 2!�3���

zájem na rychlém a bezkonfliktním splynutí s�1�0�������  "���)�� ��� �� 0�0�� �!��!��!	

Také s�+!�3�� �.1�"�� "���1� ��,��3�� ��&��&�"� �����1��+��+�� �!��)�.1�������1

slo&�� �'3�� &���	
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PLOVDIV UNIVERSITY „PAISII HILENDARSKI“ – BULGARIA
SCIENTIFIC PAPERS, VOL. 43, BOOK 1, 2005 – PHYLOLOGY

VOJVODOVO – KRAJANSKÁ KOMUNITA
ANEBO CIVITAS DEI?

Marek Jakoubek & Lenka Budilová

Úvod

V������ ������ ��� ������� �������� ����� ���������� �� �!��"� #�$�� 
%��

v�����#��&'������ (� )�#�$�� '����$*� ������ $��#"� ��$�*� ��� �$ ��$�� 
+	� ��� ���

�'���� *�,��$"���#���#���������-�����(� )�#�$��'����� � *�� obce Svatá Helena z (dnes
#�����$"� ,&���.�(��&��	� /����*� ���������� �� ��)�� ��*���� � ����� ����� ��$*

�0�$���"��� �� '�� �$�,����� -�� �� ��$� �� )�#�$0�)�� ��$� �� ,��$0�)� ������ ��� ����

����!� �����'�#�� ��������� �&� �)*� '����� � �����#�� 1��,������� ��!� '���#��� �����

známy. V �"����� ��������*���$�������������!�'�� �$����"�������
i a v�'������"���������

danou perspektivou zabývat nebudeme. Smyslem textu bude pokus o analýzu obce
���������� �'��$���� ��$������ ����� �2��$���� $�*� ������� ��� ����� �� �#,���

�� $��")�� �)�#�$��#�� �"��� ����� ���*� ��#�$��#����"� ����& ��� 3�#����� �� ��� �&$ ���

��'���������)��#����#������������ ��������������������$ ���3�$���	��*�)&����'�����

budeme z�'���'�$ ����� !�� $�!�&� ����& ��� 3�#����� ��� �#,���� �&$ ������ '#����'��

organizace, který determinuje povahu v ní probíhajících sociálních interakcí a
#�2� ��������������'�$���'��'� ��")��!�����	

Z�,����0�)� �� '#����#��0�)� ������� '������ ������� ������ �*���)��

�#2������,��� �'�#&�� �'�#������ ��� �� �0$ ��� )����#��� ���*,�"� �$�'��*�� ��$�!� �� $#���$�

��$��#0�)� ���#���)� �0$ �����0�)� ��)"���� �� �������� ��� '����� ��� '#��������

�0� ��$�� '#������")�� �$���&���� ���*� ��� �*$&�&��� �$���,������� �����

'#��� �2����0�� �#2�����,���� '#����'��� �* �� ��'��'���� ���������� ��������	
�,
resp. specifický typ religiozity.

*   *   *

Z�'#������ �� '#������0�)� �0�$���� �*' 0�&�� !�� ,����� �� � �������� ��*���� "

���������� 4�*�����,�� ����� ����2� ��$0�)� ������������ ��$�!� �� ��$� �$� #����

�����#���5.� ��� #����� �� �� �* �� ����,�� �)&'&��� ��$�� ��
��	��� �

������ ���������	
�

vymezené specifickou religiozitou, které z tohoto d������ �	� 1��,��� ����,���� ��$�

�'� �,������� �����$��3������ 41��,��� 
%%67� 66.�� $��#"� �&#����� ����� �� jednu
����2�����$��������4������"�����$*������$�$�����*�$*���� *�8$ tomuto tématu viz
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��!�8.	�9�!�������*�����������!��, ����"����")���'� �,��������* �������� ��jednotné
kolektivní identity�� $��#&� �* �� �&���'��� �������� $���$��� ��$"����*��&��� �� '���!��

, ��������� jí odpovídající endogamní formaci.
:���� �'� �,������� ��� �*������ �� ��,�� �$� ����� ��*���� ����� �*'�����

religiozitou,ii v������!� ����#�� �� "�&��� $����'�� ��;$ ������*� �'&�*�� , ���� ���"

�$�'��*	����������$&�$�������� ���'���!��� ������� #���� ������������)������ �����"

�'#��"���������4'#����'�$� �$�����)���*�� ��������&$ �����0)#����)���&#�$������'&��

'������ �' ������ �� ��!� �����)� '���$��"� ��� <�	� =� ���� �� '#����'������� �� ��� -����

>��).	� 1��'������� ��� �&#������ !�� ��� ����&� �� '����$*� �$�'��*�� $��#&� ��!� ��� <�	

=� ���� � odvoláním na Písmo tvrdila� ��'#���� ���� ����)��� ����� �'� �,������

s nespravedlivými,“ pro,�!���* ��������������������)�������� ���	��4?��#)���
%�
7@
.

A�!� ������0� � �����#� 1��,��� ���"��� ������ ����� ��&���� !�� ��������	
� bylo
„v existenci vojvodovské etnodiaspory etnikum diferencujícím a etnikum
���)��&�������� 3�$��#���� 41��,��� 
%++7� �+�B�+
.	� :"��� �$���,������ ��� '�����

�������� �� ������� �������� ��$ &�������� !�� ����������� !� �� �� !���� ��)��0�� !������

�&��!���$0���� $��#0� ��0�� � ��$� ����0�� !�� ���� �������� ��� ���� �� ���� ����0��� ����*

'#����������4C�������
%�%7����.����,��!�����,��inter alia�����#�&���)�� �!���&�'#�;�

���������$"� $������*�� $��#&� ��$�$�� )#���,� �� ���&��!���$0�� ��#�#��� ��� ��#��*

��#$�����)� )������&���� ������ ����� ��� ��)�� �!�*�� D� $��#"� �#�� *� �$�#�� �� 0

den,…byly povinné. Vedlo se v�'��#�������$����)*�������)*�� B ����$��������&!�0�)

���������* �'��#���&�����'� �p���� ����* ����$������* ��,�����4E����7�

.
iii

�������	
��
����
�	
�����
�����������
�������

��������	����
	�������	
��

Fustel de Coulanges ve své slavné Antické obci '#���7��A�� �������$�������� co
���������� �����*�)���'��)�'� �� �����)� ���������	��4F�� ��2��7�%.�:���� ����#�$��������

������ ��'��� ������'��)�'�������������'��&�&������������$")��������)���'� �,������	

G��� ���������!��!����������'� �,�����������*���,��� ���'���3��$0���*'���#� �2�����*

��$�&��$")���*'�	�E&� ��������#����#������� ��0�)������������& ���)��3"#����������$"

 �$& ��� $������*� 4��#& $*�� �$�����$*�� '#&���� '� ���$*�� 3� $ H#��� '������������

���� &�&������������&����"��� ��&#��� ��"'�����.� ���'�$������$&�����!����������	
�

���� ������ privilegovanou institucionální sféru prostupující a determinující ostatní
�����������& ��� �&�*� �� !�� ��� ����!� ������������ 3�$��#��� �#,������� �)�#�$��#� ���"

sociální formace i typ kolektivní identity�, �������������$"�$������*	

A�� ��'��)*��"�� !�� ��� �* �� '#&��� #� �2�������� $��#&� �����"� $�������� �#,��� �

morálku	� 1#&��� ��$�� $�*� A���3� ����$�� '���� �� !������ ���������$0�)� >��)��

�)�#�$��#������ ��� ��$�� � �'���������0� IDJ� �;�#"���� '������� ��#& $���� 4����$�


%%�7� +�.	� K������� '�$� �����0� ����#� A	� C������� �*'����&� �� �0#���"�� ��#���� ��

���������� �!� ��$���� �� ��&���� !�7� �$� ����������� ���$����� ��� ������� ������ � �� �&���

�����$0�)�� '���� �� ��������,��"� ������ ����$����� ��� $������� �� '����� 4C������� 
%�%7

223). V����"�� $����;��� ��� ���������"� !�� $�� $#&��!��� �"���� �����)&��� 4���!��

���)�����"��&��������'� ������������'�,�����L�����&�������������"�����������$) ������* �
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�!�*�$*�� '�$��� ���*� �* �� ���� I��	� �� >���L� '���	� ���	J5
iv
.�� �� ����� �"!� ��������&��

�����&��#�!��	

?�$����$&� ��#& $�� '�$� ��� �� $� ��,���0�� �������� ����� , ��*� �&��!���$"

komunity a ostatními vojvodovskými obyvateli. N. P. Necov k tomu ve své Historii
Vojvodova� ��&��� '�����,�0� '����)7� ���,�#�� $�*!� �* �� �&����� � plném proudu …
'��� �� ����2� ��$0� '����#� =�#���� �� ��$"� ?������� =#���� �� , ��� ��#$����)�� �0��#�	

1#����'��$&�� ����*�����&������$��,� ���'#���!����� ����'��$�#�������#$��	�1��$#&�$"

#��'#�������������������(� )�#����$ 7�MF) �'�������$��$&������!'�$��������#������)���

���!��$�N�/#!���)�OP��4E����7���.

<������ ���#�����"� ��� �&��!������� �� '#�� ekonomiku. V daném ohledu je
����#�$������ '��$&���� ��� �$���,������ !�� ,��� �"��� ��� ������������ ���#� �� �

������������ ������ �� 3�#�& ��� ����������� ��"� ��#*�� ���� ����� ��� �� ��� ��'#����

�&��!���$0���
�		�E��� �������,&�����"���!��������#���������* �'��������#������'#&��7

������ ���� '#������ ����0� ��'�,����� �� ��� �* � �&$��5
v
	� :����� #*�� �* � '������ �� ���

�&'���0� �$� ����� �� )�#�$"��� ��*���� ������ $��#"� ���������$"� ����,��� �� ��$�

„trudoljubiteli”vi
	� ?���� '#&��� �� ����$&��� �* *� '#�� ���������$"� ��� Q���#���$"�

��*� ��������$�����$������ #��'	� �������$�� �'&���� $�*��0� ��$*�'#&��� �������&�$��

(�!���� ��*����*�� ������'#&�����������'#������$���� �������'&�*	���) �����$ této
�$���,������ ��� '��#����"�� !�� ����� )��'��&��$*� '#��'�#���

vii
�� �� !�� �� )�#�$"� -���*

dávají vojvodovské v této oblasti� ���� ���#� ��$� ����� ��,�������� 4?��#)��� 
%�
7

94). Ano, o Vojvodovu se v��"��������)��������$��� „vzorové obci“ (selo za obrazec).
1�����,�0����#����!��0#�$���$�����)��������#���� )�#�$"�� &�*���$��#0���$ ��!���*��* 

���� ������0�� $�*�*� (� )�#�$�� �� �� � ��'��� ������ ��$��0�)� ������� ��$�� ��

�����������41��,���
%%67.�E������������������!�������#� ��� ekonomickém rozvoji
$������*� ��)#& *� �� �3�$��������� ������ �$"�� ��#�������� ,�� �)����� �$"� ��#���2��

viii,
$��#"� ��� ������������ '����� �� �������� �� $��#"� ��� �$&�� *� ��$�� ���'��,��� �0)���"	

/�����&��� ��� ���$�� !�� �������� �����)� �����#�� �3�$�����)�� �*�!���� �* �� '#&��

�'���3��$"�'������'#&������!� ����� �!������0#�$*����������$")���,��� ��A����C��������

$��#0���&����!���$�!�0����$��0�'���������$ &�� ��'������)��'��&��������,���D'�������

závodí v������$��"�������'�,����“ (Findeis 1928/9: 95) a nebo „…za deset let naši
$#����"���"�������*�)��'��&��$*������������) ����0�#!���'������) �D��4����"!7�%6.	

1���������#�)����"�����&��!�������������právem resp. nad komunitní politikou.
V�����"����*� ���*�)�����) ��������������)������� ��$����místním samosprávném
���������	
�	�<'#&���������* �������3�#�& �����������&���kmetstvem (obecní radou),
fakticky ji však vykonával kostelní výbor��$��#0�'����#� ���������3��$������$!����&����)

�#2&��� ��� �*�!��� �� ���� �0����,��	� A�$� '���� �0�� 0� ���#����� ���������� E���� 1	

E����7� �F�#$����� )������&��� �* �� ��$����0��� ������	� 9� �� ��$����� ����� !�� ��) �

�*��������#�����*�����&�� �����!� �������� ��$#&��!�������"�'�����'$*��'#����� ����* �

�������'�������������#��)���������)����������)����������'��#����� ����	�/�$*������

�������� �������� ��$� ������������ ������ ������� �� ��� K#���)���� ����� �����

��!������������0�)�'#&���������������	�R�����!���*������$���B���$� ��������������

�����$�� �� ����$"� 3�#�� ����� $��#&� ��� ����� ������ '#&��� ���� B� '���� ��$��0�� ������
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���� �� 4E����7� 

.	� <������ ��$� ��� $���� ��� �0��#� �&#����� �� '� ����$�� reprezentací
���������$"��&��!���$"��������,���� )�#�$0����&������#2á���	

/� ��������������& ����3"#����$��#&����'����������&��!�����������folklór, který je
�������������'�������� �'��������3���������������������� �� ��$���$ &�&�� �����#

1��,���B��#� �2�H������������������� $"���#*�3� $ H#��*�0�� ���41��,���
%++7��+
.�

�'���� ���$� ��!���� ������ !�� ������ �����!�� �� ��)�� �#����&��	� <'� �,���$0� !����

���������� �* � ����!� '����!��� ��&$����� ���� ��� �� �&���� 4��$����� �� #�����"� �

�0#�,��� ��&�$*� ����� � ����*� � tichos���� ���� '����� �� �����.� �� �&$����� �'���

3� $ �#���)�'����D�:������)����* ��'���!��&��������#�� �0�)���)�����'#����������

S�� ��(�!�M��4E����7���.	

Co se sféry ���������	
�� �0$&�� �* � ��#�$���� ���#!��&�� '#����'� ����������

endogamie, v���)�!�'�� �!���'����� ézáme koncept exkluzívní spásy, podle kterého
��'#���� ���� ����)������� �'� �,������� � nespravedlivými�	� 1��)�'��� ��� ���)&�� �

k������#&��� '��������$0�)� ����$��� ��!� ���$�� ��$� ��&��� E������ ��������,��"� �'��

legitimovali z pozic víry, a sice odkazem na „knihu Starého zákona, která dovoluje
���!� ����� ����� '������0���� 4E����7� 
6.	� T danému tématu pak Necov dodává:
�� ��������#� ����$�*!��* ���� ���� �����'�������DI����$*������#� *J������������#���

�����������#��#��������#*����������������#�������� ��������!� $*���������#*��'��	�I			J

�& �$�*� �����#� �� ���!� ����� ����$0�� ���0��� 4����"!7� 
6.	� E	� 1	� E����� �����

�&��!���$��� ����2����� ����������� �$������$*� �� �����)&�� �� ��$� $�� ���'���

�����$�� B�� ��!� ��'�'�#&���� ����$� ���&�&���� !�� � hlediska ��	��� se jednalo
'����������������*��&��!�nské.

��� �� '#�3�#����0�)� ����$�� �������  �$& ��� �&��!���$"� $������*� �� "�&��

#����!� ��$� �$� '��'���� ���!� �$0�)� ����$�� ����$��� �$*�� $����� ��� ) &�� �

k�����2� ��$"� ��#$��� ��2�'�#�$")�� �*��&��� ��� � �����$0�)� ���� ��� 1 �����$��� ��!

'#��&���&��!�����������'��������$0���*��"��������� �����$ &�&��������'#&��������

'��$ ��� �$������� !�� ������������ �* �� ��)����� �����'��� ��� ���!� ����� ��� ���
�����,
�����!�� �� ���")�� �����$")�� '������ �� ������ � situaci, kdy tím došlo k�'����)�� ���

 �$& ��)�� �'� �,������L� 4��) ����� ��!�"� �#2��������� ��#��� ����
���	�� se
�*���,�����)���)&'&������������$"�$������*���� �"!��� �����0�����&��$���,������!�

������������ ������ �� ����'� ��� ���#������� ��� �&$ ���� �)���"� �������*� �� ����

��������&�� �����0� �����$� ����� , ����� ��)���� �'� �,������� �� ���0�� �$#��������

'��,��!� ������ �$"� ����� /� ��� 9��#�'� ��� ��� ���)&�� �� ��$� �$����, ��&� ,��$&

$��������'#������$�������)����$#���#��4E�� ����������'�,�����"!��� �����0#���"

,��$"� $�������� � Sofii, kde mnoho dívek z����������� � ��!� �� � domácnostech,
��$!����$����$����, ��*��"���$������*��* ��������.	

K������ ��� ���*� ��!�"� ������ !�� ���
����� �� ������������ ��
�	 �* � �� ��

'�������&���&��!���������4=�#� ���&�
%%67�%�.	 ��'������ ��'��$ ������������

v�#�����0�)� �� �'� �,���$0�)� �� ��&�)�� $��#"� ��� ��hledem k��&$����� �����$0�)

���� ��� �� '�!��&��� � $�)� �� ���)#&�� *� ���� ��� ��� $&���� �� $� &,��	5
ix Za uvedení

#����!� ������ �0'����� �� )�#�$"� ��3�#�&��#$*�� $��#&� !����� ���������$"� �&��!���$"

��$ &�*� #�3 �$���� �� �&� ������7� �E���$��� $����� � ���� �� )� �� ��*� ��� ��)#& �� �
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������ � �� ��	�:��'#����� �* �� �'���"	��������)�$���� �� ����,� ��� !��$�*!������(� )���

��,�#�$��$�*!�)#��������$���!��������������$����!#&�	�E�$���������� �� blud, vnukl
����� !�� ��� ���)���)	5

x
�?�$����$&���#& $��'�$���� �� $���,���0�� ������������� , ��*

�&��!���$"�$������*����������������������$0�����*���� �	�E	�1	�E�����$ tomu ve
své Historii Vojvodova� ��&��� '�����,�0� '����)7� ���,�#�� $�*!� �* �� �&����� � plném
'#�����D�'��� ������2� ��$0�'����#�=�#��������$"�?�������=#������, �����#$����)�

�0��#�	�1#����'��$&�� ����*�����&������$��,� ���'#���!���������'��$�#�������#$��	�1�

$#&�$"�#��'#�������������������(� )�#����$ 7�MF) �'�������$��$&������!'�$��������#���

��)�������!��$�N�/#!���)�OP��4E����7���.

E�$� �� ���0�����0�� '�����$��� ������������ �� ����#!������ �&��!���$"

$������*� ��� ���������� �* �� 4$#���� ����2����.� �� vzájemná solidární svépomoc,
$��#��� E	� 1	� E����� '���!���� ��� ����� �)�#�$��#�����$0� #*�	� �T�*!� ��$��#"��

z�)��'��&�������� �$����$#&������'���� ����'�������$"�������������$�����'�!&#���'������

��"� $#������� ���� �� ��� , ����"� ��#$����)�� �0��#�� �� ������� �� $������� $��#&

�)#���!���� �� '������ ��������� 3����,���� $��#&� ��� '���� �� '����!��"��� )��'��&��	

:���� '����� ���* �� '��$*���&��� ��� ����& ��)�� ����� �$������$")�� ������	� F� ��

�* ��� ��*� ��� ���)��� �� #�����&)�� '����!��")��)��'��&���� ���&��� �� ��� ����� ���� ��

��)��0�������)��0�IDJ�1��������'��$*���� ����$"�'����������������)��'��&��$0�)

����������' �������4����"!7�
�.	�? ��������� &�&���'��*��* ���� �!���������&����"

'�������������&�����'��������������#����&�)��4����"!7�
@.	

K�����0�� �'������� ��$�� ��� �0��� ������0�)� '��'����)� '�$� #� �2������

determinovala i sféru jazykovou.
E&#��������2��&��#*��$��������������������,� ������!����� rámci vykonávání tzv.

$#�����$"� '",��� �* � '#&��� ���*$� '���!��&�� ��� $ �,��0� ��#����� �&#����� '��� �������

$#�����	�1#&��� ��$�C� '#��)��'�����!������'����������������$����&#�����'��� �������

���������������jazyk���4C� '#��)��
%�@7�%.������&�&��!����������'��� ���������&#�������

'�����'#���������������)��� �� ������������� � �'$������� �&�#���  ��$����������$��

není-li spojeno s jazykem národním	��4����"!7�+.	

��'��'�������������$0�)������� � ������#�������0�)��0#�$���&��'��'������ !�

��&��!������� ��#!� �� �� ���)��� �&��!���$0�)� ���2#����� ���*$� ��$�!��� '#����� �
��,
nikoli jako projev národnostní	� A��*$� �� �*������ 2���#���� ���&� '#��")�� �&#����)�

'��$ ����� $��#0� �*� ��#!��� � �'� �������� �� '��� ������� $ národu a k vlasti.�� 4����"!7

24; kurzíva v�'����������;��.	

?,$� �� �� ��&#������$"�� ��$��� ��� ���*$� �'���� �0)#����� � národností (“[jazyk]
����� '�����'#������$��� ��� �������� �0�#!� ����� �$��$#���������&#��������� 8����"!7

8/), je v�'��'�������������$"�$������*� ���*$�'�������0���������	
�, nikoli národní
'��� �������� B� ,������� �* �� '#�� ���������$"� ���*$��� �����)� (�� �� �� ���*� ���*$��

��)�� �!���0���to��* ��������'#�,���������������������� �$� '� �	�?�������'�#���;��

sám J. Folprecht, který v�#��'�#�������0�����!��������0����0#�$*�����&�&��!� „duch
�����)� I#������� ���������$0�)J� �&��!���$0� ��� '��'�#��&�� ��$"� ,��$0�� ���*$���

��� �,�i�����$��#&������������2� �$����#�� �,����'���������)�� �!���	��4����"!7���.
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 Podíváme-li se nyní na problematiku 
�
���
������$&!������!������������'��'���

�� ������������������#�)�#eligiozita.
/�#��� ��� ���� &��� �* �� ��$� ��$ &����� '#����*�� �� ��������,���� �!�*� ���,�0	

�*�,��&��� '#���)� �� ��$����� �� ��� ������ ��� <���"� =� ��*7� �A����� � Sasekuxi“, píše
� �����#� 1��,���� ��������#��� ����!�0�)� !�������)� '�����$&�)�� >���� �,� �� ��"� ����

v���� �����7� ���� �$� ���)�  ������ ������ ���� �� B� ������� ������ � ���$&��� B� (�� �“
41��,��� 
%%67� 6�.� �� ��� ��� �,������ �0,��� ���&�&� A&�� 9��)� $�� !�� ���� <���$�D��

�,������� � -!� *� (�� ��� �� T������& �� 49��)� $�� 
%�67� ��+.	� ��� ���������� '�$

�&� ����� �0�$�� '#���)� �� ��� � ������)� �����)�� ����$� �����&�� �	� 1���!�� ��� ��$

'�#���;��������� *��!�'�����$ &�&���,��$"��$� *�4
%�6.��$�*����$���&���C� '#��)�����

����� ��������,��*� �� >��$�� �����$��� #�'�� �$��� �*� ��0��� �;'�����*� ���	

�$#�����$"� '",��� ��&�� *� ��� �"� ����� �� ���� ��*� ,�	� �$� �� ���* �� �&��!���$&�� �� ��
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%��7
��.� � dosavadní� �����������$"� ���� ��
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'�������4����"!7���.	�?���B������������$����������������� ��'#����,��$"��$� �	�ME�,

,��$&� �$� �NM�� �&�� �� ��� ����� , ����"	�U���"��� ��#����"� '�$�� ��&���9�,���� '�$ &�� �

�'�� &��� �$� *� �'#���� �'������ ����� ��� ���� ��� ��$� �0��������� 49�,��� 
%��7� 

�.	

T�*!� ��$����� $���������� ����#$����� �$� *� '����� ���� ��� ��� '��'#��� �� �����������

�������� �!� 3������$0�� �&��!��,$�#������ D� )���� '#�� '#��)���� ������� �,�������

mnoho trpkostí.“ (Michalko 1936: 249)

�����

Vzhledem k obsahu�������0�)� #�3�#����� ����!�� �0�� '��)*��� !�� �e
���������$"�� �'� �,������� �� �� víra� '#��&�� ���� ���������� 3�$��#*� �#,�������

$� �$������ ���������� �� !�� ���*� ����� �� �&$ ��� �����
�� �����	�
��� �
��	�	� daného
�'� �,������	���������$����;��� ����&#���������"����������#������� !����'���!�����

�&��!���$*� �#����������� $� �$������ ��������� ��� ���� ������ �0 �,���� �� ��������� � �

'��������'#��� �2������������#��������'#���)�#�$��#�'�'������"��$�'��*�������� ��

��'��)*��"�� !�� , ����"� ���������$")�� �'� �,������� ��� �� ��� �� ������� $��������

����& �!������� ��� ����� �� �* �� ������� �� '��� �������� $ �������� ���	�����
����
������
��	���	���������� ���������	
�. Nejistota však panuje v otázce, zda se
'��� ������� ������� $������*� ��������� '�,&�$�� ����� �;�������� ��$�� �>����� ������$

deklarovali. V���'#��'��)� ��)���� '���'�$ ���� )������ ��'��$ ��� 3�$��� !�� ��

����������4�����������.��* ��������$�'������'����������������� �!����,��$"��$� *��

��������� (� )�#*� ����,��&��� ��$��  ���	���� a za jeho hranicemi jako !����
4E����7�
L�1��,���
%++7��+
.	

Z rozboru jednotlivých institucionálních sfér ���*�'�� �����)���*' 0�&�� !��'#�

vojvodovskou komunitu je ��������	
�� ��$�&��$")�� �*'�� 4�� ��$� �� '��� ������

k národu) "�	��
������#�����������������������$�!�������#& ����3�$��#����#,������

kolektivní identitu zdejších obyvatel. Odlišnost vojvodovského sociokulturního celku
od sousedního obyvatelstva tak byla ��������� �&��!���$"�'���)*��� ��'#���� rámci
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„národní agitace“ (Hroch 1999: 91) došlo k��������'�����,��������� ��������&#�����

��!�����������"�������!������� ��������������������������������&��������$&!���

������"��������������$������������'#�� �����$���'��#��������0�&��
xiii.

U&��#��� ���*���!���� $������������ !�� ��������� ��� �� �!���� ����� ����"��� ��

�#�)"� ������"� �& $*� ��� ��� �� ��*���� "� ���������� �,����� � této vesnice mnohem
spíše �������������!�krajanskou komunitu.
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